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4| Deutsch

Deutsch

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
II weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen kon-
nen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

» Lassen Sie Personen den Klebestift nicht benutzen, die
mit diesem nicht vertraut sind oder die Anweisungen
nicht gelesen haben.

» Dieser Klebestift und diese Lade-
schale sind nicht vorgesehen fiir
die Benutzung durch Kinder und
Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder man-
gelnder Erfahrung und Wissen. Die-
ser Klebestift und diese Ladeschale
kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder man-
gelnder Erfahrung und Wissen be-
nutzt werden, wenn sie durch eine
fiir ihre Sicherheit verantwortliche
Person beaufsichtigt werden oder
von dieser im sicheren Umgang mit
dem Klebestift und der Ladeschale
eingewiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
Andernfalls besteht die Gefahr von
Fehlbedienung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit
wird sichergestellt, dass Kinder nicht
mit dem Klebestift oder der Lade-
schale spielen.

» Die Reinigung und Wartung des Kle-
bestifts oder der Ladeschale durch
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Kinder darf nicht ohne Aufsicht er-

folgen.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Klebestift, Lade-
schale, Kabel und Stecker. Benutzen Sie den Klebestift
und die Ladeschale nicht, sofern Sie Schaden feststel-
len. Offnen Sie den Klebestift oder die Ladeschale nicht
selbst und lassen Sie sie nur von qualifiziertem Fach-
personal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren.
Beschadigte Klebestifte, Ladeschalen, Kabel und Stecker
erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Lassen Sie den eingeschalteten Klebestift nicht unbe-
aufsichtigt.

» Beriihren Sie die heiBe Diise und die Silikonkappe
nicht. Es besteht Verbrennungsgefahr.

» Lassen Sie Ihren Klebestift und die Ladeschale nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Produkts erhalten bleibt.

» Legen Sie den ausgeschalteten Klebestift nach Ge-
brauch sicher ab und lassen Sie ihn vollstandig auskiih-
len, bevor Sie ihn wegpacken. Die heife Diise kann Scha-
den anrichten.

» Stellen Sie sicher, dass sich die Klebsticks auBerhalb
der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren befinden.
Bei Verschlucken der Klebesticks besteht Erstickungsge-
fahr.

» Beliiften Sie Ihren Arbeitsplatz gut. Beim Arbeiten ent-
stehende Gase und Dampfe sind haufig gesundheitsschéd-
lich.

» Tragen Sie bei Arbeiten iiber Kopf eine Schutzbrille.

» Werfen Sie Klebesticks nicht ins Feuer.

» Die Akkukontakte diirfen nicht kurzgeschlossen wer-
den.

Sicherheitshinweise fiir Ladegerite

» Halten Sie das Ladegerit von Regen oder Nasse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerat erhoht das
Risiko eines elektrischen Schlages.

» Laden Sie nur NiMH-Akkus. Die Akkuspannung muss zur
Akku-Ladespannung des Ladegerites passen. Ansons-
ten besteht Brand- und Explosionsgefahr.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennba-
rem Untergrund (z.B. Papier, Textilien etc.) bzw. in
brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftreten-
den Erwdrmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Laden Sie keine heiBien Akkus auf.

Produkt und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Klebestift ist bestimmt zum l6sungsmittelfreien Verkleben
beispielsweise von Papier, Pappe, Kork, Holz, Leder, Textili-
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en, Schaumstoff, Kunststoff (auBer PE, PP, PTFE, Styropor®
und Weich-PVC), Keramik, Porzellan, Glas und Stein.

Erist geeignet zum Kleben, Reparieren, Dekorieren und Mo-
dellieren.

Der Klebestift ist nicht geeignet zum Verkleben von Gegen-
standen, die Temperaturen von 50 °C und hoher ausgesetzt
werden konnen.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Klebestifts auf der Grafikseite.

(1) Diise
(2) Silikonkappe
(3) Klebestick®
(4) Klebestickfach
(5) Schieber fiir Klebestick
(6) Leuchtring
(7) Akkufachkappe
(8) Ein-/Aus-Taste
(9) Akkus (NiMH)?
(10) Akku-Ladeschale
(11) LED-Anzeige Ladeschale
(12) USB-Ladekabel
a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Technische Daten

Sachnummer 3603BA21..
Aufheizzeit ca. s 60
Klebetemperatur ca. © 150
Durchmesser Klebestick mm 7
Lange Klebestick mm 20
max. Lagertemperatur Klebe- °C 25
stick

Akkus (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Betriebsdauer pro Akku-La- 60 Klebesticks
dung (2100 mAh) bis zu"

Gewicht® kg 0,12
Akku (NiMH)

Nennspannung pro Zelle \ 1,2
Kapazitdt mAh 2100
Anzahl der Akkuzellen 2

A) abhangig von der Anwendung
B) Gewicht ohne Akkus

Ladeschale Bosch USB Charger

Sachnummer 1600 A015M4
Eingangsspannung V= 5
Akku-Ladespannung V= 2,8
Ladestrom mA 280
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Ladeschale Bosch USB Charger

zuldssiger Ladetemperaturbe- C +5...+40
reich

Ladezeit (bei Akkukapazitat h 8
2100 mAh) ca.

Gewicht? kg 0,04

A) Gewicht ohne Ladekabel
Die Leistung der Ladeschale ist abhangig von den Eigenschaften der
Stromquelle.

Montage

Akkus laden

Entnehmen Sie die Akkus zum Aufladen aus dem Klebestift.
Schrauben Sie dazu die Akkufachkappe (7) ab.

Legen Sie die Akkus in die Ladeschale (10) ein. Achten Sie da-
bei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf
der Innenseite der Ladeschale.

Die Energieversorgung der Ladeschale erfolgt iiber einen ge-
eigneten USB-Anschluss.

Verbinden Sie die USB-Buchse der Ladeschale (10) iiber das
USB-Ladekabel (12) mit dem USB-Anschluss eines PC, eines
mobilen Computers oder einer PowerBank.

Wahrend des Ladevorgangs blinkt die LED (11). Ist der Lade-
vorgang abgeschlossen, leuchtet die LED (11) dauerhaft.
Trennen Sie die Ladeschale von der Stromquelle und entneh-
men Sie die Akkus aus der Ladeschale.

Lesen und beachten Sie die Betriebsanleitung der USB-Strom-
quelle in Bezug auf die Kenndaten der Ladeschale, um Scha-
den an der Stromquelle zu vermeiden. Treten UnregelmaBig-
keiten am Gerat mit der Stromquelle auf, dann trennen Sie die
Ladeschale von der Stromquelle.

Akkus einsetzen

Fiir den Betrieb des Klebestifts wird die Verwendung von

NiMH-Akkus empfohlen.

» Verwenden Sie keine Lithium-lonen-Akkus oder -Batte-
rien. Es besteht Explosionsgefahr.

Schrauben Sie die Akkufachkappe (7) ab und setzen Sie die

Akkus ein. Achten Sie dabei auf die richtige Polung entspre-

chend der Darstellung auf der Innenseite des Akkufachs.

Blinkt der Leuchtring (6) in schnellem Takt, sind die Akkus

schwach. Laden Sie die Akkus auf.

Ersetzen Sie immer alle Akkus gleichzeitig. Verwenden Sie nur

Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazitit.

» Nehmen Sie die Akkus aus dem Klebestift, wenn Sie ihn
langere Zeit nicht benutzen. Die Akkus kdnnen bei lange-
rer Lagerung im Klebestift korrodieren.

Betrieb

Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten
Driicken Sie zum Einschalten des Klebestifts so lange die
Ein-/Aus-Taste (8), bis der Leuchtring (6) zu blinken beginnt.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)
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Wihrend des Aufheizens blinkt der Leuchtring (6) in langsa-
mem Takt. Leuchtet er dauerhaft, ist der Klebestift betriebs-
bereit.

Driicken Sie zum Ausschalten des Klebestifts die Ein-/Aus-

Taste (8) so lange, bis der Leuchtring erlischt.

Hinweis: Der Klebestift schaltet sich nach einigen Minuten au-

tomatisch ab, um Energie zu sparen.

» Legen Sie den ausgeschalteten Klebestift nach Ge-
brauch sicher ab und lassen Sie ihn vollstindig auskiih-
len, bevor Sie ihn wegpacken. Die heiBe Diise kann Scha-
den anrichten.

Arbeitshinweise

» Schiitzen Sie Personen und Tiere vor dem heiBen Kleb-
stoff und der Diisenspitze. Klebstoff und Diisenspitze
werden 150 °C heiB, es besteht Verbrennungsgefahr.
Wenn heiBer Klebstoff die Haut berihrt, halten Sie die be-
troffene Stelle sofort einige Minuten unter einen kalten
Wasserstrahl. Versuchen Sie nicht, den heifen Klebstoff
von der Haut zu entfernen.

Verwenden Sie nur Klebstoffe, die vom Hersteller des Klebe-

stifts empfohlen werden.

Verwenden Sie nur Niedrigtemperatur-Klebesticks (110-

150 °C Schmelztemperatur). Verwenden Sie keine Klebe-

sticks, welche fiir hohere Klebetemperaturen (170-200 °C)

geeignet sind.

Klebeverbindungen konnen sich unter Einwirkung von Feuch-

tigkeit l6sen.

Klebevorbereitung

Die Klebestellen miissen sauber, trocken und fettfrei sein.

Die zu verklebenden Materialien sowie der Untergrund, auf
dem gearbeitet wird, diirfen nicht leicht entziind- oder brenn-
bar sein.

Testen Sie hitzeempfindliche Materialien vorher an einem Pro-
be-Werkstiick auf Eignung.

Die Umgebungstemperatur und die zu klebenden Werkstiicke
dirfen nicht kélter als +5 °C und nicht warmer als +50 °C sein.
Materialien, die den Klebstoff schnell abkiihlen, sollten mit ei-
nem HeiBluftgeblase vorgewarmt werden.

Kleben (siehe Bild A)

Zum Offnen des Klebestickfachs driicken Sie den Schieber (5)
in Richtung @. Legen Sie den zum Material passenden
Klebestick (3) in das Klebestickfach (4) ein @.

Schalten Sie den Klebestift ein und lassen Sie ihn aufheizen.
Der Leuchtring (6) blinkt in langsamem Takt.

Sobald der Leuchtring (6) dauerhaft leuchtet, ist der Klebe-
stift betriebsbereit.

Bewegen Sie den Schieber (5) mit maBigem Druck in Rich-
tung ©, um Klebstoff zu fordern. StoBt der Schieber am vor-
deren Ende an, ist der Klebestick (3) verbraucht. Setzen Sie
einen neuen Klebestick ein.

Tragen Sie den Klebstoff einseitig auf (siehe ,Anwendungs-
tipps*“, Seite 9).

Pressen Sie die zu verklebenden Materialien nach dem Auftra-
gen des Klebstoffs sofort fiir etwa 10 bis 30 s zusammen. Ein
Korrigieren der Klebestelle ist jetzt noch méglich.

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools
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Nach ca. 2 min Abkiihlzeit ist die Klebestelle belastbar.

» Achten Sie darauf, nicht in Kontakt mit dem heiBen
Klebstoff zu kommen. Verwenden Sie zum Zusammen-
pressen durchldssiger Materialien eine Silikonunterlage.

Anwendungstipps

Material/Werkstiick Empfehlung

groBflachige, lange Werk- Klebstoff punktformig auftra-

stiicke gen
flexible Materialien (z.B. Tex-  Klebstoff linienférmig auftra-
tilien) gen

Hinweis: Wird ein neuer Klebestick eingelegt, driickt dieser
zuerst den Rest des vorherigen Klebesticks heraus, bevor die
neue Farbe bzw. das neue Material austritt. Beachten Sie
beim Wechsel von Farbe bzw. Material des Klebesticks diesen
Umstand.

» Verwenden Sie keine brennbaren Losungsmittel zum
Reinigen der Klebestellen. Losungsmittelreste konnen
sich durch den heiBen Kleber entziinden oder schédliche
Dampfe entwickeln.

Klebstoff-Riickstande auf der Kleidung lassen sich nicht wie-

der entfernen.

Die Klebestellen sind lackierbar.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Problem Ursache Abhilfe
Klebestift funk-  Zink-Kohle-Batterien NiMH-Akkus (HR6)
tioniert nicht. (R6) verwendet einsetzen.

kurze Betriebs-  Alkali-Mangan-Batte- NiMH-Akkus (HR6)
dauer des Klebe- rien (LR6) verwendet einsetzen.
stifts

Klebestick-Vor-  Klebestift nicht fertig  Diise fiir 60 s

schub ist schwer- aufgeheizt durchheizen las-
gangig. zu schneller Vorschub S€M-
Akkus schwach Akkus laden.

Schmelztemperatur ~ Empfohlene Origi-
desKlebestickszu  nal-Klebesticks

hoch verwenden.
Klebstoff lauft ~ Klebestick-Durch- Empfohlene Origi-
nach hintenin ~ messer zu klein nal-Klebesticks
den Klebestift. verwenden.

Am Ende des Kle- Vorschub beim Been- Kurz vor Ende des
berauftrags ent-  den des Kleberauf-  Kleberauftrags Vor-
stehen beim Ab- trags noch betatigt ~ schub einstellen.

heben des Klebe- pstrittsdiise nicht ~ Am Ende des Kle-

stifts von der Kle- apgostreift berauftrags die Dii-
bestelle ,Faden*“. se am Werkstiick
abstreifen.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Achtung! Schalten Sie den Klebestift vor Wartungs- und
Reinigungsarbeiten aus.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)
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» Halten Sie den Klebestift sauber, um gut und sicher zu
arbeiten.

Nachdem der Klebstoff fest geworden ist, kénnen Sie ihn mit

einem stumpfen Gegenstand entfernen. Verwenden Sie zur

Reinigung keine Losungsmittel. Die Klebestellen lassen sich

bei Bedarf durch Erhitzen wieder losen.

Achten Sie besonders darauf, den Schieber (5) und seine

Fiihrung sauber zu halten. Entfernen Sie Klebstoffreste nach

dem Erkalten mit einem stumpfen Gegenstand.

Entfernen Sie einen eingesetzten Klebestick (3) nicht nach

hinten aus dem Klebestift.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft [hnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bit-
te unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild
des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

g:rq Klebestifte, Ladeschalen, Akkus, Zubehor, Verpackun-
22X] gen und Klebstoffreste sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.
Werfen Sie Klebestift, Ladeschale und Akkus/Batteri-
E en nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Ldnder:

Nicht mehr gebrauchsféhige Elektrogerate und defekte oder
verbrauchte Akkus/Batterien miissen getrennt entsorgt wer-
den. Nutzen Sie die vorgesehenen Sammelsysteme.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins gefahr-
licher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools
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Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflich-
tet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe
oder in unmittelbarer Ndhe hierzu unentgeltlich zuriickzu-
nehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, so-
fern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem
Fall ist die Abholung des Altgerts fiir den Endnutzer un-
entgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner du-
Beren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhan-
delsgeschift oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft wer-
den und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer iber die

Maglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgeréts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats

ein Altgerdt zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-

nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens

800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elek-

tro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertra-

ger), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens
einer auBeren Abmessung tiber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle
librigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertreiber ge-
eignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung
zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Alt-
gerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer als 25 cm
sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

English

Safety instructions

Read all the safety information and instruc-

II|I tions. Failure to observe the safety information
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and follow instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

» Do not allow persons unfamiliar with the glue pen or the
instructions to operate the glue pen.

» This glue pen and charging station
are not intended for use by children
and persons with physical, sensory
or mental limitations or a lack of ex-
perience or knowledge. This glue
pen and this charging station can
be used by children aged eight or
older and by persons who have
physical, sensory or mental limita-
tions or a lack of experience or
knowledge if a person responsible
for their safety supervises them or
has instructed them in the safe op-
eration of the glue pen and char-
ging station and they understand
the associated dangers. Otherwise,
there is a danger of operating errors
and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the glue
pen or the charging station.

» Children must not be allowed to
clean and perform maintenance on
the glue pen or the charging station

without supervision.

» Always check the glue pen, charging station, cable and
plug before use. Do not use the glue pen or charging
station if you discover any damage. Do not open the
glue pen or charging station yourself, and have it ser-
viced only by a qualified repair person using only ori-
ginal replacement parts. Damaged glue pens, charging
stations, cables and plugs increase the risk of electric
shock.

» Do not leave the glue pen unattended while it is
switched on.

» Do not touch the hot nozzle or the silicone cap. There is
arisk of burns.

» Have your glue pen and charging station serviced only
by a qualified repair person using only original replace-

12 | English

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools

T



English |13

ment parts. This will ensure that the safety of the product
is maintained.

» Place the glue pen down in a safe place after use and let
it cool down completely before packing it away. The hot
nozzle can cause damage.

» Keep the glue stick out of reach of children under
8 years old. Swallowing the glue stick poses a choking haz-
ard.

» Keep your work area well-ventilated. The gas and steam
produced during work are often harmful to one's health.

» Wear protective glasses while working overhead.

» Do not throw the glue stick into fire.

» The battery contacts must not be short-circuited.

Safety instructions for chargers

» Do not expose the charger to rain or wet conditions. Wa-
ter entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Charge only NiMH batteries. The battery voltage must
match the battery charging voltage of the charger. Oth-
erwise there is a danger of fire and explosion.

» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface
(e.g. paper, textiles, etc.) or in a flammable environ-
ment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» Do not charge hot batteries.

Product description and
specifications

Intended Use

The glue pen is intended for solvent-free gluing of, for ex-
ample, paper, cardboard, cork, wood, leather, textiles, foam
materials, plastic (except PE, PP, PTFE, Styrofoam® and plas-
ticised PVC), ceramics, porcelain, glass and stone.

It is suitable for sticking, repairing, decorating and making
models.

The glue pen is not suitable for gluing objects which can be ex-
posed to temperatures of 50 °C and above.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the glue pen on the graphics page.

(1) Nozzle

(2) Silicone cap

(3) Glue stick?

(4) Glue stick compartment

(5) Slider for glue stick

(6) Light-upring

(7) Battery compartment cover

(8) On/off button

(9) Rechargeable batteries (NiMH)?

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)
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(10) Battery charging station
(11) Charging station LED indicator
(12) USB charging cable
a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical Data

Article number 3603BA21..
Heat-up time approx. S 60
Gluing temperature approx. “C 150
Glue stick diameter mm 7
Glue stick length mm 20
Glue stick max. storage tem- © 25
perature

Rechargeable batteries 2 x 1.2 VHR6 (AA)
(NiMH)

Operating time per battery 60 glue sticks
charge (2,100 mAh) upto®

Weight® kg 0.12
Battery (NiMH)

Rated voltage per cell \ 1.2
Capacity mAh 2,100
Number of battery cells 2

A) depends on application
B) Weight without rechargeable batteries

Charging station Bosch USB Charger

Article number 1600 A015M4
Input voltage V= 5
Battery charging voltage V= 2.8
Charging current mA 280
Permitted charging temperat- C +5t0 +40
ure range

Charging time (at 2,100 mAh h 8
battery capacity) approx.

Weight" kg 0.04

A) Weight without charging cable
The performance of the charging station depends on the properties of
the power source.

Assembly

Charging batteries

Remove batteries from the glue pen to charge them. To do so,
unscrew the battery compartment cover (7).

Insert the batteries into the charging station (10). When doing
50, ensure that the polarity is correct according to the illustra-
tion on the inside of the charging station.

The charging station is supplied with energy via a suitable USB
connection.

Connect the USB socket for the charging station (10) to the
USB port of a PC, a mobile computer or a power bank using
the USB charging cable (12).
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The LED (11) will flash during the charging process. When the
charging process is complete, the LED (11) will be perman-
ently lit. Disconnect the charging station from the power
source and remove the batteries from the charging station.
Read and observe the operating instructions of the USB power
source regarding the charging station specifications to pre-
vent the power source from being damaged. If irregularities
appear on the tool when connected to the power source, dis-
connect the charging station from the power source.

Inserting batteries

It is recommended that you use NiMH batteries to operate the

glue pen.

» Do not use lithium-ion batteries. There is a risk of explo-
sion.

Unscrew the battery compartment cover (7) and insert the

batteries. When doing so, ensure that the polarity is correct

according to the illustration on the inside of the battery com-
partment.

If the light-up ring (6) flashes quickly, the batteries are weak.

Charge the batteries.

Always replace all the batteries at the same time. Only use bat-

teries from the same manufacturer and which have the same

capacity.

» Take the batteries out of the glue pen when you are not
using it for a prolonged period of time. The rechargeable
batteries can corrode during prolonged storage in the glue
pen.

Operation

Starting Operation

Switching On and Off

To switch on the glue pen, press the on/off button (8) until

the light-up ring (6) begins to flash.

The light-up ring (6) will flash slowly during the heating pro-

cess. When it is continuously lit up, the glue pen is ready to

use.

To switch off the glue pen, press and hold the on/off button

(8) until the light-up ring goes out.

Note: The glue pen will switch itself off automatically after a

few minutes to save energy.

» Place the glue pen down in a safe place after use and let
it cool down completely before packing it away. The hot
nozzle can cause damage.

Working Advice

» Keep people and animals away from the hot adhesive
and the nozzle tip. Adhesive and nozzle tip will heat up to
150 °C, posing a risk of burns. If hot adhesive comes into
contact with skin, immediately hold the affected area under
a stream of cold water for several minutes. Do not try to re-
move the hot adhesive from the skin.

Only use adhesives that have been recommended by the man-

ufacturer of the glue pen.
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Only use low-temperature glue sticks (with melting points of
between 110 and 150 °C). Do not use glue sticks intended for
high gluing temperatures (170-200°C).

Adhesive bonds can become unstuck when they are affected
by moisture.

Preparing for gluing

The bonding locations must be clean, dry and free from
grease.

The materials to be glued together and the work surface must
not be easily ignited or flammable.

Test whether heat-sensitive materials are suitable beforehand
on a sample workpiece.

The ambient temperature and the workpieces to be glued
must not be colder than +5 °C and not warmer than +50 °C.
Materials that cool the adhesive down quickly should be
warmed first with a hot air gun.

Gluing (see image A)

To open the glue stick compartment, push the slider (5) in the

direction of @. Insert the glue stick (3) suited to the material

in the glue stick compartment (4) &.

Switch the glue pen on and allow it to heat up. The light-up

ring (6) will flash slowly.

As soon as the light-up ring (6) is continuously lit up, the glue

penis ready to use.

Move the slider (5) in direction ® with moderate pressure to

deliver the adhesive. If the slider hits the front end, the glue

stick (3) has been used up. Insert a new glue stick.

Apply the adhesive to one side (see "Application tips",

page 16).

Press the materials you wish to glue together against each

other for around 10 to 30 seconds immediately after applying

the adhesive. Correcting the bonding location is still possible

at this point.

The bond is stable after approx. two minutes of cooling time.

» Make sure you do not come into contact with the hot ad-
hesive. Use a silicone mat to press permeable materials to-
gether.

Application tips

Material/workpiece Recommendation

Long workpieces with large  Apply adhesive in dots
surface areas

Flexible materials (e.g. tex-  Apply adhesive in lines

tiles)

Note: If a new glue stick is inserted, it will push the rest of the

previous glue stick out before the new colour or material

comes out. Please take note of this fact when changing the
colour or material of the glue stick.

» Do not use flammable solvents to clean the bonding loc-
ations. The hot glue could ignite any solvent residue or re-
lease hazardous fumes.

Adhesive residue on clothing cannot be removed.

The bonding locations can be painted.
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Errors - causes and corrective measures

Problem Cause Corrective meas-
ures
Glue pendoes  Zinc-carbon batteries Use NiMH batteries
not work. (R6) used. (HR6).
Glue pen only op- Alkali-manganese Use NiMH batteries
erates forashort batteries (LR6) used. (HR6).
time
Glue stick feed is Glue pen has not fin-  Let the nozzle heat
sluggish. ished heating up. upfor60s.
Feed is too fast
Batteries are weak ~ Charge batteries
Melting point of glue  Use recommended

stick is too high

original glue sticks.

Adhesive flows
backwards in the
glue pen.

Glue stick diameter
too small.

Use recommended
original glue sticks.

"Threads" de-
velop as the glue
penis removed
from the bonding
location after ap-
plying adhesive.

Feed s still activated
when the application
of adhesive is fin-
ished.

Stop the feed just
before finishing ap-
plying adhesive.

Discharge nozzle has
not been wiped off.

After finishing ap-
plying adhesive
wipe off the nozzle
on the workpiece.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Warning! Switch the glue pen off before commencing
maintenance and cleaning work.

» Keep the glue pen clean to ensure good, safe operation.

After the adhesive has hardened, you can remove it with a
blunt object. Do not use solvents when cleaning. If necessary,
the bonding locations can be unstuck again by applying heat.
Take particular care to keep the slider (5) and its guide clean.
Remove adhesive residue with a blunt object after it has
cooled.

Do not remove an inserted glue stick (3) out of the back of the
glue pen.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
You can find explosion drawings and information on spare
parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.
Inall correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park
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North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

People’s Republic of China
China Mainland

Bosch Power Tool (China) Co. Ltd.
Bosch Service Center

567, Bin Kang Road

Bin Kang District

Hangzhou, Zhejiang Province
China 310052

Tel.: (0571) 8887 5566 / 5588
Fax: (0571) 8887 6688 x 5566# / 5588#
E-Mail: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Glue pens, charging stations, batteries, accessories,
Z2X] packaging and adhesive residue should be sorted for
environmentally friendly recycling.
Do not dispose of the glue pen, charging station or bat-
E teries with household waste!

Only for EU countries:

Electrical and electronic equipment that is no longer suitable
for use and defective or used rechargeable batteries/batteries
must be disposed of separately. Use the designated collection
systems.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and hu-
man health, due to the potential presence of hazardous sub-
stances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer us-
able must be collected separately and disposed of in an envir-
onmentally friendly manner.

Francais

ConS|gnes de sécurité
Lisez attentivement toutes les instructions et
II|I consignes de sécurité. Le non-respect des ins-
tructions et consignes de sécurité peut provo-
quer un choc électrique, un incendie et/ou en-
trainer de graves blessures.
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Conservez tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

» Faites en sorte que le stylo a colle ne soit pas utilisé par
des personnes qui ne sont pas familiarisées avec son
fonctionnement ou et qui n’ont pas lu la présente no-
tice.

» Ce stylo a colle et la station de
charge ne sont pas prévus pour étre
utilisés par des enfants ni par des
personnes souffrant d’un handicap
physique, sensoriel ou mental ou
manquant d’expérience ou de
connaissances. Ce stylo a colle et
cette station de charge peuvent
étre utilisés par les enfants (agés
d’au moins 8 ans) et par les per-
sonnes souffrant d’un handicap
physique, sensoriel ou mental ou
manquant d’expérience ou de
connaissances, a condition d’étre
sous la surveillance d’'une personne
responsable de leur sécurité ou
apres avoir recu des instructions
sur la facon d’utiliser le stylo a colle
et la station de charge en toute sé-
curité et aprés avoir bien compris
les dangers inhérents a leur utilisa-
tion. Il y a sinon risque de blessures
et d'utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans sur-
veillance. Veillez a ce que les enfants
ne jouent pas avec le stylo a colle et la
station de charge.

» Ne confiez pas le nettoyage et I’'en-
tretien du stylo a colle ou de la sta-
tion de charge a des enfants sans
surveillance.

» Avant toute utilisation, contrélez le stylo a colle, la sta-
tion de charge, le cable et le connecteur. N'utilisez pas
le stylo a colle et la station de charge si des défauts sont
constatés. N'ouvrez pas le stylo a colle ou la station de

Francais |19
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charge vous-méme, ne les faire réparer que par une
personne qualifiée et utiliser seulement des piéces de
rechange d’origine. Le risque d’un choc électrique aug-
mente quand le stylo a colle, la station de charge, le cable
et/ou le connecteur sont endommageés.

» Ne laissez pas le stylo a colle sans surveillance.

» Ne touchez pas la buse brilante et le capuchon en sili-
cone. Il y arisque de brdlure.

» Ne confiez la réparation du stylo a colle et de la station
de charge qu’a un réparateur qualifié utilisant unique-
ment des piéces de rechange d’origine. La sécurité du
produit sera ainsi préservée.

» Apres avoir éteint le stylo a colle, posez-le de facon a ce
qu’il ne puisse pas tomber ou basculer et laissez-le re-
froidir complétement avant de ’emballer ou de le ran-
ger. La buse chaude peut causer des dommages.

» Conservez les batonnets de colle hors de portée des en-
fants de moins de 8 ans. Il y a risque d’asphyxie en cas
d’ingestion.

» Aérez bien le poste de travail. Les gaz et vapeurs générés
lors du travail sont nuisibles a la santé.

» Portez des lunettes de protection lors d’une utilisation
en hauteur.

» Ne jetez pas les batonnets de colle dans le feu.

» Ne court-circuitez pas les contacts des piles.

Consignes de sécurité pour
chargeurs

» N’exposez pas le chargeur a la pluie ou a de 'humidité.
La pénétration d’eau a l'intérieur d’un outil électroportatif
augmente le risque de choc électrique.

» Nerechargez que des piles NiMH. La tension des piles
doit étre adaptée a la tension de charge du chargeur. Il y
asinon risque d’explosion et d’incendie.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrasse-
ment augmente le risque de choc électrique.

» Nutilisez pas le chargeur sur un support facilement in-
flammable (par ex. papier, textile etc.) ou dans un envi-
ronnement inflammable. L’échauffement du chargeur
peut provoquer un incendie.

» Ne chargez pas des piles encore chaudes.

Description des prestations et du
produit

Utilisation conforme

Le stylo a colle est congu pour coller sans solvants par ex. le
papier, le carton, le liége, le bois, le cuir, les textiles, les pro-
duits alvéolaires, les matiéres plastiques (a 'exception de PE,
PP, PTFE, polystyréne et PVC souple), la céramique, la porce-
laine, le métal, le verre et la pierre.

Il peut étre utilisé pour coller, réparer, décorer et pour le mo-
délisme.
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Le stylo a colle ne convient pas pour coller des objets exposés
a des températures supérieures ou égales a 50 °C.

Eléments de Poutil
La numérotation des éléments se réfere a la représentation du
stylo a colle sur la page graphique.
(1) Buse
(2) Capuchon ensilicone
(3) Bétonnet de colle®
(4) Logement a batonnet de colle
(5) Curseur pour batonnet de colle
(6) Anneau lumineux
(7) Couvercle du compartiment a piles
(8) Touche Marche/Arrét
(9) Piles (NiMH)?
(10) Station de charge de piles
(11) Témoin LED de la station de charge
(12) Cable de charge USB
a) Cesaccessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Caractéristiques techniques

Stylo a colle sans fil Gluey

Référence 3603BA21..
Durée de préchauffage ap- S 60
prox.

Température de collage ap- C 150
prox.

Diamétre des batonnets de mm 7
colle

Longueur des batonnets de mm 20
colle

Température de stockage C 25
maxi des batonnets de colle

Piles (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Autonomie par charge 60 batonnets de
(2 100 mAh) jusqu'a® colle
Poids® kg 0,12
Piles (NiMH)

Tension nominale par pile \ 1,2
Capacité mAh 2100
Nombre de piles 2

A) selon le type d’application
B) Poids sans piles

Station de charge Bosch USB Charger

Référence 1600A01 5M4
Tension d’entrée V= 5
Tension de charge des piles V= 2,8
Courant de charge mA 280
Plage de températures de C +5...+40

charge admissibles
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Station de charge Bosch USB Charger

Durée de charge approx. h 8
(pour piles d’une capacité de

2 100 mAh)

Poids" kg 0,04

A) Poids sans cable de charge
La puissance de la station de charge est fonction des caractéristiques
de la source d’alimentation.

Montage

Recharge des piles

Pour recharger les piles, retirez-les du stylo a colle. Dévissez
pour cela le couvercle du compartiment a piles (7).

Placez les piles dans la station de charge (10). Respectez la
polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a l'intérieur de
la station de charge.

La station de charge est alimentée en énergie par I'intermé-
diaire de sa prise USB.

Reliez la prise USB de la station de charge (10) a la prise USB
d'un PC, d'un ordinateur portable ou d’une batterie externe a
I'aide du cable de charge USB (12).

Pendant la charge, la LED (11) clignote. Une fois la charge ter-
minée, la LED (11) s’allume en continu. Déconnectez la sta-
tion de charge de la source d’alimentation et retirez les piles
de la station de charge.

Pour éviter tout dommage, lisez la notice d'utilisation de la
source d’alimentation USB et respectez les données tech-
niques de la station de charge. En cas de comportement anor-
mal de I'appareil utilisé comme source d’alimentation, débran-
chez aussitot la station de charge.

Mise en place des piles

Le stylo a colle est congu pour fonctionner avec des piles

NiMH.

» N'utilisez pas de piles Lithium-lon. Il y a sinon risque d’ex-
plosion.

Dévissez le couvercle (7) du compartiment a piles et insérez

les piles. Respectez la polarité indiquée sur le graphique qui

se trouve a l'intérieur du compartiment a piles.

Sila bague lumineuse (6) se met a clignoter rapidement, c’est

que les piles sont faibles. Rechargez les piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez

que des piles de la méme marque et méme capacité.

» Sortez les piles du stylo a colle si vous savez que vous
n’allez pas I'utiliser pendant une période prolongée. Les
piles peuvent se corroder si elles restent longtemps dans le
styloacolle.

Mise en marche

Mise en service

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche le stylo a colle, actionnez la touche
Marche/Arrét (8) jusqu’a ce que la bague lumineuse (6) se
mette a clignoter.
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Pendant la phase de mise en température, la bague lumineuse

(6) clignote lentement. Quand le stylo a colle a atteint sa tem-

pérature de service, la bague lumineuse cesse de clignoter et

s’allume en continu.

Pour arréter le stylo a colle, actionnez la touche Marche/Arrét

(8) jusqu'a ce que la bague lumineuse s’éteigne.

Remarque : Le stylo a colle s’arréte automatiquement au bout

de quelques minutes pour économiser I'énergie.

» Aprés avoir éteint le stylo a colle, posez-le de fagon a ce
qu’il ne puisse pas tomber ou basculer et laissez-le re-
froidir complétement avant de ’emballer ou de le ran-
ger. La buse chaude peut causer des dommages.

Instructions d’utilisation

» Tenez les personnes et les animaux éloignés de la colle
chaude et de la pointe de la buse. Risque de brilure : la
colle et la pointe de la buse deviennent tres chaudes
(150°C). Au cas ou de la colle brilante entrerait en contact
avec la peau, mettezimmédiatement la partie touchée sous
un jet d’eau froide pendant quelques minutes. N'essayez
pas d’enlever la colle chaude qui adhére a la peau.

N'utilisez que les colles recommandées par le fabricant du ba-

tonnet de colle.

N'utilisez que des batonnets de colle basse température (tem-

pérature de fusion 110-150°C). N'utilisez pas de batonnets

de colle congus pour des températures plus élevées (170-

200°C).

Les collages peuvent se défaire sous I'action de 'humidité.

Préparations

Les surfaces de collage doivent étre propres, séches et sans
résidus gras.

Les matériaux a coller et le support ne doivent pas étre facile-
ment inflammables.

Pour les matériaux sensibles a la chaleur, effectuez d’abord un
essai sur un échantillon test.

La température ambiante et la température des piéces a coller
ne doivent pas étre inférieures a +5 °C ou supérieures a
+50°C.

Il est recommandé de préchauffer avec un décapeur ther-
mique les matériaux qui ont tendance a refroidir trop vite la
colle.

Collage (voir figure A)

Pour ouvrir le couvercle du logement a batonnet de colle,
poussez le curseur (5) dans le sens @. Insérez un batonnet de
colle approprié (3) dans le logement (4) ®.

Mettez en marche le stylo a colle et attendez qu'il atteigne la
température de service requise. La bague lumineuse (6) cli-
gnote alors lentement.

La température de service est atteinte dés que la bague lumi-
neuse (6) cesse de clignoter et reste allumée en continu.

Pour faire sortir la colle, poussez le curseur (5) dans le sens ©
en exergant une pression modérée. Quand le curseur arrive en
butée a l'avant, le batonnet de colle (3) est épuisé. Insérez
alors un nouveau batonnet de colle.

Appliquez la colle d’un coté (voir « Conseils d’utilisation »,
Page 24).

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)



24| Frangais

Pressez les piéces a coller 'une contre 'autre pendant env. 10

a 30 simmédiatement apreés avoir appliqué la colle. Pendant

cette durée, la position des pieces peut encore étre corrigée.

Le collage est solide et résistant aprés env. 2 minutes.

» Veillez a ne pas venir en contact avec la colle chaude.
Pour presser 'une contre l'autre des piéces poreuses, utili-
sez un support en silicone.

Conseils d’utilisation

Matériau/piéce Recommandation

Pieces larges, longues Appliquer la colle sous forme

de points
Matériaux souples (p. ex. tex- Appliquer la colle sous forme
tiles) de cordon

Remarque : Aprés avoir inséré un nouveau batonnet de colle
dans le logement, la nouvelle colle ne sort qu’une fois que ce
qu'il reste du batonnet précédent a été complétement expul-

sé. En tenir compte lors d’'un changement de couleur ou de

type de colle.

» Nutilisez pas de solvants inflammables pour nettoyer
les surfaces de collage. Les résidus de solvants peuvent
s’enflammer sous I'action de la colle chaude ou produire
des vapeurs dangereuses.

Les résidus de colle sur les vétements ne peuvent pas étre en-

levés.

Il est possible de vernir les surfaces de collage.

Défaut - Causes et remédes

Probléme Cause Remede
Le stylo a colle ne Remplacez les piles  Utilisez a la place
fonctionne pas.  zinc charbon (R6).  des piles NiMH
(HR6).

Faible autonomie Des piles alcalines au Utilisez a la place
dustyloacolle  manganése (LR6) ont des piles NiMH

été utilisées. (HR6).
Avance difficile  Lestyloacollen’est Laissez chauffer la
du batonnetde  pasencore suffisam- buse pendant 60's.
colle. ment chaud.

Avance trop rapide

Piles faibles

Rechargez les piles

Température de fu-
sion du batonnet de
colle trop élevée

Utilisez les baton-
nets de colle d’ori-
gine recomman-
dés.

Lacolle s’écoule
vers l'arriere
dans le styloa
colle.

Diamétre du batonnet Utilisez les baton-

de colle trop petit.

nets de colle d’ori-
gine recomman-
dés.

Alafin du col-
lage, des fils se
forment en soule-
vant le styloa
colle.

L’avance du batonnet
se poursuit alafindu
collage.

Stoppez I'avance
du batonnet peu
avant la fin du col-
lage.

La buse de sortie n'a
pas été raclée.

Apreés avoir fini
d’appliquer la colle,
frottez la buse
contre la piece.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Attention ! Placez le stylo a colle en position Arrét avant
de procéder a des travaux d’entretien ou de nettoyage.

» Pour pouvoir bien travailler et obtenir de bons résul-
tats, veillez a ce que le stylo a colle reste propre.

Une fois que la colle a séché, vous pouvez I'éliminer a l'aide

d’un objet non pointu. N'utilisez pas de solvants pour le net-

toyage. Les surfaces collées peuvent si nécessaire étre déta-

chées en les chauffant.

Veillez a ce que le curseur (5) et son guide restent propres.

Enlevez les résidus de colle aprés refroidissement au moyen

d’un objet émoussé.

Ne retirez pas par l'arriére un batonnet de colle (3) déja inséré

dans le styloa colle.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant
laréparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Des vues éclatées ainsi que des informations concer-
nant les piéces de rechange se trouvent également sous :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposi-
tion pour répondre a vos questions concernant nos produits et
leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
pieces de rechange, nous préciser impérativement le numéro
d'article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de re-
tour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez éga-
lement notre boutique de piéces détachées en ligne ot vous
pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 7082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d’autres adresses de service sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Débarrassez-vous du stylo a colle, de la station de
72X charge, des piles, des accessoires, de 'emballage et

des restes de colle en les apportant a un centre de re-
cyclage respectueux de I'environnement.
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Ne jetez pas le stylo a colle, la station de charge et les
piles avec les ordures ménageres !
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Seulement pour les pays de 'UE :

Les appareils électriques devenus hors d’'usage et les batte-
ries/piles défectueuses ou usagées doivent étre mises au re-
but séparément. Utilisez les systemes de collecte prévus.
S'ils ne sont pas éliminés correctement, les déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques peuvent avoir des effets
néfastes sur I'environnement et la santé humaine en raison de
la présence éventuelle de substances dangereuses.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad
Lea integramente estas indicaciones de segu-

II ridad e instrucciones. Las faltas de observa-
cion de las indicaciones de seguridad y de las
instrucciones pueden causar descargas eléctri-
cas, incendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

» No permita la utilizacion del lapiz para pegar a aquellas
personas que no estén familiarizadas con su uso o que
no hayan leido estas instrucciones.

» Este lapiz para pegar y este soporte
de carga no estan previstos parala
utilizacion por nios y personas con
limitadas capacidades fisicas, sen-
soriales o intelectuales o con falta
de experiencia y conocimientos. Es-
te lapiz para pegar y este soporte
de carga pueden ser utilizados por
nifos desde 8 ailos y por personas
con limitadas capacidades fisicas,
sensoriales e intelectuales o con
falta de experiencia y conocimien-
tos, si es que se vigilan por una per-
sonaresponsable de su seguridad o
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han sido instruidos por la misma en
la utilizacion segura del lapiz para
pegary del soporte de carga, y en-
tienden los peligros inherentes. En
caso contrario, existe el peligro de un
manejo erroneo y lesiones.

» Vigile los niios. Asi se asegura, que
los nifos no jueguen con el lapiz para
pegar o el soporte de carga.

» La limpieza y el mantenimiento del
lapiz para pegar o del soporte de
carga por parte de niios no debe te-

ner lugar sin vigilancia.

» Antes de cualquier uso, compruebe el lapiz para pegar,
el soporte de carga, el cable y el enchufe. No use el lapiz
para pegar y el soporte de carga si detecta algtin daiio.
No abra por si mismo el lapiz para pegar o el soporte de
cargay déjelos reparar tinicamente por un profesional
cualificado, empleando exclusivamente piezas de re-
puesto originales. Lapices para pegar, soportes de carga,
cables o enchufes dafiados comportan un mayor riesgo de
electrocucion.

» No deje desatendido el lapiz para pegar estando éste
conectado.

» No toque la boquilla caliente y la tapa de silicona. Existe
peligro de quemaduras.

» Unicamente deje reparar su lapiz para pegar o el sopor-
te de carga por un profesional cualificado, empleando
exclusivamente piezas de repuesto originales. Esto ase-
gura que se mantenga la seguridad del producto.

» Deposite el lapiz para pegar desconectado de forma se-
gura después de su uso y déjelo enfriar completamente
antes de guardarlo. La boquilla caliente puede causar da-
nos.

» Asegtrese de que las barras de adhesivo estén fuera
del alcance de los nifios menores de 8 aiios. En el caso
de ingerir barras de adhesivo existe peligro de asfixia.

» Ventile bien su puesto de trabajo. Los gases y los vapores
que se generan durante el trabajo son a menudo perjudicia-
les para la salud.

» Use gafas protectoras cuando trabaje por encima de la
cabeza.

» No arroje barras de adhesivo al fuego.

» Los contactos del acumulador no se deben cortocircui-
tar.

Espafiol | 27
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Instrucciones de seguridad para
cargadores

» Mantenga el cargador alejado de la lluvia o la humedad.
Existe el riesgo de recibir una descarga eléctrica si penetra
agua en el aparato eléctrico.

» Cargue tinicamente acumuladores de NiMH. La tension
del acumulador debe corresponder a la tension de carga
de acumuladores del cargador. En caso contrario existe
peligro de incendio y explosion.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede compor-
tar un peligro de descarga eléctrica.

» No opere el cargador sobre superficies facilmente infla-
mables (por ejemplo, papel, tejidos, etc.) o en un entor-
no inflamable. Debido al calentamiento del cargador du-
rante la carga, existe peligro de incendio.

» No cargue acumuladores calientes.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

El lapiz para pegar esta destinado para pegar sin disolventes
por ejemplo papel, cartdn, corcho, madera, cuero, tejidos, es-
puma, plastico (excepto PE, PP, PTFE, estiropor®y PVC blan-
do), ceramica, porcelana, cristal y piedra.

Es adecuado para pegar, reparar, decorar y modelar.

Elapiz para pegar no es adecuado para pegar objetos que
puedan estar expuestos a temperaturas de 50 °C y superiores.

Componentes principales

La numeracidn de los componentes representados esta referi-
da alaimagen del lapiz para pegar en la pagina ilustrada.

(1) Boquilla
(2) Capuchdn de silicona
(3) Barra de adhesivo?
(4) Compartimiento de barras de adhesivo
(5) Corredera para barra de adhesivo
(6) Anillo luminoso
(7) Tapa del compartimiento de baterias
(8) Tecla de conexion/desconexion
(9) Acumuladores (NiMH)?
(10) Soporte de carga de la bateria
(11) Indicador LED de soporte de carga
(12) Cable de carga USB

a) Estos ios no corresponden al material que se adjunta
de serie.

Datos técnicos

Lapiz para pegar ACCU Gluey

Namero de articulo 3603BA21..

Tiempo de calentamiento s 60

aprox.
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Lapiz para pegar ACCU Gluey

Temperatura de pegado C 150
aprox.

Didmetro de la barra de adhe- mm 7
Sivo

Longitud de la barra de adhe- mm 20
sivo

Temperatura max. de almace- C 25
namiento de barras de adhe-

sivo

Acumuladores (NiMH) 2 x1,2VHRE (AA)
Duracion del servicio por car- 60 barras
ga de bateria (2100 mAh) de adhesivo
hasta®

Peso® kg 0,12
Bateria (NiMH)

Tension nominal por celda \ 1,2
Capacidad mAh 2100
N.0 de celdas del acumulador 2

A) dependiente de la aplicacion
B) Peso sinacumuladores

Soporte de carga Bosch USB Charger

Numero de articulo 1600A015M4
Tension de entrada V= 5
Tension de carga del acumula- V= 2,8
dor

Corriente de carga mA 280
Margen admisible de la tem- © +5...+40
peratura de carga

Tiempo de carga (con capaci- h 8
dad de bateria de 2100 mAh)

aprox.

Peso” kg 0,04

A) Pesosin cable de carga

La potencia del soporte de carga es dependiente de las propiedades de
la fuente de corriente.

Montaje

Carga de los acumuladores

Para cargar, retire los acumuladores del Iapiz para pegar. De-
satornille para ello la tapa del compartimiento de acumulado-
res (7).

Coloque los acumuladores en el soporte de carga (10). Obser-
ve en ello la polaridad correcta conforme a la representacion
en el lado interior del soporte de carga.

La alimentacion de energia del soporte de carga tiene lugar a
través de una conexion USB adecuada.

Conecte la hembrilla USB del soporte de carga (10) mediante
el cable de carga USB (12) a la conexion USB de un PC, un or-
denador mévil o una PowerBank.

Durante el proceso de carga parpadea el LED (11). Una vez fi-
nalizado el proceso de carga, el LED (11) se ilumina perma-
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nentemente. Desconecte el soporte de carga de la fuente de
corriente y retire los acumuladores del soporte de carga.
Leay observe las instrucciones de servicio de la fuente de co-
rriente USB en relacion con los datos caracteristicos del so-
porte de carga, para evitar dafos en la fuente de corriente. Si
se producen irregularidades en el aparato con la fuente de co-
rriente, entonces separe el soporte de carga de la fuente de
corriente.

Montaje de los acumuladores

Para el funcionamiento del lapiz para pegar, se recomienda el

uso de acumuladores de NiMH.

» No use acumuladores o baterias de iones de litio. Existe
el riesgo de explosion.

Desatornille la tapa del compartimiento de acumuladores (7)

y coloque los acumuladores. Observe en ello la polaridad co-

rrecta conforme a la representacion en el lado interior del

compartimiento de acumuladores.

Si el anillo luminoso (6) parpadea con un ciclo rapido, los acu-

muladores estan descargados. Cargue los acumuladores.

Reemplace siempre simultaneamente todos los acumulado-

res. Utilice solo acumuladores de un fabricante y con igual ca-

pacidad.

» Retire los acumuladores del lapiz para pegar sinovaa
utilizarlo durante un periodo prolongado. Los acumula-
dores pueden corroerse si se almacena en el lapiz para pe-
gar durante un periodo de tiempo prolongado.

Operacion

Puesta en marcha

Conexion/desconexion

Para conectar el lapiz para pegar, presione la tecla de cone-

xion/desconexion (8), hasta que el anillo luminoso (6) co-

mience a parpadear.

Durante el calentamiento, el anillo luminoso (6) parpadea con

un ciclo lento. Si luce permanentemente, el Iapiz para pegar

esta listo para usar.

Para desconectar el |apiz para pegar, presione la tecla de co-

nexion/desconexion (8), hasta que se apague el anillo lumino-

S0.

Indicacion: El lapiz para pegar se apaga automaticamente

después de unos minutos para ahorrar energia.

» Deposite el lapiz para pegar desconectado de forma se-
gura después de su uso y déjelo enfriar completamente
antes de guardarlo. La boquilla caliente puede causar da-
fos.

Instrucciones para la operacion

» Protejaalas personas y a los animales ante el adhesivo
caliente y la punta de la boquilla. El adhesivo y la punta
de laboquilla se calientan a 150 °C, existiendo peligro de
quemaduras. Si el adhesivo caliente llega a tocar su piel,
coloque inmediatamente la zona afectada durante algunos
minutos bajo un chorro de agua fria. No intente quitar el
adhesivo caliente de la piel.
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Use solo los adhesivos recomendados por el fabricante del la-
piz para pegar.

Use sdlo barras de adhesivo de baja temperatura (temperatu-
ra de fusion de 110-150°C). No utilice barras de adhesivo
que sean adecuadas para temperaturas de adherencia mas al-
tas (170-200°C).

Las uniones pueden llegar a despegarse bajo el efecto de la
humedad.

Preparativos para el pegado

Las areas a pegar deberan estar limpias, secas y exentas de
grasa.

Los materiales a pegar, asi como la base sobre la que se reali-
za el trabajo, no deben ser facilmente inflamables ni combusti-
bles.

En materiales sensibles al calor compruebe en una pieza de
desperdicio si pueden pegarse.

La temperatura ambiente y las piezas a pegar no deben tener
una temperatura inferior a +5 °C ni superior a +50 °C.

Los materiales, que enfrian rapidamente el adhesivo, deben
precalentarse con una pistola de aire caliente.

Pegar (ver figura A)

Para abrir el compartimiento de barras de adhesivo, presione

la corredera (5) en direccion @. Coloque la barra de

adhesivo (3) adecuada para el material en el compartimiento

de barras de adhesivo (4) ®.

Conecte el lapiz para pegar y deje que se caliente. El anillo lu-

minoso (6) parpadea con un ciclo lento.

Tan pronto el anillo luminoso (6) luce permanentemente, el l&-

piz para pegar esta listo para usar.

Desplace la corredera (5) con presion moderada en direc-

cién ©, para alimentar adhesivo. Sila corredera golpea el ex-

tremo delantero, se ha consumido la barra de adhesivo (3).

Coloque una nueva barra de adhesivo.

Aplique el adhesivo unilateralmente (ver "Consejos de aplica-

ciones", Pagina 31).

Comprima inmediatamente los materiales a pegar durante

aproximadamente 10 a 30 segundos después de aplicar el

adhesivo. Son posibles todavia ligeras correcciones.

La union puede solicitarse después de un tiempo de enfria-

miento de aprox. 2 min.

» Tenga cuidado de no entrar en contacto con el adhesivo
caliente. Use una base de silicona para comprimir materia-
les permeables.

Consejos de aplicaciones

Material/pieza Recomendacion

Piezas de gran superficieo  Aplicar el adhesivo por pun-

largas tos
Materiales flexibles Aplicar el adhesivo de forma
(p. €]. tejidos) lineal

Indicacion: Si se inserta una nueva barra de adhesivo, ésta
empuja primero el resto de la barra de adhesivo anterior antes
de que salga el nuevo color o el nuevo material. Al cambiar el
color o el material de la barra de adhesivo, tenga en cuenta es-
te detalle.
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» No utilice disolventes inflamables para limpiar las zonas
de pegado. Los restos de disolventes pueden encenderse
debido al pegamento caliente o desarrollar vapores daiii-

nos.

Las manchas de adhesivo en la ropa no puede sacarse.

Las areas de union pueden pintarse.
Fallos - Causas y remedio

Problema Causa Remedio

La pistola de pe- Pilas de zinc-carbon  Colocar baterias de
gar no funciona.  (R6) utilizadas. NiMH (HR6).

Breve duracion  Pilas alcalinas de Colocar baterias de
del serviciodela manganeso (LR6) uti- NiMH (HR6).

pistola de pegar lizadas.

La barra de adhe- La pistola de pegar no
sivo no avanza fa&- ha terminado de ca-
cilmente. lentarse.

Avance demasiado

rapido

Calentar la boquilla
durante 60s.

Baterias descargados

Cargar las baterias

La temperatura de fu-
sién de la barra de
adhesivo es demasia-
doalta

Utilizar las barras
de adhesivo origi-
nales recomenda-
das.

Eladhesivo avan- El didmetro de la pis-
zahaciaatrasen tola de pegar es de-
la pistolade pe-  masiado pequefo.
gar.

Utilizar las barras
de adhesivo origi-
nales recomenda-
das.

Alfinal de laapli- Gatillo todavia accio-
cacion de adhesi- nado al final del reco-
vo, se forman rrido.

«hilos» cuando la

Poco antes de lle-
gar al final, dejar
de accionar el gati-
llo.

pistola de pegar  Adhesivo no se des-

seretiradel pun prende de la boguilla.
to de union.

Alfinal de laaplica-
cién de adhesivo,
restriegue la boqui-
llaen la pieza de
trabajo.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» jAtencion! Desconecte el lapiz para pegar antes de rea-
lizar trabajos de mantenimiento y limpieza.
» Siempre mantenga limpio el lapiz para pegar para tra-

bajar con eficacia y seguridad.

Una vez que el adhesivo se ha endurecido puede Ud. despren-
derlo con un objeto sin filo. No utilice disolventes para su lim-
pieza. En caso de necesidad pueden despegarse las piezas ca-
lentando la union.

Tenga especial cuidado para mantener limpio la corredera (5)
y su guia. Una vez enfriado el adhesivo desprenda los restos
con un objeto sin filo.

No retire una barra de adhesivo (3) insertada hacia atras del
lapiz para pegar.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud.
tener sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi
como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despiece e in-
formaciones sobre las piezas de recambio los podréa obtener
también en: www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamen-
te en cuanto a la adquisicion, aplicacion y ajuste de los pro-
ductos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para lareparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Encontrara mas direcciones del servicio técnico en:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion

?74 Recomendamos que las pistolas de pegar, los sopor-

ZSX] tes de carga, las baterias, los accesorios, los embala-
jes y los restos de adhesivo sean reciclados de forma

que respete el medio ambiente.

No deseche las pistolas de pegar, los soportes de car-
gay las baterias/pilas en la basura doméstica.

Sélo paralos paises de la UE:

Los aparatos eléctricos que ya no se puedan utilizar y acumu-
ladores/baterias defectuosos o usados deben desecharse por
separado. Utilice los sistemas de recogida previstos.

Si se eliminan de forma inadecuada, los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible presen-
cia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Instrucées de seguranca

Leia todas as instrucdes de seguranca e

II instrucdes. A inobservancia das instruces de
seguranca e das instrugdes pode causar choque
elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para
futura referéncia.

» Nao permita que pessoas que nao estejam
familiarizadas com a caneta de cola ou que ndo tenham
lido estas instrucdes, a utilizem.

» Esta caneta de cola e este
carregador nao podem ser
utilizados por criancas e pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com
insuficiente experiéncia e
conhecimentos. Esta caneta de cola
e este carregador podem ser
utilizados por criancas a partir dos
8 anos, assim como pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com
insuficiente experiéncia e
conhecimentos, desde que as
mesmas sejam supervisionadas ou
recebam instrucoes acerca da
utilizacao segura da caneta de cola
e do carregador e dos perigos
provenientes dos mesmos. Caso
contrario ha perigo de operacao
errada e ferimentos.

» Vigie as criancas. Desta forma
garante que nenhuma criancga brinca
com a caneta de cola ou o carregador.

» As criancas nao podem efetuar a
limpeza e a manutencao da caneta
de cola ou do carregador sem
vigilancia.
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» Antes de qualquer utilizacao, verifique a caneta de cola,
o carregador, o cabo e a ficha. Nao utilize a caneta de
cola e o carregador se detetar danos nos mesmos. Nao
abra a caneta de cola ou o carregador, as reparacdes
devem ser levadas a cabo apenas por pessoal técnico
qualificado e devem ser usadas somente pecas de
substituicao originais. Canetas de cola, carregadores,
cabos e fichas danificados aumentam o risco de choque
elétrico.

» Nao deixar a caneta de cola ligada sem vigilancia.

» Nao toque no bico quente, nem na capa de silicone.
Existe perigo de queimadura.

» A caneta de cola e o carregador devem ser reparados
apenas por pessoal técnico qualificado e devem ser
usadas somente pecas de substituicéo originais. Desta
forma é assegurada a seguranca do produto.

» Apés utilizacao, deposite de forma segura a caneta de
cola e deixe-a arrefecer completamente antes de a
arrumar. O bico quente pode causar danos.

» Certifique-se de que a caneta de cola fica fora do
alcance de criancas com menos de 8 anos. Ao engolir
bastoes de cola existe perigo de asfixia.

» Areje bem o seu local de trabalho. Os gases e vapores
que se formam durante o trabalho sdo muitas vezes
nocivos para a salde.

» Use dculos de protecéo para trabalhos acima do nivel da
cabeca.

» Nao mande os bastdes de cola para o fogo.

» Nao curto-circuitar os contactos da bateria.

Indicacoes de seguranca para
carregadores

» Mantenha o carregador afastado da chuva ou
humidade. A infiltracao de agua num aparelho elétrico
aumenta o risco de choque elétrico.

» Carregue apenas baterias de NiMH. A tensao da bateria
tem de coincidir com a tensao de carga para bateria do
carregador. Caso contrario, existe perigo de incéndio e
explosao.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o
perigo de choque elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente
inflamavel (p. ex. papel, téxtil, etc.) ou em ambiente
inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de
tensdo durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Nao carregue baterias quentes.

Descricao do produto e do servico

Utilizacdo adequada

A caneta de cola destina-se a colar sem solventes, por
exemplo, papel, papeldo, cortica, madeira, cabedal, téxtil,
espuma, plastico (exceto polietileno, polipropileno, PTFE,
Styropor® e PVC maleavel), ceramica, porcelana, vidro e
pedra.
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E adequada para colar, reparar, decorar e modelar.
A caneta de cola ndo apropriada para colar objetos, que
podem ser expostos a temperaturas de 50 °C ou superiores.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacao da caneta de cola na pagina de esquemas.

(1) Bico
(2) Tampadesilicone
(3) Bastio de cola®
(4) Compartimento do bastao de cola
(5) Empurrador para bastdo de cola
(6) Anel luminoso
(7) Capado compartimento da bateria
(8) Tecla de ligar/desligar
(9) Baterias (NiMH)?

(10) Carregador da bateria

(11) Indicador LED do carregador

(12) Cabo USB de carregamento

a) Este acessorio nao pertence ao volume de fornecimento.

Dados técnicos

Caneta de cola sem fio Gluey
Numero de produto 3603BA21..
Tempo de aquecimento S 60
aprox.

Temperatura de colagem © 150
aprox.

Diametro do bastdo de cola mm 7
Comprimento do bastao de mm 20
cola

Temperatura max. de © 25
armazenamento do bastao de

cola

Baterias (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Tempo de autonomia por 60 bastoes de cola
cada carga da bateria

(2100 mAh) até®

Peso® kg 0,12
Bateria (NiMH)

Tensao nominal por elemento v 1,2
Capacidade mAh 2100
Numero de elementos da 2
bateria

A) em funcao da aplicagdo
B) Pesosem baterias

Carregador Bosch USB Charger

Ntmero de produto 1600A015M4
Tensao de entrada V= 5
Tensao de carga para bateria V= 2,8
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Carregador Bosch USB Charger

Corrente de carga mA 280
Faixa de temperatura de C +5...+40
carga admissivel

Tempo de carga (com h 8
capacidade da bateria

2100 mAh) aprox.

Peso” kg 0,04

A) Peso sem cabo de carregamento

0 rendimento do carregador depende das caracteristicas da fonte de
corrente elétrica.

Montagem

Carregar baterias

Retire as baterias para carregar da caneta de cola. Para tal
desaperte a capa do compartimento da bateria (7).

Coloque as baterias no carregador (10). Tenha atencao a
polaridade correta de acordo com a representagao no interior
do carregador.

0 abastecimento de energia do carregador ocorre através de
uma ligacao USB adequada.

Ligue a tomada USB do carregador (10) através do cabo de
carregamento USB (12) a uma conexao USB de um PC, de um
computador portatil ou a um PowerBank.

Durante o processo de carga, pisca o LED (11). Quando o
processo de carga terminar, o LED (11) permanece aceso.
Separe o carregador da fonte de corrente elétrica e retire as
baterias do carregador.

Leia e respeite 0 manual de instrucdes da fonte de corrente
elétrica USB no que diz respeito aos dados caracteristicos do
carregador, para evitar dados na fonte de corrente elétrica. Se
ocorrerem irregularidades no aparelho com a fonte de
corrente elétrica, entdo separe o carregador da fonte de
corrente elétrica.

Colocar as baterias

Para a operagdo da caneta de cola, recomendamos a
utilizagdo de baterias de NiMH.

» Nao use baterias ou pilhas de litio. Ha risco de explosao.

Desaperte a capa do compartimento da bateria (7) e coloque

as baterias. Tenha atencdo a polaridade correta de acordo

com arepresentacao no interior do compartimento das

baterias.

Se o anel luminoso (6) piscar rapidamente, € porque as

baterias estéo fracas. Carregue as baterias.

Substitua sempre todas as baterias em simultaneo. Utilize

apenas baterias de um fabricante e com a mesma capacidade.

» Retire as baterias do bastao de cola, sempre que ndo o
utilizar durante longos periodos. As baterias podem ficar
corroidas se forem armazenadas durante muito tempo no
bastéo de cola.
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Funcionamento

Colocagao em funcionamento

Ligar e desligar

Para ligar a caneta de cola, prima a tecla de ligar/desligar (8),

até o anel luminoso (6) comegar a piscar.

Durante o aquecimento, o anel luminoso (6) pisca

lentamente. Se estiver permanentemente aceso, a caneta de

cola estd operacional.

Para desligar a caneta de cola, prima a tecla de ligar/desligar

(8) até o anel luminoso se apagar.

Nota: a caneta de cola desliga-se ap6s alguns minutos

automaticamente, para poupar energia.

» Apés utilizacao, deposite de forma segura a caneta de
cola e deixe-a arrefecer completamente antes de a
arrumar. O bico quente pode causar danos.

Instrucoes de trabalho

» Proteja as pessoas e os animais contra cola quente e a
ponta do bico. A cola e a ponta do bico aquecem para
150 °C e existe perigo de queimadura. Se a cola quente
tocar na pele coloque de imediato a area em questao
debaixo de um jato de agua fria. Nao tente tirar a cola
quente da pele.
Use apenas colas recomendadas pelo fabricante da caneta de
cola.
Use apenas bastoes de cola de baixa temperatura
(temperatura de derreter 110-150°C). Nao use bastoes de
cola que sdo adequados para temperaturas de cola superiores
(170-200°C).
As unides coladas podem se soltar sob o efeito de humidade.

Preparacéo da cola

O local a ser colado deve estar limpo, seco e sem gordura.
Os materiais a colar, assim como a base, sobre a qual se
trabalha, ndo podem ser facilmente inflamaveis.

Materiais sensiveis ao calor devem ser testados antes, com
uma pega de ensaio, para verificar se sdo apropriados.
Atemperatura ambiente e as pecas a colar ndo podem estar
mais frias do que +5 °C e mais quentes do que +50 °C.
Materiais, que arrefecem rapidamente a cola, devem ser pré-
aquecidos com uma pistola de ar quente.

Colar (ver figura A)

Para abrir o compartimento do bastao de cola pressione o
cursor (5) na direcao @. Insira o bastéo de cola (3) adequado
ao material a colar no respetivo compartimento (4) @.

Ligue a caneta de cola e deixe-a aquecer. O anel luminoso (6)
pisca lentamente.

Assim que o anel luminoso (6) estiver permanentemente
aceso, a caneta de cola esta operacional.

Mova o cursor (5) com pressao moderada na direcdo ®, para
deslocar a cola. Se o cursor bater na ponta da frente, é porque
0 bastao de cola (3) esta gasto. Coloque um bastéo de cola
novo.

Aplique a cola de um lado (ver "Dicas de aplicagdo",

Pagina 39).
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Pressione o material a colar imediatamente ap6s aplicar a cola

durante aprox. 10 a 30 s. Agora ndo é mais possivel corrigir o

local a ser colado.

O local colado pode ser carregado apos aprox. 2 min de

arrefecimento.

» Preste atencdo para nao entrar em contacto coma cola
quente. Na compressao das pegas de materiais
permedveis use uma base de silicone.

Dicas de aplicacao

Material/peca a ser Recomendacao
trabalhada

Pecas largas e longas Aplicar a cola em pontos
Materiais flexiveis (p. ex. Aplicar a cola linearmente
téxteis)

Nota: Ao colocar um bastéo de cola novo, é pressionado
primeiro para fora o resto do bastao de cola anterior, antes de
sair a nova cor ou material. Tenho isto em consideragdo
quando muda a cor ou 0 material do bastéo de cola.

» Nao use solventes inflamaveis para limpar juncoes. Os
restos de solventes podem inflamar-se com a cola quente
ou desenvolver vapores nocivos.

Restos de cola sobre a roupa nao podem mais ser removidos.

0Os locais colados podem ser pintados.

Erros - Causas e solucdes
Problema Causa Solucao

Acanetadecola Sao utilizadas pilhas  Inserir pilhas de
ndo funciona. de zinco-carbono NiMH (HR6).

(R6).
Tempo de Séo utilizadas pilhas  Inserir pilhas de
autonomia curto  alcalinas de NiMH (HR6).
da canetade cola manganés (LR6).
Avanco com Acanetade colando Deixar o bico
dificuldadedo  estd bemaquecida.  aquecer durante
bastaodecola.  paraum avango mais 60s.

rapido

Baterias estao fracas Carregar baterias

Temperatura de Utilizar bastoes de
derreter do bastao de cola originais
colamuitoelevada  recomendados.

Acoladesloca-se Diametrodo bastdo  Utilizar bastdes de

para tras no de cola muito cola originais
bastdode cola.  pequeno. recomendados.
No final da Avanco ainda ativoao Parar o avango
aplicacdo dacola terminaraaplicacdo pouco antes de
formam-se «fios» de cola. terminar a
aoelevara aplicagdo da cola.
canetade colado (hocal de saidando  Limpar o bico na
local a ser foi limpado. peca no final da
colado.

aplicacao de cola.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)



40 | Portugués

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Atencdo! Desligue a caneta de cola antes de trabalho de
manutencao e limpeza.

» Manter a caneta de cola sempre limpa, para trabalhar
bem e de forma segura.

Depois de a cola estar dura, pode remové-la com um objeto

rombo. Nao use solventes para a limpeza. As jungdes podem

ser novamente soltas, se necessario, por aquecimento.

Preste especial atengao para manter cursor (5) e guia limpos.

Remover residuos de cola, apos o resfriamento, com um

objeto obtuso.

Nao remova um bastao de cola (3) colocado, pela parte da

tras da caneta de cola.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0O servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de
servicos de reparacao e de manutencdo do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Outros enderecos de servigo encontram-se em:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacéo

?74 Bastdes de cola, carregadores, baterias, acessorios,

22X embalagens e restos de cola devem ser enviados a
uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite o bastao de cola, o carregador e as baterias/
pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

As ferramentas elétricas que ja nao sao Uteis e as pilhas/
baterias com defeito ou usadas tém de ser eliminadas
separadamente. Utilize os sistemas de recolha previstos para
o efeito.

Se descartados de forma inadequada, os residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos podem ter efeitos
nocivos ao meio ambiente e a satide humana devido a possivel
presenca de substancias perigosas.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di

II sicurezza. La mancata osservanza delle istru-
zioni e delle avvertenze di sicurezza puo essere
causa di scosse elettriche, incendi e/o lesioni di
grave entita.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

» Non lasciar utilizzare la penna incollatrice a persone
che non siano abituate ad utilizzarla o che non abbiano
letto le istruzioni.

» La presente penna incollatrice e la
relativa postazione di ricarica non
sono concepite per 'utilizzo da par-
te di bambini e di persone con limi-
tate capacita fisiche, sensoriali o
mentali, né di persone con uno
scarso livello di conoscenze ed
esperienza. La presente penna in-
collatrice e la relativa postazione di
ricarica possono essere utilizzate
da bambini a partire dagli 8 anni di
eta e da persone con limitate capa-
cita fisiche, sensoriali o mentali op-
pure con uno scarso livello di cono-
scenze ed esperienza, purché siano
sorvegliati da una persona respon-
sabile della loro sicurezza o siano
stati istruiti da tale persona in meri-
to all’impiego sicuro della penna in-
collatrice e della postazione dirica-
rica ed ai relativi pericoli. In caso
contrario, vi € rischio di utilizzo errato
e dilesioni.

» Sorvegliare i bambini. In tale modo
si potra evitare che i bambini giochino
con la penna incollatrice o con la po-
stazione diricarica.
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» | bambini non possono provvedere
alla pulizia e alla manutenzione del-
la penna incollatrice, né della po-
stazione diricarica, senza un’ade-
guata supervisione.

» Prima di ogni utilizzo, controllare la penna incollatrice,
la postazione di ricarica, il cavo ed il connettore. Non
utilizzare la penna incollatrice, né la postazione di rica-
rica, qualora si rilevino danni. Non aprire la penna incol-
latrice, né la postazione di ricarica e far riparare l'uten-
sile solamente da personale tecnico specializzato, uti-
lizzando esclusivamente parti di ricambio originali. Pen-
ne incollatrici, stazioni di ricarica, cavi o connettori danneg-
giati aumentano il rischio di folgorazione.

» Non lasciare la penna incollatrice accesa senza sorve-
glianza.

» Non toccare P'ugello caldo, né la calotta in silicone. Sus-
siste rischio di ustione.

» Farriparare la pennaincollatrice e la postazione di rica-
rica solamente da personale tecnico specializzato, uti-
lizzando esclusivamente parti di ricambio originali. In
tale modo, verra salvaguardata la sicurezza del prodotto.

» Dopo l'utilizzo, riporre la penna incollatrice in un luogo
sicuro ed attendere che si raffreddi completamente,
prima di metterla da parte. Ad alte temperature, 'ugello
puo causare danni.

» Accertarsi che gli stick di colla si trovino fuori dalla por-
tata dei bambini di eta inferiore agli 8 anni. Qualora gli
stick di colla vengano ingoiati, vi & rischio di soffocamento.

» Aerare accuratamente la postazione dilavoro. | gas e i
vapori che si sprigionano durante le lavorazioni sono spes-
SO NOCivi.

» In caso di lavorazioni sopra testa, indossare occhiali
protettivi.

» Non gettare gli stick di colla nel fuoco.
» | contatti delle batterie non andranno cortocircuitati.

Avvertenze di sicurezza per
caricabatterie

» Mantenere il caricabatteria al riparo dalla pioggia e
dall’umidita. L'infiltrazione di acqua in un’apparecchiatura
elettrica aumenta il rischio di folgorazione.

» Ricaricare esclusivamente batterie al NiMH. La tensio-
ne delle batterie dovra corrispondere alla tensione di
carica del caricabatteria. Sussiste rischio d’incendio ed
esplosione.

» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco
puo causare folgorazioni.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente
infiammabili (ad es. carta, prodotti tessili ecc.), né in
ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscalda
in fase diricarica, vi & rischio d’'incendio.

» Nonricaricare batterie calde.
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Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

Utilizzo conforme

La pennaincollatrice é destinata all'incollaggio privo di solven-
ti, ad esempio, di: carta, cartone, sughero, legno, cuoio, tes-
suti, espanso, plastica (eccetto PE, PP, PTFE, Styropor® e
PVC morbido), ceramica, porcellana, vetro e pietra.

La penna ¢ indicata per lavorazioni d’incollaggio, riparazione,
decorazione e modellismo.

La pennaincollatrice non & indicata per incollare oggetti che
possano venire esposti a temperature maggiori o uguali a
50°C.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione della penna incollatrice riportata nella pagina
con grafica.

(1) Ugello
(2) Calottain silicone
(3) Stick di colla®
(4) Scomparto stick di colla
(5) Cassetto stick di colla
(6) Ghieraluminosa
(7) Calotta vano batterie
(8) Tasto ON/OFF
(9) Batterie (NiMH)?
(10) Postazione di ricarica
(11) Indicatore a LED postazione di ricarica
(12) Cavodiricarica USB
a) Questo accessorio non & compreso nella fornitura standard.

Dati tecnici

Penna incollatrice a batteria Gluey
Codice prodotto 3603BA21..
Tempo di riscaldamento, cir- s 60
ca

Temperatura d'incollaggio, C 150
circa

Diametro stick di colla mm 7
Lunghezza stick di colla mm 20
Temperatura di magazzinag- © 25
gio max. stick di colla

Batterie (NiMH) 2 x1,2VHRG (AA)
Tempo di funzionamento per 60 stick di colla
ciascuna carica delle batterie

(2100 mAh) finoa*

Peso® kg 0,12
Batteria (NiMH)

Tensione nominale per cia- Vv 1,2
scuna cella
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Penna incollatrice a batteria Gluey

Capacita mAh 2100
Numero di celle della batteria 2
A) inbase al tipo di applicazione

B) Peso senza batterie

Codice prodotto 1600A015M4
Tensione di ingresso V= 5
Tensione di carica della batte- V= 2,8
ria

Corrente di carica mA 280
Campo di temperatura di rica- © +5...+40
rica consentito

Tempo diricarica (con batte- h 8
rie da 2100 mAh di capacita),

circa

Peso” kg 0,04

A) Peso senza cavo di ricarica

Le prestazioni della postazione di ricarica dipenderanno dalle caratteri-
stiche della sorgente di alimentazione.

Montaggio

Ricarica delle batterie

Prelevare dalla penna incollatrice le batterie da ricaricare. A
tale scopo, svitare la calotta vano batterie (7).

Introdurre le batterie nella postazione di ricarica (10). Duran-
te tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata
sul lato interno della postazione di ricarica.

La postazione diricarica viene alimentata mediante un’apposi-
tainterfaccia USB.

Collegare la presa USB della postazione di ricarica (10) trami-
te il cavo di ricarica USB (12) alla porta USB di un PC, di un
computer portatile o di una PowerBank.

Durante la ricarica, il LED (11) lampeggera. A ricarica termi-
nata, il LED (11) passera a luce fissa. Scollegare la postazione
diricarica dalla sorgente di alimentazione e prelevare le batte-
rie dalla postazione di ricarica.

Leggere e rispettare le istruzioni d’uso della sorgente di ali-
mentazione USB riguardo ai dati tecnici della postazione di ri-
carica, per evitare danni alla sorgente di alimentazione. Qualo-
ra si verifichino irregolarita nell'apparecchio causate dalla sor-
gente di alimentazione, scollegare la postazione di ricarica dal-
la sorgente di alimentazione.

Introduzione delle batterie

Per I'utilizzo della penna incollatrice, si consiglia di utilizzare

batterie al NiMH.

» Non utilizzare batterie o pile al litio. Sussiste rischio di
esplosione.

Svitare la calotta vano batterie (7) e introdurre le batterie. Du-

rante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, ri-

portata sul lato interno del vano batterie.

Seil LED ad anello (6) lampeggera rapidamente, le batterie

saranno quasi scariche. In tale caso, ricaricare le batterie.
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Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente. Uti-
lizzare esclusivamente batterie dello stesso produttore e della
stessa capacita.

» Se la penna incollatrice non viene impiegata per lunghi
periodi, prelevare le batterie dalla stessa. Se lasciate a
lungo all'interno, le batterie possono corrodere la penna in-
collatrice.

Utilizzo

Messa in funzione

Accensione/spegnimento

Per accendere la penna incollatrice, premere il tasto On/Off

(8) sino a quando il LED ad anello (6) inizi a lampeggiare.

Durante il riscaldamento, il LED ad anello (6) lampeggera len-

tamente; quando passera a luce fissa, la penna incollatrice sa-

ra pronta per l'uso.

Per spegnere la penna incollatrice, premere il tasto On/Off

(8) sino a quando il LED ad anello si spenga.

Avvertenza: La penna incollatrice si spegnera automatica-

mente dopo alcuni minuti, per risparmiare energia.

» Dopo l'utilizzo, riporre la penna incollatrice in un luogo
sicuro ed attendere che si raffreddi completamente,
prima di metterla da parte. Ad alte temperature, I'ugello
puo causare danni.

Indicazioni operative

» Proteggere persone ed animali dalla colla calda e dalla
punta dell’'ugello. Poiché la colla e la punta dell'ugello rag-
giungono i 150 °C di temperatura, vi & rischio di ustione.
Qualorala colla calda entri in contatto con la pelle, mante-
nere il punto colpito sotto acqua corrente fredda per alcuni
minuti. Non tentare di rimuovere dalla pelle la colla calda.

Utilizzare esclusivamente tipi di colle consigliati dal produtto-

re della penna.

Utilizzare esclusivamente stick di colla a bassa temperatura

(temperatura di fusione 110-150°C). Non utilizzare stick di

collaindicati per temperature d’incollaggio superiori (170-

200°C).

Le giunzioni incollate potrebbero distaccarsi sotto I'effetto

dell'umidita.

Preparazione all'incollaggio

| punti da incollare dovranno essere puliti, asciutti e privi di

grasso.

| materiali da incollare, come anche la superficie sulla quale si

dovra lavorare, non dovranno essere facilmente combustibili o

inflammabili.

In caso di materiali sensibili al calore, verificarne preliminar-

mente l'idoneita su un pezzo di prova.

La temperatura ambiente e quella dei pezzi in lavorazione da

incollare dovra essere compresa fra +5°C e +50 °C.

| materiali che possano far raffreddare rapidamente la colla

andranno preriscaldati con una pistola a caldo.
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Incollaggio (vedi Fig. A)

Per aprire lo scomparto stick di colla, spingere il cassetto (5)

in direzione @. Introdurre lo stick di colla (3), di tipo appro-

priato al materiale, nello scomparto stick di colla (4) .

Accendere la penna incollatrice ed attendere che si riscaldi. Il

LED ad anello (6) lampeggera lentamente.

Quando il LED ad anello (6) passera a luce fissa, la penna in-

collatrice sara pronta per l'uso.

Spingere leggermente il cassetto (5) in direzione @, per con-

vogliare la colla. Se il cassetto tocchera I'estremita anteriore,

lo stick di colla (3) sara esaurito. In tale caso, introdurre un

nuovo stick di colla.

Applicare la colla su un solo lato (vedi «Consigli per I'utilizzo»,

Pagina 46).

Applicata la colla, premere immediatamente assieme i mate-

riali daincollare, per circa 10-30 secondi. In tale lasso di tem-

po, sara ancora possibile correggere il punto d'incollaggio.

Dopo un tempo di raffreddamento di, circa 2 minuti, il punto

d’incollaggio pud essere soggetto a carico.

» Accertarsi di non entrare in contatto con la colla calda.
Per premere assieme materiali permeabili, utilizzare una
superficie di fondo in silicone.

Consigli per l'utilizzo

Materiale/pezzoin lavora- Indicazione consigliata

zione

Pezziin lavorazione lunghie  Applicare la collain maniera

di ampia superficie puntiforme
Materiali flessibili (ad es. tes- Applicare la colla in maniera
suti) lineare

Avvertenza: quando verra introdotto un nuovo stick di colla,
esso inizialmente spingera all'esterno il residuo dello stick pre-
cedente, prima che fuoriesca il nuovo colore o il nuovo mate-
riale. Attenersi a tale indicazione, qualora si cambi colore o
materiale dello stick di colla.

» Non utilizzare solventi infiammabili per pulire i punti
d’incollaggio. Eventuali residui di solvente potrebbero in-
cendiarsi a causa della colla calda, oppure sviluppare vapo-
ri nocivi.

Non & possibile rimuovere eventuali residui di colla sui vestiti.

| punti d’incollaggio sono verniciabili.

Anomalie - Cause e rimedi
Problema Causa Rimedio

La pennaincolla- Utilizzo di batterie Inserire batterie Ni-
trice non funzio-  zinco-carbone (R6).  MH (HR6).
na.

Breve autonomia Utilizzo di batterie al-  Inserire batterie Ni-
della pennaincol- caline al manganese  MH (HR6).
latrice (LR6).

Lostickdicolla Lapennaincollatrice Attendere altri
avanza con diffi- nonsiécompleta- 60 secondi, affin-

colta. mente riscaldata. ché l'ugello termini
L'avanzamento & diriscaldarsi.
troppo rapido.

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools



Problema

Causa

Batterie quasi scari-
che

[taliano | 47

Rimedio
Ricaricare le batte-
rie

La temperatura di fu-
sione dello stick di
colla é eccessiva

Utilizzare stick di
colla originali e dei
tipi consigliati.

Lacollascorre
all'indietro nella
penna incollatri-
ce.

Il diametro stick di
colla & troppo ridotto.

Utilizzare stick di
colla originali e dei
tipi consigliati.

Terminata I'appli

cazione della col-

la, si formano fili
sollevando la
penna incollatri-

cedal punto d’in-

collaggio.

[’avanzamento & an-
cora azionato al ter-
mine dell'applicazio-
ne della colla.

Regolare 'avanza-
mento poco prima
di terminare 'appli-
cazione della colla.

Ugello di uscita non
raschiato.

Terminata I'appli-
cazione della colla,
raschiare l'ugello

sul pezzo in lavora-
zione.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Attenzione! Spegnere la penna incollatrice, prima di ef-
fettuare qualsiasi intervento di manutenzione o pulizia.

» Tenere la penna incollatrice pulita per poter lavorare
bene ed in modo sicuro.

Una volta solidificatasi, la colla si potra rimuovere con un og-

getto privo di spigoli. Per la pulizia, non utilizzare solventi. In

caso di necessita, i punti d’incollaggio si potranno nuovamen-

te distaccare, riscaldandoli.

In particolare, provvedere a mantenere puliti il cassetto (5) e

la relativa guida. Dopo il raffreddamento, rimuovere i residui

di colla con un oggetto privo di spigoli.

Non rimuovere all'indietro dalla penna incollatrice uno stick di

colla (3) precedentemente introdotto.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto non-
ché concernenti le parti di ricambio. Disegni esplosi ed infor-
mazioni relative alle parti di ricambio sono consultabili anche
sul sito: www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiute-
rain caso di domande relative ai nostri prodotti ed ai loro ac-
cessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di identificazione del prodotto.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Ulteriori indirizzi per I'assistenza sono indicati sotto:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Smaltimento

‘7 Penne incollatrici, postazioni di ricarica, batterie, ac-
ZoN] cessori, confezioni e residui di colla andranno avviati

ad una valorizzazione rispettosa dell'ambiente.

Non gettare nei rifiuti domestici la penna incollatrice,
né la postazione di ricarica e le batterie/le pile.

Solo per i Paesi UE:

Gli apparecchi elettrici non piu utilizzabili e le batterie/pile di-
fettose o usate devono essere smaltiti separatamente. Utiliz-
zare gli appositi sistemi di raccolta.

In caso di smaltimento effettuato in maniera impropria, i rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche, a causa della
possibile presenza di sostanza pericolose, possono avere ef-
fetti dannosi sull'ambiente e sulla salute dell'uomo.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instruc-
II ties. Het niet naleven van de veiligheidsaanwij-
II |I zingen en instructies kan elektrische schokken,
brand en/of zware verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

» Laat de lijmpen niet gebruiken door personen die er
niet mee vertrouwd zijn of de aanwijzingen niet gelezen
hebben.

» Deze lijmpen en dit laadstation zijn
niet bestemd voor gebruik door kin-
deren en personen met beperkte li-
chamelijke, zintuiglijke of geestelij-
ke capaciteiten of gebrek aan erva-
ring en kennis. Deze lijmpen en dit
laadstation kunnen door kinderen
vanaf 8 jaar en personen met be-
perkte lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke capaciteiten of gebrek
aan ervaring en kennis gebruikt
worden, mits zij onder toezicht
staan van een persoon die voor hun
veiligheid verantwoordelijk is, of
door deze in het veilige gebruik van
de lijmstift en het laadstation gein-
strueerd werden en zij de hiermee
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verbonden gevaren begrijpen. An-
ders bestaat er gevaar voor verkeerde
bediening en verwondingen.

» Houd toezicht op kinderen. Hier-
door wordt gegarandeerd dat kinde-
ren niet met de lijmpen of het laadsta-
tion spelen.

» De reiniging en het onderhoud van
de lijmpen of van het laadstation
door kinderen mogen niet zonder
toezicht plaatsvinden.

» Controleer voor elk gebruik lijmpen, laadstation, kabel
en stekker. Gebruik de lijmpen en het laadstation niet,
als u beschadigingen vaststelt. Open de lijmpen of het
laadstation niet zelf en laat deze uitsluitend repareren
door gekwalificeerd geschoold personeel en alleen met
originele vervangingsonderdelen.Beschadigde lijmpen-
nen, laadstations, kabels en stekkers verhogen het risico
van een elektrische schok.

» Laat de ingeschakelde lijmpen niet onbeheerd.

» Raak het hete mondstuk en de siliconenkap niet aan. Er
bestaat gevaar voor verbranding.

» Laat uw lijmpen en het laadstation uitsluitend repare-
ren door gekwalificeerd geschoold personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het product behouden
blijft.

» Leg de uitgeschakelde lijmpen na gebruik veilig neer en
laat deze helemaal afkoelen, voordat u hem opbergt.
Het hete mondstuk kan schade aanrichten.

» Zorg ervoor dat de lijmsticks zich buiten het bereik van
kinderen jonger dan 8 jaar bevinden. Bij het inslikken van
de lijmstick bestaat gevaar voor verstikking.

» Ventileer uw werkplek goed. Gassen en dampen die bij
het werken ontstaan, zijn vaak schadelijk voor de gezond-
heid.

» Draag bij bovenhandse werkzaamheden een veilig-
heidsbril.

» Gooi lijmsticks niet in het vuur.

» De accucontacten mogen niet kortgesloten worden.

Nederlands | 49

Veiligheidsaanwijzingen voor
oplaadapparaten

» Houd het oplaadapparaat uit de buurt van regen of nat-
heid. Het binnendringen van water in een elektrisch toestel
verhoogt het risico van een elektrische schok.

» Laad alleen NiMH-accu's. De accuspanning moet bij de
acculaadspanning van het oplaadapparaat passen. An-
ders bestaat er brand- en explosiegevaar.
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» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling be-
staat er gevaar voor een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlam-
bare ondergrond (bijv. papier, textiel enz.) of in een
brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brand-
gevaar.

» Laad geen hete accu's op.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

De lijmpen is bestemd voor het oplosmiddelvrij lijmen van bij-
voorbeeld papier, karton, kurk, hout, leer, textiel, schuimstof,
kunststof (behalve PE, PP, PTFE, Styropor®-piepschuim en
zacht PVC), keramiek, porselein, glas en steen.

Deze is geschikt voor lijmen, repareren, decoreren en model-
leren.

De lijmpen is niet geschikt voor het lijmen van voorwerpen die
aan temperaturen van 50 °C en hoger blootgesteld kunnen
worden.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
de lijmpen op de pagina met afbeeldingen.

(1) Mondstuk

(2) Siliconen kap

(3) Lijmstick?

(4) Lijmstickvak

(5) Schuif voor lijmstick

(6) Lichtring

(7) Batterijvakkap

(8) Aan/uit-toets

(9) Oplaadbare batterijen (NiMH)?
(10) Laadstation oplaadbare batterijen
(11) LED-aanduiding laadstation
(12) USB-laadkabel

a) Dittoebehoren wordt niet standaard meegeleverd.

Technische gegevens

Productnummer 3603BA21..
Opwarmtijd ca. S 60
Lijmtemperatuur ca. C 150
Diameter lijmstick mm 7
Lengte lijmstick mm 20
Max. opslagtemperatuur lijm- C 25
stick

Oplaadbare batterijen (NiMH) 2 x 1,2 VHRG (AA)
Gebruiksduur per acculading 60 lijmsticks
(2100 mAh) tot*

Gewicht® kg 0,12
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Accu-lijmpen Gluey

Oplaadbare batterij (NiMH)

Nominale spanning per cel \ 1,2
Capaciteit mAh 2100
Aantal accucellen 2

A) afhankelijk van de toepassing
B) Gewicht zonder oplaadbare batterijen

Laadstation Bosch USB Charger

Productnummer 1600 A015M4
Ingangsspanning V= 5
Accu-laadspanning V= 2,8
Laadstroom mA 280
Toegestaan oplaadtempera- C +5...+40
tuurbereik

Oplaadtijd (bij accucapaciteit h 8
2100 mAh) ca.

Gewicht" kg 0,04

A) Gewicht zonder laadkabel
Het vermogen van het laadstation is afhankelijk van de eigenschappen
van de stroombron.

Montage

Accu's laden

Neem de accu's voor het opladen uit de lijmpen. Schroef hier-
voor de accuvakkap (7) eraf.

Plaats de accu's in het laadstation (10). Let er hierbij op dat
de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de
binnenkant van het laadstation.

Het laadstation wordt via een geschikte USB-aansluiting van
energie voorzien.

Verbind de USB-bus van het laadstation (10) via de USB-
laadkabel (12) met de USB-aansluiting van een pc, een laptop
of een PowerBank.

Tijdens het opladen knippert de LED (11). Als het opladen is
voltooid, dan brandt de LED (11) continu. Koppel het laadsta-
tion van de stroombron los en neem de accu's uit het laadstati-
on.

Lees de gebruiksaanwijzing van de USB-stroombron met be-
trekking tot de karakteristieken van het laadstation en neem
hiervan goed nota, om beschadiging van de stroombron te
vermijden. Als er zich met de stroombron onregelmatigheden
bij het apparaat voordoen, koppel dan het laadstation los van
de stroombron.

Accu's plaatsen

Voor het gebruik van de lijmpen wordt het gebruik van NiMH-

accu's aanbevolen.

» Gebruik geen Lithium-lon-accu's of -batterijen. Er be-
staat explosiegevaar.

Schroef de accuvakkap (7) eraf en plaats de accu's. Let er

hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de af-

beelding op de binnenkant van het accuvak.
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Als de verlichte ring (6) in een snel ritme knippert, zijn de ac-

cu's zwak. Laad de accu's op.

Vervang altijd alle accu's tegelijk. Gebruik alleen accu's van

één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

» Neem de oplaadbare batterijen uit de lijmpen, wanneer
u deze langere tijd niet gebruikt. De oplaadbare batterij-
en kunnen bij een langere opslagduur in de lijmpen gaan
corroderen.

Gebruik

Ingebruikname

In- en uitschakelen

Druk voor het inschakelen van de lijmpen zolang op de aan/

uit-toets (8) tot de verlichte ring (6) begint te knipperen.

Tijdens het opwarmen knippert de verlichte ring (6) in een

langzaam ritme. Als deze continu brandt, is de lijmpen gereed

voor gebruik.

Druk voor het uitschakelen van de lijmpen zolang op de aan/

uit-toets (8) tot de verlichte ring dooft.

Aanwijzing: De lijmpen schakelt na enkele minuten automa-

tisch uit, om energie te besparen.

» Leg de uitgeschakelde lijmpen na gebruik veilig neer en
laat deze helemaal afkoelen, voordat u hem opbergt.
Het hete mondstuk kan schade aanrichten.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

» Bescherm personen en dieren tegen de hete lijm en de
punt van het mondstuk. Lijm en punt van het mondstuk
worden 150 °C heet, er bestaat gevaar voor verbranding.
Wanneer hete lijm de huid raakt, houd de getroffen plek
dan direct enkele minuten onder koud stromend water.
Probeer niet de hete lijm van de huid te verwijderen.

Gebruik uitsluitend lijm die door de fabrikant van de lijmpen

aanbevolen wordt.

Gebruik uitsluitend lagetemperatuur-lijmsticks (110-150°C

smelttemperatuur). Gebruik geen lijmsticks die voor hogere

lijmtemperaturen (170-200 °C) geschikt zijn.

Lijmverbindingen kunnen onder invloed van vocht losraken.

Voorbereiding van het lijmen

De lijmplaatsen moeten schoon, droog en vetvrij zijn.

De te lijmen materialen en de ondergrond waarop gewerkt
wordt, mogen niet licht ontvlambaar of brandbaar zijn.

Test eerst op een proefwerkstuk of hittegevoelige materialen
geschikt zijn.

De omgevingstemperatuur en de te lijmen werkstukken mo-
gen niet kouder zijn dan +5 °C en niet warmer dan +50 °C.
Materialen die de lijm snel afkoelen, moeten met een hete-
luchtpistool voorverwarmd worden.

Lijmen (zie afbeelding A)

Voor het openen van het lijmstickvak duwt u de schuif (5) in
richting @. Plaats de bij het materiaal passende lijmstick (3)
in het lijmstickvak (4) @.

Schakel de lijmpen in en laat deze opwarmen. De verlichte
ring (6) knippert in een langzaam ritme.
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Zodra de verlichte ring (6) continu brandt, is de lijmpen ge-

reed voor gebruik.

Beweeg de schuif (5) met matige druk in richting ®, om lijm te

transporteren. Als de schuif tegen het voorste uiteinde aan-

stoot, dan is de lijmstick (3) opgebruikt. Plaats een nieuwe

lijmstick.

Breng de lijm aan één kant aan (zie , Toepassingstips”, Pagi-

na53).

Druk de te verlijmen materialen na het aanbrengen van de lijm

onmiddelijk circa 10 tot 30 seconden lang samen. Corrigeren

van de lijmplaats is nu nog mogelijk.

Na ca. 2 minuten afkoeltijd is de lijmplaats belastbaar.

» Let erop dat u niet in aanraking komt met de hete lijm.
Gebruik voor het samendrukken van doorlatende materia-
len een siliconen onderlegger.

Toepassingstips

Materiaal/werkstuk Advies

Lange werkstukken met groot Lijm puntsgewijs aanbrengen

opperviak

Flexibele materialen (bijv. Lijm lijnvormig aanbrengen

textiel)

Aanwijzing: Als een nieuwe lijmstick geplaatst wordt, drukt

deze eerst de rest van de vorige lijmstick eruit, voordat de

nieuwe kleur of het nieuwe materiaal naar buiten komt. Denk

hieraan bij het wisselen van kleur of materiaal van de lijmstick.

» Gebruik geen brandbare oplosmiddelen voor het reini-
gen van de lijmplaatsen. Oplosmiddelresten kunnen door
de hete lijm ontbranden of schadelijke dampen ontwikke-
len.

Lijmresten op kleding kunnen niet worden verwijderd.

De lijmplaatsen kunnen worden gelakt.

Fouten - oorzaken en verhelpen

Probleem Oorzaak Verhelpen

Lijmpen werkt  Zink-kool-batterijen  Oplaadbare NiMH-

niet. (R6) gebruikt. batterijen (HR6)
gebruiken.

Korte gebruiks-  Alkali-mangaan-batte- Oplaadbare NiMH-
duur van de lijm- rijen (LR6) gebruikt. batterijen (HR6)

pen gebruiken.
Voorwaartse be-  Lijmpen niet klaar Mondstuk 60 se-
weging lijmstick met opwarmen. conden lang laten
is niet soepel. Te snelle voorwaartse doorwarmen.
beweging
Oplaadbare batterijen Oplaadbare batte-
zwak rijen laden

Smelttemperatuur ~ Aanbevolen origi-
van de lijmstick te nele lijmsticks ge-

hoog bruiken.
Lijmlooptnaar  Diameter lijmstick te  Aanbevolen origi-
achterindelijm- klein. nele lijmsticks ge-
pen. bruiken.

Aan het einde Knop voor voorwaart- Kort voor einde van
van het aanbren- se beweging bijbe-  aanbrengen van
genvan lijmont- €indigen van aan-
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Probleem Oorzaak Verhelpen

staan bij het op-  brengenvanlijm nog lijm voorwaartse
tillen van de lijm- bediend. beweging stoppen.
penvandeliim- yitsangsmondstuk  Aan het einde van
plaats ,draden”. et 'afgeveegd". het aanbrengen

van lijm het mond-
stuk aan het werk-
stuk 'afvegen'.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Let op! Schakel voor onderhouds- en reinigingswerk-
zaamheden de lijmpen uit.
» Houd de lijmpen schoon om goed en veilig te werken.

Nadat de lijm hard geworden is, kunt u deze met een stomp
voorwerp verwijderen. Gebruik voor de reiniging geen oplos-
middelen. De lijmplaatsen kunnen indien nodig door verhitting
weer worden losgemaakt.

Let er vooral op dat u de schuif (5) en zijn geleiding schoon
houdt. Verwijder lijmresten na het afkoelen met een stomp
voorwerp.

Verwijder een geplaatste lijmstick (3) niet naar achter uit de
lijmpen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen.
Explosietekeningen en informatie over vervangingsonderde-
len vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-adviesteam helpt u graag bij vragen over onze pro-
ducten en het toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u op:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

?74 Lijmpennen, laadstations, accu's, accessoires, verpak-

Z=X] kingen en lijmresten moeten op een voor het milieu
verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Gooi lijmpen, laadstation en accu's/batterijen niet bij
het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische apparaten en defecte of lege accu's/
batterijen moeten apart worden verwijderd. Maak gebruik van
de hiervoor bestemde inzamelingssystemen.

Als afgedankte elektrische en elektronische apparatuur op on-
juiste wijze wordt verwijderd, kan dit schadelijke gevolgen
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hebben voor het milieu en de volksgezondheid vanwege de
mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser
Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisnin-
II ger. Overholdes sikkerhedsinstrukserne og an-
visningerne ikke, er der risiko for elektrisk sted,
brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til sene-
re brug.

» Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med limstif-
ten eller ikke har gennemlaest instrukserne, benytte
limstiften.

» Denne limstift og lader er ikke be-
regnet til at blive betjent af bern el-
ler personer med begraenset fysisk,
sensorisk eller mental tilstand eller
manglende erfaring og kendskab.
Denne limstift og lader ma kun
bruges af barn fra 8 ar samt af per-
soner med begraenset fysisk, sen-
sorisk eller mental tilstand eller
manglende erfaring og kendskab,
hvis det sker under opsyn, eller de
modtager anvisninger pa sikker
omgang med limstiften og laderen
og saledes forstar de farer, der er
forbundet hermed. | modsat fald er
der risiko for fejlbetjening og per-
sonskader.

» Hold bern under opsyn. Derved sik-
res det, at barn ikke bruger limstiften
eller laderen som legetg.

» Limstiften eller laderen ma ikke
rengores og vedligeholdes af barn
uden opsyn.

» Kontrollér altid limstift, lader, ledning og stik fer anven-
delse. Brug ikke limstiften og laderen, hvis de er beska-
digede. Abn aldrig limstiften eller laderen pa egen
hand, og serg for, at reparationer kun udferes af kvalifi-
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cerede fagfolk, og at der kun benyttes originale reser-
vedele. Beskadigede limstifter, ladere, ledninger og stik
gger risikoen for elektrisk stad.

» Sorg for, at den teendte limstift altid er under opsyn.

» Ror ikke ved den varme dyse eller silikonekappen. Der
er fare for forbreendinger.

» Sarg for, at reparationer pa limstiften og laderen kun
udfores af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes
originale reservedele. Dermed sikres sterst mulig sik-
kerhed i forbindelse med produktet.

» Laeg den slukkede limstift sikkert fra dig efter brug, og
lad den kele helt af, for du pakker den vaek. Den varme
dyse kan forarsage skader.

» Seorg for, at limstavene er uden for reekkevidde af barn
under 8 ar. Hvis limstavene sluges, er der fare for kvael-
ning.

» Sarg for god ventilation pa din arbejdsplads. Gasser og
dampe, der dannes under arbejdet, er ofte sundheds-
skadelige.

» Brug beskyttelsesbriller under arbejde over hoved-
hgjde.

» Kast ikke limstave ind i aben ild.

» Akku-forbindelserne ma ikke kortsluttes.

Sikkerhedsinstrukser for ladere

» Laderen ma ikke udszettes for regn eller fugt. Indtraeng-
ning af vand i en lader gger risikoen for elektrisk stad.

» Oplad kun NiMH-akkuer. Akku-spaendingen skal passe
til laderens akku-ladespaending. | modsat fald er der risi-
ko for brand og eksplosion.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elek-
trisk sted.

» Brug ikke laderen pa et letantendeligt underlag (f.eks.
papir, tekstiler osv.) eller i breendbare omgivelser. Der
er brandfare pa grund af den opvarmning af laderen, der fo-
rekommer under ladning.

» Oplad ikke varme akkuer.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Limstiften er beregnet til oplasningsmiddelfri limning af f.eks.
papir, pap, kork, trae, lder, tekstiler, skumgummi, plast
(undtagen PE, PP, PTFE, Styropor® og bladt PVC), keramik,
porcelan, glas og sten.

Den er velegnet til limning, reparation, dekorering og modelle-
ring.

Limstiften er ikke egnet til limning af genstande, som kan ud-
saettes for temperaturer pa 50 °C og derover.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af limstiften pa illustrationssiden.

(1) Dyse
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(2) Silikonekappe
(3) Limstav”
(4) Rum til limstav
(5) Skyder til limstav
(6) Lysring
(7) Kappe til akkurum
(8) Taend/sluk-knap
(9) Akkuer (NiMH)®
(10) Akku-lader
(11) LED-display pa lader
(12) USB-ladekabel
a) Dette tilbeher herer ikke til standard-leveringen.

Tekniske data

Akdufimstift  Gluey|
Varenummer 3603BA21..
Opvarmningstid ca. S 60
Limetemperatur ca. © 150
Diameter limstift mm 7
Langde limstift mm 20
Maks. opbevaringstempera- C 25
tur for limstav

Akkuer (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Driftsvarighed pr. akku-oplad- 60 limstave
ning (2100 mAh) op til ¥

Vaegt® kg 0,12
Akku (NiMH)

Nominel spanding pr. celle \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Antal akku-celler 2

A) afhangigt af anvendelse
B) Vaegtuden akkuer

Lader Bosch USB Charger

Varenummer 1600A015M4
Indgangsspanding V= 5
Akku-ladespznding V= 2,8
Ladestrem mA 280
Tilladt ladetemperaturomrade C +5...+40
Ladetid (ved akkukapacitet t 8
2100 mAh) ca.

Vaegt! kg 0,04

A) Vaegt uden ladekabel
Laderens effekt afhanger af stramkildens egenskaber.

Montering
Opladning af akkuer

Tag akkuerne ud af limstiften, nar de skal oplades. Dette gares
ved at skrue akkurummets kappe (7) af.
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Laeg akkuerne i laderen (10). Serg i den forbindelse for, at po-
lerne vender rigtigt som vist pa indersiden af laderen.

Laderen forsynes med energi via en egnet USB-tilslutning.
Forbind USB-basningen fra laderen (10) med USB-udtaget pa
en pc, en baerbar pc eller en powerbank via USB-

ladekablet (12).

Under opladningen blinker LED'en (11). Nar opladningen er
afsluttet, lyser LED'en (11) permanent. Afbryd laderen fra
stramkilden, og tag akkuerne ud af laderen.

Laes og falg USB-stremkildens driftsvejledning med hensyn til
laderens tekniske data for at undga skader pa stramkilden.
Hvis der opstar problemer pa enheden med stramkilden, skal
du afbryde laderen fra strgmkilden.

Isetning af akkuer

Det anbefales at bruge NiMH-akkuer til limstiften.

» Brug ikke lithium-ion-akkuer eller -batterier. Fare for
eksplosion.

Skru kappen af akkurummet (7), og sat akkuerne i. Serg i den

forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersi-

den af akkurummet.

Hvis lysringen (6) blinker hurtigt, er akkuerne afladede. Oplad

akkuerne.

Udskift altid alle akkuer samtidig. Brug kun akkuer fra en og

samme producent og med samme kapacitet.

» Tag akkuerne ud af limstiften, hvis den ikke skal bruges
ilaengere tid. Akkuerne kan korrodere og aflade sig selv,
hvis det sidder i limstiften i leengere tid.

Brug

Ibrugtagning

Teend/sluk

For at tende limstiften trykker du pa teend/sluk-knappen (8),

indtil lysringen (6) begynder at blinke.

Under opvarmningen blinker lysringen (6) langsomt. Nar den

lyser permanent, er limstiften klar til brug.

For at slukke limstiften trykker du pa teend/sluk-knappen (8),

indtil lysringen slukkes.

Bemaerk: Limstiften slukkes automatisk efter nogle minutter

for at spare energi.

» Lag den slukkede limstift sikkert fra dig efter brug, og
lad den kele helt af, for du pakker den vaek. Den varme
dyse kan forarsage skader.

Arbejdsvejledning

» Beskyt personer og dyr mod den varme lim og dysespid-
sen. Lim og dysespids bliver 150 °C varme. Der er fare for
forbreending. Hvis den varme lim kommer i berering med
huden, skal du straks holde det pagaeldende sted under en
kold vandstréle i nogle minutter. Forsgg ikke at fjerne den
varme lim fra huden.

Brug kun lim, som anbefales af producenten af limstiften.

Brug kun lavtemperatur-limstave (110-150 °C smeltetempe-

ratur). Brug ikke limstave, som er egnet til hgjere limetempe-

raturer (170-200°C).
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Limsamlinger kan lgsne sig, hvis de pavirkes af fugt.

Forberedelse til limning

De omrader, der skal limes, skal vaere rene, terre og fedtfrie.

De materialer, som skal limes, samt underlaget, som der ar-

bejdes pa, ma ikke veere letanteendelige eller braendbare.

Test farst, om varmefglsomme materialer er egnede, pa et

preveemne.

Omgivelsestemperaturen og de emner, der skal limes, ma ikke

vare koldere end +5 °C og ikke varmere end +50 °C.

Materialer, som afkgler limen hurtigt, skal forvarmes med en

varmluftpistol.

Limning (se billedet A)

For at abne rummet til limstaven trykker du skyderen (5) i ret-

ningen @. Laeg den limstav (3), som passer til materialet, i

rummet til limstaven (4) @.

Teend limstiften, og lad den varme op. Lysringen (6) blinker

langsomt.

Nar lysringen (6) lyser permanent, er limstiften klar til brug.

Fer skyderen (5) med et moderat tryk i retningen @ for at fare

limen frem. Nar skyderen gar imod det forreste stop, er limsta-

ven (3) opbrugt. St en ny limstav i.

Pafgr limen pa den ene side (se "Anvendelsestips”, Side 59).

Pres de materialer, som skal limes, sammenica. 10til 30s,

efter at limen er pafert. Det er stadigvak muligt at korrigere

limstedet.

Efter en afkelingstid pa ca. 2 min kan limstedet belastes.

» Undga at bergre den varme lim. Brug et silikoneunderlag
til at presse gennemsigtige materialer sammen.

Anvendelsestips
Materiale/emne Anbefaling
Store, lange emner Péfer limen i punkter

Fleksible materialer (f.eks.  Pafer limen i linjer

tekstiler)

Bemaerk: Nar der sattes en ny limstav i, trykker denne farst

resten af den forrige limstav ud, fer den nye farve eller det nye

materiale kommer ud. Veer opmaerksom pa dette, nar du skif-
ter limstavens farve eller materiale.

» Brug ikke braendbare oplasningsmidler til at rengere
limstederne. Rester af oplgsningsmiddel kan blive an-
teendt eller udvikle sundhedsfarlige dampe pga. den varme
lim.

Limrester pa tejet kan ikke fiernes igen.

Limstederne kan lakeres.

Fejl - arsager og afhjalpning

Problem Arsag Afhjlpning

Limstiften virker Der anvendes anvend Anvend NiMH-bat-

ikke. zink-kul-batterier terier (HR6).
(R6).

kort driftstid for  Der anvendes alkali-  Anvend NiMH-bat-

limstiften mangan-batterier terier (HR6).
(LR6).
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Problem Arsag Afhjeelpning
Fremfgringenaf Limstiften er ikke helt Lad dysen blive
limstaven gar opvarmet. gennemvarmi
treegt. For hurtig fremfaring 60S:

Afladede akkuer Oplad akkuerne
Limstavens smelte-  Brug de anbefalede
temperatur er for hgj originale limstave.

Limen lgber bag- Limstavens diameter Brug de anbefalede
ud ogind i limstif- er for lille. originale limstave.
ten.

Der laves "trade" Fremferingen er sta-  Afslut fremfaringen
ved afslutningen dig aktiveret ved af-  kort far afslutnin-
af limearbejdet, slutningen af limear-  gen af limear-

nar limstiften lgf- bejdet. bejdet.
tesfralimstedet. \yggangsdysen erikke Strygdysen af pa
stroget af. emnet ved afslut-
ningen af limear-

bejdet.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

» Bemark! Sluk limstiften fer vedligeholdelses- og renge-
ringsarbejde.
» Hold limstiften ren for at kunne arbejde godt og sikkert.

Nar limen er blevet fast, kan du fjerne den med en stump gen-
stand. Brug ikke oplasningsmidler til rengaringen. Limsteder-
ne kan ved behov lgsnes igen vha. opvarmning.

Serg isar for, at skyderen (5) og dens fering altid er ren. Fjern
limrester med en stump genstand, nar de er afkalede.
Fjernikke en indsat limstav (3) fra limstiften ved at fere den
bagud.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Reservedels-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch-kunderadgivningsteamet hjeelper dig gerne, hvis du har
spergsmal til vores produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede varenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Yderligere serviceadresser findes under:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Bortskaffelse

?74 Limstifter, ladere, akkuer, tilbehgr, emballage og lim-
72X rester skal bortskaffes miljgmassigt korrekt, sa de kan
genvindes.

Smid ikke limstiften, laderen og akkuerne/batterierne
ud sammen med det almindelige husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Udtjente el-apparater og defekte eller udtjente akkuer/batteri-
er skal bortskaffes separat. Brug det gaeldende afleveringssy-
stem.

Bortskaffes udstyret ikke korrekt, kan affald af elektrisk og
elektronisk udstyr beskadige miljget og skade menneskers
sundhed, hvis det indeholder farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar
Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och

II instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller
allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
» Lat inte sadana personer anvinda limstiftet, som inte dr

fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning.

» Detta limstift och laddare far inte
anvandas av barn och personer
med begransad fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller med
bristande kunskap och erfarenhet.
Detta limstift och laddare far
anvandas av barn fran 8 ar och
personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga
eller med bristande kunskap och
erfarenhet om de overvakas av en
person som ansvarar for deras
sakerhet, eller som instruerar dem i
saker hantering av limpistolen sa
att de forstar riskerna. | annat fall
foreligger fara for felanvandning och
skador.
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» Hall barn under uppsikt. Pa sa satt
sakerstalls att barn inte leker med
limstiftet eller laddaren.

» Rengoring och underhall av
limstiftet far inte utforas av barn
utan uppsikt.

» Kontrollera limstift, kabel och kontakt innan varje
anvandning. Anvand inte limstiftet och laddaren om du
konstaterar att de ir skadade. Oppna inte limstiftet pa
egen hand utan It endast reparera det av specialister,
som anvander sig av originalreservdelar. Skadade
limstift, laddare, kablar och kontakter okar risken for
elstot.

» Lamna inte limstiftet utan uppsikt nér det ar igang.

» Ror inte det heta munstycket och silikonhdttan. Risk for
brannskador.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera limstiftet
och laddaren och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att produktens sakerhet bibehalls.

» Still ifran dig det avstingda limstiftet sakert efter
anviandningen och lat det svalna helt och hallet innan du
packar undan det. Det heta munstycket kan férorsaka
skador.

» Kontrollera att limsticken finns utom rackhall for barn
under 8 ar. Risk for kvavning vid fortdring av limsticken.

» Ventilera din arbetsplats vil. Gaser och dngor, som
uppstar vid arbetet r ofta halsovadliga.

» Anviand skyddsglaségon vid arbete 6ver huvudhdjd.

» Kasta inte limstick i 6ppen eld.

» Batterikontakterna far inte kortslutas.

Sakerhetsanvisningar for laddare

» Skydda laddaren mot regn och véta. Tranger vattenini
ett elverktyg okar risken for elstot.

» Ladda endast upp NiMH-batterier. Batterispanningen
maste passa till laddarens spanning. Annars foreligger
brand- och explosionsrisk.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.

» Anvind inte laddaren pa lattantandligt underlag (t.ex.
papper, textil osv.) eller i lattantandlig omgivning.
Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

» Ladda inte upp heta batterier.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Limstiftet dr avsett for Iosningsmedelsfri limning av till
exempel papper, papp, kork, trd, lader, textilier, skumplast
(utom PE, PP, PTFE, Frigolit® och mjuk PVC), keramik,
porslin, glas och sten.
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Lampligt for limning, reparering, dekorering och modellering.
Limstiftet &r inte ldmpligt for att limma foremal, som kan
utsattas for temperaturer pa 50 °C och hogre.

Illustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor till
illustrationen av limstiftet pa grafiksidan.

(1) Munstycke
(2) Silikonhatta
(3) Limpatron®
(4) Limpatronhylsa
(5) Skjutreglage for limpatron
(6) Ljusring
(7) Lock for batterifack
(8) Pa-/av-knapp
(9) Batterier (NiMH)?
(10) Batteriladdare
(11) LED-indikering laddare
(12) USB-laddningskabel
a) Dessa tillbehdr ingér inte i standard leveransen.

Tekniska data

Artikelnummer 3603BA21..
Uppvdrmningstid ca. S 60
Limningstemperatur ca. °C 150
Diameter limpatron mm 7
Langd limpatron mm 20
Max. férvaringstemperatur © 25
limpatron

Batterier (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Driftstid per batteriladdning 60 limpatroner
(2100 mAh) upp till"

Vikt? kg 0,12
Batteri (NiMH)

Nominell spanning per cell \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Antal battericeller 2

A) Beroende pa anvandningen
B) Vikt utan batterier

Laddare Bosch USB Charger

Artikelnummer 1600A015M4
Ingangsspanning V= 5
Batteri-laddningsspanning V= 2,8
Laddningsstrém mA 280
Tillatet temperaturomréde for C +5...+40
laddning

Laddningstid (vid en h 8
batterikapacitet pa

2100 mAh) ca.
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Laddare Bosch USB Charger

Vikt” kg 0,04
A) Vikt utan laddningskabel
Laddarens effekt beror pa stromkallans egenskaper.

Montage

Ladda batterier

Ta ut batterierna ur limstiftet for att ladda upp dem. For att
gora detta skruvar du av batterifackets (7) lock.

Lagg in batterierna i laddaren (10). Se till att polerna hamnar
ratt enligt bilden pa insidan av laddaren.

Laddaren forsorjs med energi via en lamplig USB-anslutning.
Anslut USB-uttaget pa laddaren (10) med USB-
laddningskabeln (12) till USB-uttaget pa en dator, en laptop
eller en PowerBank.

Under laddningen blinkar LED:n (11). Nar laddningen ar
avslutad lyser LED:n (11) permanent. Skilj laddaren fran
stromkallan och ta ut batterierna ur laddaren.

Las och beakta bruksanvisningen till USB-stromkallan med
avseende pa laddarens parametrar for att undvika skador pa
stromkallan. Om det upptréader oregelbundenheter pa
apparaten i samband med laddaren sa skiljer du laddaren fran
stromkallan.

Satta in batterier

For driften av limstiftet rekommenderas anvandningen av

NiMH-batterier.

» Anvind inga lithiumjon-batterier. Explosionsrisk
foreligger.

Skruva av batterifackslocket (7) och sétt in batterierna. Se till

att polerna hamnar rétt enligt bilden pa insidan av

batterifacket.

Om ljusringen (6) blinkar snabbt &r batterierna svaga. Ladda
batterierna.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier

med samma kapacitet och fran samma tillverkare.

» Taut batterierna ur limpennan nar du inte anvander den
under en langre tid. Batterierna kan korrodera om de
lagras en langre tid i limpennan.

Drift

Driftstart

In- och urkoppling

For att sétta pa limstiftet trycker du pa-/av-knappen (8), sa

lange tills (6) ljusringen borjar blinka.

Under uppvarmningen blinkar ljusringen (6) i lingsam takt.

Om den lyser permanent ar limstiftet driftsklart.

For att stanga av limstiftet trycker du pa pa-/av-knappen (8),

sa lange tills ljusringen slocknar.

Anmarkning: Limstiftet stanger av sig efter nagra minuter for

att spara energi.

» Still ifran dig det avstingda limstiftet sakert efter
anvindningen och lat det svalna helt och hallet innan du
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packar undan det. Det heta munstycket kan fororsaka
skador.

Arbetsanvisningar

» Skydda personer och djur for det heta limmet och
munstycksspetsen. Lim och munstycksspets blir 150 °C
varma. Risk for brannskador. Om hett lim ror vid huden
haller du det drabbade stallet under en kall vattenstrale
under nagra minuter. Forsok inte att avlagsna det heta
limmet fran huden.

Anvand bara lim, som rekommenderas av tillverkaren av

limstiftet.

Anvand bara lagtemperatur-limsticks (110-150°C

smalttemperatur). Anvand inga limsticks, som ar avsedda for

hogre limtemperaturer (170-200°C).

Limfogar kan separera under inverkan av fukt.

Forbereda limningen

Limstallena skall vara rena, torra och fettfria.

De material som skall limma och underlaget pa vilket du
arbetar far inte vara lattantandligt eller brannbart.

Testa varmekansliga material pa ett prov-arbetsstycke innan
du gor den definitiva limningen.

Omgivningstemperaturen och de arbetsstycken som skall
limmas far inte vara kallare &n +5 °C och inte varmare dn
+50°C.

Material, som kyler av limmet snabbt bor forvarmas med en
varmluftspistol.

Limma (se bild A)

For att 6ppna limsticksfacket trycker du sliden (5) i

riktningen @. Lagg in det limstick (3) som passar till

materialet i limstickfacket (4) @.

Satt pa limstiftet och Iat det bli varmt. Ljusringen (6) blinkar

langsamt.

Sé snart (6) lyser permanent ar limstiftet driftsklart.

Forflytta sliden (5) med ett mattligt tryck i riktningen @, for

att mata fram lim. Om sliden tar emot i den frdmre d@nden &r

limsticken (3) forbrukad. Satt in en ny limstick.

Applicera limmet pa ena sidan (se ,Anvandningstips®,

Sidan 65).

Pressa omedelbart ihop de limmade materialen under cirka

10till 30 s. Det gar fortfarande att korrigera limstallet.

Efter ca. 2 minuters avsvalningstid kan limstallet belastas.

» Se till att du inte kommer i kontakt med det heta
limmet. For att pressa ihop genomslappliga material
anvander du ett silikonunderlag.

Anvandningstips

Material/arbetsstycke Rekommendation

Langa arbetsstycken med Applicera limmet punktvis
stora ytor

Flexibla material (t.ex. Applicera limmet linjeformat
textilier)

Anmarkning: Om en ny limstick laggs in sa trycker den forst ut
resten av den féregaende limsticken innan den nya fargen
eller det nya materialet kommer ut. Beakta detta vid byte av
farg eller material pa limsticken.
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» Anvind inga brannbara losningsmedel for att rengora
limstéllena. Losningsmedelsrester kan antandas pa grund
av det heta limmet eller avge farliga angor.

Limrester pa kladerna gar inte att ta bort.

Limstallena kan lackeras.

Fel - Orsaker och atgérder

Problem Orsak Atgird
Limstiftet Zink-kol-batterier Satt i NiMH-
fungerar inte. (R6) anvands. batterier (HR6).
Kort drifttid hos ~ Alkali-mangan- Satt i NiMH-
limstiftet batterier (LR6) batterier (HR6).
anvands.
Limstick- Limstiftet ar inte Lat munstycket bli
frammatningen  varmt dnnu. varmt under 60's.
gar tungt. Alltfor snabb
frammatning
Svaga batterier Ladda batterier
Limstickens Anvand de
smalttemperaturdr  rekommenderade
for hog original-limsticken.
Limmetrinner  For liten limstick- Anvand de
bakatini diameter. rekommenderade
limstiftet. original-limsticken.
Det uppstar Frammatning ar Stoppa

“tradar” islutet ~ fortfarande aktiverad frammatningen
av limapplicerin-  vid avslutningenav  straxinnan

gen nar limstiftet limappliceringen. limappliceringen
lyfts upp fran avslutas.

limningsstallet. \tmatningsmunstyck Stryk av
etarinteavstruket.  munstycketi
arbetsstycket vid
slutet av
limappliceringen.

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Observera! Sting av limstiftet innan underhall och
rengoring.
» Hall limstiftet rent for att kunna arbeta bra och sikert.

Efter att limmet hardat kan du avldgsna det med ett stumt
foremal. Anvand inga [6sningsmedel for rengéringen.
Limstallena kan vid behov lossas igen genom uppvarmningen.
Var speciellt uppmarksam pa att halla sliden (5) och
styrningen av denna ren. Ta bort limresterna med ett stumt
foremal efter att limmet har kallnat.

Tainte bort den insatta limsticken (3) bakat ur limstiftet.

Kundtjinst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskissar och
informationer om reservdelar limnas dven pa adressen:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteam hjalper dig gdrna om du har fragor om
vara produkter och tillbehor.
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Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar
ovillkorligen det 10-siffriga produktnumret som finns pa
produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691

Vidare serviceadresser finner du under:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Limstift, laddare, batterier, tilloehor, forpackningar
22X] och limrester ska omhandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.
Slang inte limstift, laddare eller batterierna i
E hushéllsavfallet!

Endast for EU-lander:

Forbrukade elektriska apparater och defekta eller forbrukade
batterier maste avfallshanteras separat. Ldimnain paen
atervinningsstation.

Vid osaklig omhandertagning kan el- och elektroniska
forbrukade aggregat pa grund av mojligen forekommande
farliga amnen ha en skadlig inverkan pa miljon och manniskors
hélsa.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Les alle sikkerhetsanvisningene og

II instruksene. Hvis ikke sikkerhetsanvisningene
og instruksene tas til folge, kan det oppsta
elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.

» Limpennen ma ikke brukes av personer som ikke er
fortrolige med bruken av den eller ikke har lest disse
anvisningene.

» Denne limpennen og denne
ladeholderen ma ikke brukes av
barn, eller personer med svekkede
fysiske eller sansemessige evner
eller manglende erfaring og
kunnskap. Denne limpennen og
denne ladeholderen kan brukes av
barn fra atte ar og oppover og
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personer med reduserte fysiske
eller sansemessige evner eller
manglende erfaring og kunnskap
hvis bruken skjer under tilsyn av en
person som er ansvarlig for
sikkerheten, eller har fatt
opplaering i sikker bruk av
limpennen og ladeholderen av
denne personen, og forstar farene
som er forbundet med bruken.
Ellers er det fare for feilbetjening og
personskader.

» Ma plasseres utilgjengelig for barn.
Pa den maten unngar du at barn leker
med limpennen og ladeholderen.

» Barn ma ikke rengjore og
vedlikeholde limpennen eller

ladeholderen uten tilsyn.

» Inspiser alltid limpennen, ladeholderen, ledningen og
stopselet for bruk. lkke bruk limpennen og
ladeholderen hvis du konstaterer skader. Du ma ikke
apne limpennen pa egen hand. Reparasjoner ma kun
utfores av kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Skadde limpenner, ladeholdere, ledninger
og stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Laikke limpennen ligge uten tilsyn nar den er slatt pa.

» lkke bergr den varme dysen og silikonhetten. Det
medferer fare for brannskader.

» Reparasjon av limpennen og ladeholderen ma kun
utferes av kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. P4 den maten opprettholdes produktets
sikkerhet.

» Legg fra deg limpennen pa et trygt sted etter at den er
slatt av, og la den avkjeles helt for du legger den bort.
Den varme dysen kan forarsake skader.

» Limpatronene ma oppbevares utilgjengelig for barn
under 8 ar. Svelging av limpatronene medfarer
kvelningsfare.

» Sarg for god ventilasjon pa arbeidsplassen. Damp og
gasser som oppstar under arbeidet, er ofte helseskadelige.

» Bruk vernebriller ved arbeid over hodehgyde.

» lkke kast limpatroner pa apeniild.
» Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.

68 | Norsk

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools

T



Norsk | 69

Sikkerhetsanvisninger for ladere

» Laderen ma ikke utsettes for regn eller fuktighet.
Dersom det kommer vann i et elektroverktay, gker risikoen
for elektriske stat.

» Lad bare NiMH-batterier. Batterispenningen ma
stemme overens med laderens batteriladespenning.
Ellers er det fare for brann og eksplosjon.

» Sarg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for
elektrisk stot.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks.
papir, tekstiler osv.) eller i antennelige omgivelser.
Oppvarmingen av laderen under drift medferer brannfare.

» Lad ikke varme batterier.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Limpennen er beregnet for lasemiddelfri liming av for
eksempel papir, papp, kork, skinn, tekstiler, skumplast, plast
(unntatt PE, PP, PTFE, Styropor® og myk PVC), keramikk,
porselen, glass og stein.

Den er egnet for liming, reparasjoner, dekorering og
modellering.

Limpennen er ikke egnet liming av gjenstander som kan bli
utsatt for temperatur pa 50 °C og heyere.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av limpennen pa illustrasjonssiden.

(1) Munnstykke
(2) Silikonhette
(3) Limstav”
(4) Rom for limstav
(5) Knapp for limstav
(6) Lysring
(7) Deksel for batterirom
(8) Pa-/av-knapp
(9) Batterier (NiMH)
(10) Batteriladeholder
(11) LED-indikator ladeholder
(12) USB-ladekabel
a) Dette tilbehoret inngar ikke i standard-leveransen.

Tekniske data

Artikkelnummer 3603BA21..
Oppvarmingstid ca. S 60
Limtemperatur ca. © 150
Diameter limstav mm 7
Lengde limstav mm 20
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Batteridrevet limpenn Gluey

Maks. lagringstemperatur for © 25
limstaver

Batterier (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Brukstid per batterilading 60 limstaver
(2100 mAh) inntil¥

Vekt® kg 0,12
Batteri (NiMH)

Merkespenning per celle V 1,2
Kapasitet mAh 2100
Antall battericeller 2

A) Avhengig av bruken
B) Vekt uten batterier

Ladeholder Bosch USB Charger

Artikkelnummer 1600A015M4
Inngangsspenning V= 5
Batteriladespenning V= 2,8
Ladestrom mA 280
Tillatt ladetemperatur © +5...+40
Ladetid (ved batterikapasitet h 8
2100 mAh) ca.

Vekt" kg 0,04

A) Vekt uten ladekabel
Effekten til ladeholderen avhenger av stramkildens egenskaper.

Montering

Lade batterier

Ta batteriene ut av limpennen fer lading. For a ta dem ut tar du
av dekselet til batterirommet (7).

Legg batteriene i ladeholderen (10). Pass pa riktig polaritet,
som vist pa innsiden av ladeholderen.

Ladeholderen forsynes med strem via en egnet USB-inngang.
Koble ladeholderens (10) USB-kontakt til USB-inngangen pa
en stasjonaer eller baerbar datamaskin eller en ngdlader via
USB-ladekabelen (12).

Under ladingen blinker lysdioden (11). Nar ladingen er
fullfart, lyser lysdioden (11) kontinuerlig. Koble ladeholderen
fra stremkilden, og ta batteriene ut av ladeholderen.

Se bruksanvisningen for USB-stremkilden, og ta hensyn til
ladeholderens spesifikasjoner, slik at skader pa stremkilden
unngas. Hvis det oppstar problemer pa enheten med
stramkilden, kobler du ladeholderen fra stramkilden.

Sette inn batteriene

Det anbefales & bruke NiMH-batterier i limpennen.

» Bruk ikke litium-ion-batterier. Det er fare for
eksplosjoner.

Skru av dekselet il batterirommet (7), og sett inn batteriene.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av

batterirommet.

Hvis lysringen (6) blinker raskt, er batterinivaet lavt. Lad opp

batteriene.
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Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra

samme produsent og med samme kapasitet.

» Ta batteriene ut av limpennen hvis du ikke skal bruke
den pa en stund. Batteriene kan korrodere hvis de
oppbevares lenge i limpennen.

Bruk

Igangsetting

Inn-/utkobling

For @ sla pa limpennen trykker du pa av/pa-knappen (8) til

lysringen (6) begynner  blinke.

Under oppvarming blinker lysringen (6) langsomt. Nar den

lyser kontinuerlig, er limpennen klar til bruk.

For a sla av limpennen trykker du pa av/pa-knappen (8) helt

til lysringen slukker.

Merk: Limpennen slds automatisk av etter noen minutter for &

spare energi.

» Legg fra deg limpennen pa et trygt sted etter at den er
slatt av, og la den avkjoles helt for du legger den bort.
Den varme dysen kan forarsake skader.

Informasjon om bruk

» Beskytt mennesker og dyr mot det varme limet og den
varme dysespissen. Limet og dysespissen nar en
temperatur pa 150 °C, noe som medfarer fare for
brannskader. Hvis du far varmt lim pa huden, skyller du det
bergrte stedet straks under kaldt rennende vann i noen
minutter. Du ma ikke forsgke a fierne det varme limet fra
huden.

Bruk bare lim som er anbefalt av produsenten av limpennen.

Bruk bare lavtemperaturlimpatroner (110-150°C

smeltetemperatur). Bruk ikke limstaver som er egnet for

hayere limtemperatur (170-200 °C).

Limforbindelser kan lgsne hvis de utsettes for fuktighet.

Forberedelse for liming

Limstedene ma vaere rene, tarre og fettfrie.

Materialene som skal limes og arbeidsunderlaget ma ikke veere
lett antennelige eller brennbare.

Test pa forhand pa et praveemne om varmegmfintlige
materialer er egnet for liming.

Omgivelsestemperaturen og det som skal limes ma ikke vaere
kaldere enn +5 °C og ikke varmere enn +50 °C.

Materialer som avkjgler limet raskt, bar forhandsvarmes med
en varmepistol.

Liming (se bilde A)

For & apne limpatronrommet trykker du knappen (5) i
retning @. Sett en limpatron som passer til materialet (3) i
limpatronrommet (4) @.

Sla pa limpennen, og varm den opp. Lysringen (6) blinker
langsomt.

Nar lysringen (6) lyser kontinuerlig, er limpennen klar for
bruk.
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Beveg knappen (5) med moderat trykk i retning @ for a mate

lim. Hvis knappen kan trykkes helt ned foran, er limpatronen

(3) brukt opp. Settinn en ny limpatron.

Pafer lim pa én side (se , Tips*, Side 72).

Trykk sammen materialene som skal limes i ca. 10 til

30 sekunder umiddelbart etter at limet er pafert. Det er

fortsatt mulig a korrigere limstedet.

Limstedet kan belastes etter en avkjelingstid pa

ca. 2 minutter.

» Pass pa at du ikke bergrer det varme limet. Bruk
silikonunderlag ved sammenpressing av gjennomtrengelige
materialer.

Tips
Materiale/emne Anbefaling
Store, lange emner Pafar lim i punktform

Fleksible materialer (f.eks.  Péfer limstrenger

tekstiler)

Merk: Nar en ny limstav settes inn, trykker denne farst ut

resten av den forrige limstaven far den nye fargen eller det nye

materialet kommer ut. Veer oppmerksom pa dette ved skifte
av farge eller materiale pa limstaven.

» Bruk ikke brennbare lgsemidler til & rengjere
limstedene. Lasemiddelrester kan antennes av det varme
limet eller utvikle skadelig damp.

Limrester pa klaer kan ikke fjernes.

Limstedene kan lakkeres.

Feil - Arsak og lasning

Problem Arsak Lasning

Limpennen Sink-karbon-batterier Bruk NiMH-

fungerer ikke. (R6) brukt. batterier (HR6).

Limpennen har  Alkaliske Bruk NiMH-

kort brukstid manganbatterier batterier (HR6).
(LR6) brukt.

Limstavmatingen Limstaven er ikke Varm opp dyseni

gar tregt. tilstrekkeligvarmet 60 sekunder.
opp.

For rask mating
For lavt batterinivda  Lade batterier

Limstavens Bruk anbefalte
smeltetemperatur er originale limstaver.
for hay
Limet renner Limstaven har for Bruk anbefalte
bakoveroginni liten diameter. originale limstaver.
limpennen.
Vedsluttenav ~ Mating fortsatt Stopp matingen
limpéaferingen  aktivert etter at like far
oppstar det limpaferingen er limpaferingen er
«trader» nar avsluttet. avsluttet.
limpennen laftes | jmdysen ikke Skrap av dysen pa
fralimstedet.  syrapetav. emnet nar
limpaferingen er
avsluttet.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering
» Obs! Sla av limpennen for vedlikehold og rengjering.

» For godt resultat og sikkerhet under arbeidet ma du
sorge for at limpennen alltid er ren.

Etter at limet er har blitt hardt, kan du fjerne det med en butt

gienstand. Du md ikke rengjere med lasemidler.

Limforbindelsene kan om ngdvendig lasnes igjen ved at de

varmes opp.

Veer spesielt ngye med a rengjere knappen (5) og omradet

rundt denne. Fjern rester av lim med en butt gjenstand etter

avkjeling.

Ikke trekk ut en limstav (3) som er satt inn, bak pa limpennen.

Kundeservice og bruksradgivning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Sprengskisser
og informasjoner om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteam star til tjeneste ved spgrsmal om vare
produkter og tilbehgr til disse.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Flere serviceadresser finner du pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering

?74‘ Limpenner, ladeholdere, batterier, tilbehar,
7oXN] emballasje og limrester ma leveres til miljgvennlig
gjenvinning.
Limpenn, ladeholder og batterier skal ikke kastes som
ﬁ vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektrisk utstyr som ikke lenger er i brukbar stand, og defekte
eller forbrukte oppladbare batterier/engangsbatterier, skal
leveres til kildesortering. Bruk innsamlingssystemene som er
beregnet for dette formalet.

Ved usakkyndig kassering kan brukte elektriske og
elektroniske apparater, hvis de inneholder farlige stoffer, ha
skadelige utvirkninger pa miljget og den menneskelige helsen.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttdohjeet. Tur-

II vallisuus- ja kdyttdohjeiden noudattamatta jatta-
minen voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja ohjetiedot tulevaa
kayttoa varten.

» Ala anna sellaisten henkiliden kiyttia limakynaa,
jotka eivat tunne sitd tai jotka eivit ole lukeneet tata
kayttoohjetta.

» Tata liimakynaa ja latausosaa ei ole
tarkoitettu lasten eika sellaisten
henkiloiden kayttoon, jotka ovat
fyysisilta, aistillisilta tai henkisilta
kyvyiltaan rajoitteellisia tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tieta-
mysta niiden kaytosta. Lapset ja
henkilot, jotka fyysisten, aistillis-
ten tai henkisten kykyjensa, koke-
mattomuutensa tai tietimattomyy-
tensa takia eivat turvallisesti voi
kayttaa liimakynaa ja latausosaa,
eivat saa kayttaa niita ilman vas-
tuullisen henkilon valvontaa tai
neuvontaa. Muutoin syntyy virheelli-
sen kayton ja onnettomuuksien vaara.

» Pida lapsia silmalla. Nain saat var-
mistettua, etteivat lapset leiki liimaky-
nan ja latausosan kanssa.

» Lapset saavat huoltaa puhdistaa tai
liimakynaa ja latausosaa vain vas-

tuullisen henkilon valvonnassa.

» Tarkista liimakynd, latausosa, johto ja pistotulppa en-
nen jokaista kayttokertaa. Al kiyta liimakyni ja la-
tausosaa, jos niissi on vaurioita. Ald avaa liimakynaa tai
latausosaa ja anna korjaustydt vain alkuperdisia varao-
sia kdyttdvien valtuutettujen ammattilaisten tehta-
viksi. Viallinen liimakynd, latausosa, johto ja pistotulppa
aiheuttavat sahkoiskuvaaran.

» Ala jatd kdynnissi olevaa liimakynia ilman valvontaa.

» Ali kosketa kuumaa suutinta tai silikoninokkaa. Palo-
vammavaara.
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» Anna liimakynai ja latausosaa koskevat korjaustyot ai-
noastaan sellaisten koulutettujen ammattilaisten tehta-
viksi, jotka kdyttavat vain alkuperaisid varaosia. Ndin
varmistat, ettd tuote sailyy turvallisena.

» Aseta sammutettu liimakyna tukevaan asentoon saily-
tysalustalle ja anna sen jadhtya, ennen kuin pakkaat
sen laatikkoon. Kuuma suutin voi aiheuttaa vaurioita.

» Varmista, etteivat liimapuikot ole lasten ulottuvilla. Lii-
mapuikon nieleminen aiheuttaa tukehtumisvaaran.

» Tuuleta tyopiste tehokkaasti. Tyossd syntyvat kaasut ja
hoyryt ovat usein terveydelle haitallisia.

» Kayta paan ylapuolella tehtavissa tdissa suojalaseja.

» Al heiti liimapuikkoja tuleen.

» Akun napoja ei saa oikosulkea.

Latauslaitteiden turvallisuusohjeet

» Al altista latauslaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden
tunkeutuminen latauslaitteen sisaan aiheuttaa séahkoisku-
vaaran.

» Lataa vain NiMH-akkuja. Akkujadnnitteen tulee vastata
latauslaitteen akkujannitettda. Muutoin syntyy tulipalo- ja
rajahdysvaara.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaa-
ran.

» Ala kiyti latauslaitetta herksti syttyvilli alustalla
(esimerkiksi paperi, tekstiilit, jne.) tai palonarassa ym-
padristossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee latauk-
sen aikana.

» Al lataa kuumia akkuja.

Tuote ja ominaisuuksien kuvaus

Maardyksenmukainen kaytto

Liimakyna on tarkoitettu ilman liuottimia tapahtuvaan liimauk-
seen. Se sopii esimerkiksi paperin, pahvin, korkin, puun, na-
han, kankaan, vaahtomuovin, muovin (paitsi PE, PP, PTFE,
Styropor® ja pehmed PVC), keramiikan, posliinin, lasin ja ki-
ven liimaustoihin.

Se soveltuu liimaukseen, korjaukseen, koristeluun ja pienois-
mallien rakentamiseen.

Liimakyna ei sovellu sellaisten esineiden liimaukseen, jotka
voivat altistua > 50 °C lampatilalle.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan liima-
kynan kuvaan.

(1) Suutin

(2) Silikoninokka

(3) Liimapuikko®

(4) Liimapuikkolokero

(5) Liimapuikon tyontolevy
(6) Valorengas

(7) Akkulokeron kansi
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(8) Kaynnistyspainike

(9) Akkuparistot (NiMH)?
(10) Akkuparistojen latausosa
(11) Latausosan LED-merkkivalo

(12) USB-latausjohto
a) Nama lisitarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 3603BA21..
Kuumennusaika n. S 60
Liimauslampétila n. © 150
Liimapuikon halkaisija mm 7
Liimapuikon pituus mm 20
Liimapuikon maks. séilytys- C 25
lampoatila

Akkuparistot (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Kayttoaika per akkulataus 60 liimapuikkoa
(2 100 mAh) maks. ”

Paino® kg 0,12
Akkuparisto (NiMH)

Nimellisjannite per paristo \ 1,2
Kapasiteetti mAh 2100
Akkuparistojen maara 2

A) Riippuu kayttokohteesta
B) Painoilman akkuparistoja

Latausosa Bosch USB Charger
Tuotenumero 1600A015M4
Sisaanmenojannite V= 5
Akkuparistojen latausjannite V= 2,8
Latausvirta mA 280
Sallittu latauslampétila-alue C +5...+40
Latausaika (kun akkupariston h 8
kapasiteetti 2 100 mAh) n.

Paino” kg 0,04

A) Painoilman latausjohtoa
Latausosan teho riippuu virtaldhteen ominaisuuksista.

Asennus

Akkujen lataus

Irrota akut liimakynastd latausta varten. Irrota sita varten ak-
kulokeron kansi (7).

Asenna akut latausosaan (10). Aseta akut oikein péin latau-
sosan sisapuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Latausosalle syGtetadn virtaa sopivan USB-portin kautta.

Liitd latausosan (10) USB-portti USB-latausjohdolla (12) tie-
tokoneen, mobiilitietokoneen tai virtapankin USB-liitdntaan.
Latauksen aikana LED-valo (11) vilkkuu. Kun lataus on valmis,
LED-valo (11) palaa jatkuvasti. Irrota latausosa virtaldhteestd
ja ota akut pois latausosasta.
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Lue ja noudata USB-virtaldhteen kayttdopasta. Huomioi latau-
sosan tekniset tiedot virtaldhteen vaurioitumisen valttami-
seksi. Jos laitteessa ilmenee toimintahdiridita kun se on yhtey-
dessa virtalahteeseen, irrota latausosa virtaldhteesta.

Akkujen asentaminen

Suosittelemme kdyttamaan liimakynassa NiMH-akkuja.

» Ala kyti litiumioniakkuja tai -paristoja. Muuten syntyy
rajahdysvaara.

Irrota akkulokeron kansi (7) ja asenna akut. Aseta akut oikein

pain akkulokeron sisdpuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Jos valorengas (6) vilkkuu nopeasti, akkujen varaus on

heikko. Lataa akut.

Vaihda aina kaikki akut samanaikaisesti. Kayta vain saman val-

mistajan ja saman kapasiteetin akkuja.

» Ota akkuparistot pois liimakynasta, jos et kayta sita pit-
k&an aikaan. Akkuparistot saattavat korrodoitua, jos niitd
sailytetadn pitkan aikaa limakynan sisalla.

Kaytto

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysdytys

Kaynnista liimakyna painamalla kdynnistyspainiketta (8),

kunnes valorengas (6) alkaa vilkkua.

Kuumenemisen aikana valorengas (6) vilkkuu hitaasti. Kun

valo palaa jatkuvasti, liimakyna on kayttovalmis.

Sammuta liimakyna painamalla kaynnistyspainiketta (8), kun-

nes valorengas sammuu.

Huomautus: liimakynd sammuu muutaman minuutin kuluttua

automaattisesti energian saastamiseksi.

» Aseta sammutettu liimakyna tukevaan asentoon saily-
tysalustalle ja anna sen jadhtya, ennen kuin pakkaat
sen laatikkoon. Kuuma suutin voi aiheuttaa vaurioita.

Tyoskentelyohjeita
» Suojaa ihmiset ja eldimet kuumalta liimalta ja suutin-
paalta. Liima ja suutinpaa kuumenevat 150 °C lampdtilaan.
Palovammavaara. Jos kuuma liima koskettaa ihoa, huuhtele
kyseistd ihokohtaa muutaman minuutin ajan juoksevalla
kylmalla vedell4. Al yrit4 poistaa kuumaa liimaa iholta.
Kayta vain liimakynan valmistajan suosittelemia limapuikkoja.
Kayta vain matalalle lampétilalle tarkoitettuja limapuikkoja
(sulamisldmpétila 110-150°C). Al4 kayta limapuikkoja, jotka
soveltuvat korkeammalle liimauslampétilalle (170-200°C).
Liimausliitokset saattavat aueta kosteuden vaikutuksesta.

Liimauksen esivalmistelu

Liimattavien pintojen tulee olla puhtaita, kuivia ja rasvattomia.
Liimattavat materiaalit ja tydskentelyalustat eivat saa olla her-
késti syttyvia tai palavia.

Testaa limpoherkkien materiaalien soveltuvuus etukéteen
koekappaleella.

Ympariston ja liimattavien tyokappaleiden lampétilan tulee
olla +5°Cja +50°C valilla.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)



78| Suomi

Liiman nopeasti jaahdyttavét materiaalit tulee esilammittaa
kuumailmapuhaltimella.

Liimaus (katso A)

Avaa liimapuikkolokero painamalla tyontolevya (5) suuntaan

@. Tyonna materiaalille sopiva liimapuikko (3) limapuikkolo-

keron (4) sisdan @.

Kaynnista liimakyna ja anna sen kuumentua. Valorengas (6)

vilkkuu hitaasti.

Kun valorengas (6) palaa jatkuvasti, limakyna on kayttoval-

mis.

Syota liimaa painamalla tyontélevya (5) kevyesti suuntaan ©.

Kun tyontolevy koskettaa etupaatya, liima (3) on loppu.

Asenna uusi liimapuikko.

Levita liimaa yhdelle puolelle (katso "Kéyttovihjeita",

Sivu 78).

Purista liiman levityksen jalkeen liimattavia pintoja yhteen n.

10-30 sekunnin ajan. Liimakohdan korjaus on tallgin vield

mahdollista.

Liimattu kohtaa kestaa kuormitusta n. 2 minuutin jaahtymisa-

jan kuluttua.

» Varo koskettamasta kuumaa liimaa. Kdyta huokoisten
materiaalien yhteenpuristuksessa silikonisuojusta.

Kayttovihjeita

Materiaali/tyokappale Suositus

suuripintaiset, pitkat tyokap- Levita liima pistemaisesti
paleet

joustavat materiaalit (esim.  Levita liima nauhamaisesti

tekstiilit)

Huomautus: kun asennat uuden liimapuikon, se puristaa en-

sin edellisen limapuikon jadnteet ulos, ennen kuin suutti-

mesta alkaa tulla uutta varia/materiaalia. Huomioi tima vaih-
taessasi liimapuikon vdrid tai materiaalia.

» Ala kiyti liimauskohtien puhdistamiseen palonarkoja
livottimia. Liuotinjadnteet voivat syttya palamaan kuuman
liiman vaikutuksesta tai ne saattavat kehittaa haitallisia
hoyryja.

Liimatahroja ei voi poistaa vaatteista.

Liimauskohdat voi maalata.

Vika - Syyt ja korjausohjeet

Ongelma Syy Korjausohje
Liimakyna ei Kaytetty sinkki-hiili-  Kayta NiMH-akkuja
toimi. paristoja (R6). (HR6).

Liimakyna toimii  Kaytetty alkaliman-  Kayta NiMH-akkuja
vain lyhyen aikaa gaaniparistoja (LR6). (HR6).

Liimapuikon Liimapuikkoaeiole  Annasuuttimen
syotto toimii huo- kuumennettu kun- kuumentua kun-
nosti. nolla. nolla 60 sekunnin

Liian nopea syétts ~ &an-
Akkujenvarauson  Lataa akut

heikko

Liimapuikon sulamis-  Kaytd suositeltuja
lampétila on liian kor- alkuperdisia liima-
kea puikkoja.
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Ongelma Syy Korjausohje
Liima valuu taak- Liimapuikon halkai-  Kayta suositeltuja
sepdin liimaky-  sija on liian pieni. alkuperaisia liima-
nassa. puikkoja.

Liiman levityksen Syottopainiketta pai- Lopeta syotto va-
lopussasyntyy  netaan vield liimauk- han ennen liimauk-

"rihmoja", kun  sen loputtua. sen loppua.
nostat liimakynan g tinta ei ole pyyh-  Pyyhkiise suutti-
yl6s limauskoh- 5isty puhtaaksi. mella tydkappa-
dasta. letta vasten liman

levityksen lopussa.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Huomio! Sammuta liimakyna ennen huolto- ja puhdis-
tustoita.

» Pida liimakyna puhtaana sujuvan ja turvallisen tyosken-
telyn varmistamiseksi.

Kun liima on kovettunut, voit poistaa sen tylpalla esineelld. Ald

kéyta liuottimia puhdistukseen. Liimauskohdat voi tarvittaessa

irrottaa kuumentamalla niitd.

Pida tyontdlevy (5) ja sen ohjain ehdottomasti puhtaina.

Poista liimajaannokset tylpalld esineella niiden jaahdyttya.

Al4 poista limaukseen kaytetty limapuikkoa (3) takakautta

liimakynasta.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista l6ydat myos osoitteesta: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

IImoita ehdottomasti kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa
10-numeroinen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mal-
likilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Lisda huoltoosoitteita loydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys
g:rq Liimakyndt, latausosat, akut, lisatarvikkeet, pakkauk-
22X set ja limajdanteet tulee toimittaa ymparistoystavalli-
seen uusiokayttoon.
Al4 heita limakyna4, latausosaa tai akkuja/paristoja ta-
E lousjatteisiin!
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Koskee vain EU-maita:

Kaytosta poistetut sahkolaitteet sekd vialliset tai loppuun kdy-
tetyt akut/paristot on havitettava erikseen. Toimita ne asian-
mukaisiin kerdyspisteisiin.

Asiattomassa havityksessa vanhoilla sahko- ja elektroniikka-
laitteilla voi olla vahingollisia vaikutuksia ymparistoon ja ihmis-
ten terveyteen, johtuen niissa mahdollisesti esiintyvistd vaa-
rallisista aineista.
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EAANViKa

Ynodeileic aopaleiag
Awpaote 0Aeg Ti¢ umobeilelg aopaleiag kau
II Ti§ 0dnyiec. H un mhpnon Twv unodeiewv aopa-
Aelag kat Twv odnylwv Pmopel va mpokaAEaeL nAe-
krpomAngia, mupkayta Kai/r coBapolc Tpaupatt-
opouc.
®ulakre 6Aeg Ti¢ mpoetbomonTikég umodeifel kat odnyieg
yla k@Be peAdovTiki Xpion.
» Mnv apioeTe va Xpnotpomoujcouv To OeppoouykoAAnTt-

KO oTIAG Mpdowa ou Hev eival eZoKewpéva i’ auTo fy
bev éxouv SaPfaocer i¢ mapolioeg odnyieg.

» AuTto T0 OepP00UYKOAANTIKO OTIAG
Kat auTh n Baon ¢opriong dev mpo-
BA€novral yia xprion amé madid kat
aTopa HE MEPLOPIOHPEVEC PUOIKEC,
awenTiptec i} SravonTikEC IkKAvoOTN-
T€C 1) pe ENewpn epmerpiacg kat ave-
MapKeic yvwoelic. Auto 1o Oeppoou-
YKOAANTIKO oTtAG Kat auTii n Baon
POPTIONG HTOPOUV VU XPNOLHOTION)-
Oouv amo mawdia ano 8 eTwv Kat
mavw Kadwc¢ Kat amd aTopa pe me-
PLOPLOHEVEC PUCLKEC, atodnTiplec i
dlavonTikég IkavoTnTeg i pe EAAeL-
W EUMELPIAC Kal AVEMUPKEIC
yVwaoeLg, otav emfBAénovrat amo €va
unelBuvo yia TNV aopaAewd Toug
aropo ) €xouv and auto kabodnyn-
Oci oxeTika pe TNV acpaAi) epyacia
He 10 OeppoouykoAANTIKO OTIAG Kat
™ Baon ¢optionc kat avrihapfavo-
VTaL TOUC CUVUPACGHEVOUC HE AUTN
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Kvdlvouc. AlapopETIKA UTIAPXEL Kiv-
duvoc AavBaaopévou XelplopoU Kal
TpaupaTiopou.

» EmfBAénere Ta mawdua. ‘Etol e€ao@ai-
(etat, ot Ta madia &€ Oa mai€ouv pe 1o
BeppoouyKOMNTIKO OTIAG 1) pe T Baon
@OpTIONC.

» O KaBaplopd¢ Kat cuVTIjpNOoN TOU
OeppocuykoAAnTiKoU oTIAG ] TNC
Baonc poptionc and madia dev em-
TPEMETAL vVa yiveTal Xwpic emifAeyn.

» Tlpwv amé kaBe xprion eAéyxere To OeppoouykoAAnTIKO
oTtAG, Tn Bdon PopTIoNG, To KaAWSL0 Kat To Pig. Mn xen-
owgonoleire To OeppocuykoAAnTIKO oTIAG KaL Tn Baon
PopTIONG, EPOTOV SlamoTacere (nuiEC. Mnv avoifere
poévot oag To BeppoouykoAANTIKO OTIAG 1j TN Baon PopTL-
oNn¢ Kat avaBéoTe TRV EMOKEUT) TOUG HOVO GE EIOIKEUHEVO
TEXVIKO MPOCWIKO Kat HOVo pe yvijola avraAAakTikd. Tu-
XOv xaAaopéva BeppoouykoMnTIKG 0TIAO, BAcElC popTIoNC,
kahwdia kat eig au€avouv Tov Kivouvo piag nAektpomAngiag.

» Mnv agijvere To OeppoouykoAAnTIKG OTIAO Xwpig emifAe-
yn.

» Mnv ayyiéete To KauTo aKPOPUGLO KAL TO KATAKL GLAL-
KOVNG. YNapxel Kivouvog eykalpaToc.

» AvaBéote TNV emokeur} Tou OeppocuykoAAnTikoU oTIAG
Kau g Baonc ¢popTiong HOVO OE ELGIKEUHEVO TEXVIKO
TPOGWIKO Kat povo pe yviiola avraAAakrika. ‘Etot e€a-
opaliletat n Slatipnon TG aoeaAelag Tou mpoiovToc.

» Mera m xprion evanoBéote To amevepyomoumpévo Oeppo-
GUYKOAANTIKO OTIAG e aoPaA€La Kat agioTe To va
KPU®oel evreA®C, mpoTol To puAd&ete. To KauTod aKPOPU-
010 UMopel va IPOKAAEDEL {npid.

» BefawwBeire, o1 Ta puoiyyia OeppokoAAac Bpiokovral
HaKpLa amo matbLd KATw TwV 8 ETAV. L€ NePINTwon Ka-
TAMOoNC Tou Puatyyiou BeppokoAAag umapyet kivbuvoc aopu-
tiac.

» Aepilere kaha T 6éon epyaciag oag. Ta Snploupyolpeva
KaTa TV epyacia aépla kat avabuplacelc eivat ouyva empAa-
B3} yia Tnv uyeia.

» ZTIC EPYUOieg AV amo To KEPAAL PoPATE IPOGTATEUTL-
K@ yuaAid.

» Mnv nerdre Ta puciyyla OeppokoAAag oTn puwTid.

» O1enagég g pnarapiag dev emrpémerat va Bpayuku-
KAwBouv.

Ynobeieic aopaAeiac yia popTioTEC

» Mnv ekBérerte Tov popTiaTi) oTn Beoxi i oTnv vypacia. H
Sielobuon vepoU o€ pia NAEKTPIKN GUTKeUR auEaveLTov Kiv-
&uvo nAextponAngiag.
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» Ooprilere povo pmarapieg NiMH. H raon Tng pmarapiag
TPETEL va TapLadel ge TRV Tdon POPTIONG PIaTapiag Tou
POPTIOTH). AlPOPETIKA UTIAPXEL KivOUVOG TUPKAYLAG Kal
ekpnénc.

» Awrnpeite Tov PpopTieTi kKabBapd. Me T pUmaven unapyet
0 kivbuvog nAektpomAnéiag.

» Mn Aetroupyeire Tov PpopTioTi) TV O€ EDPAEKTO
unooTpwya (T.X. xaeti, updopara kAm.) ) o€ UPAEKTO
nepaidov. Adyw TnC GnUIOUPYOUHEVNC KATA TN YOPTION
Béppavong Tou QopTIOTr UNIAPXEL KivOUVOC TUPKAYIAG.

» Mn popricere kapia {eoTi) pnarapia.

Tepiypagpii TOU MPOIOVTOC KAL TNC
oxuoc

Xprjon GUHPWV € TOV OKOTIO TIPOOPLGHOU

To BeppoouykoAANTIKG OTIAG TIpoopIeTal yia TRV KOAANON XwPig
61aAUTEC UNKDYV, OMwe XapTi, XapTovL, peAoc, Euho, Héppa,
upaopara, appmdeg UMKO, ouvOeTikod UAKO (exToc PE, PP,
PTFE, Ztupomop® kat paAako PVC), Kepapikd, mopoehavn, yua-
A katmérpa.

Eivat katdAnAo yia kdAnon, emokeur), 6lakdopnon Kat HovTe-
Mopo.

To BeppoouykoMnTIKO 0TIAG Bev eivat kaTaMnAo yia kOMnon
QVTIKELPEVWY, Ta omoia uropei va ekteBouv oe Beppokpaciec
a6 50 °C katmavw.

Anewovi{opeva oToixeia
H anapiBunon Twv anelkovi{Opevwy oTolXelwv avapepeTal oy
anelkovion Tou BeppoouykoMnTIKoU oTIAG oTn oehiba ypapt-
K@V.
(1) Akpoguoto
(2) Kamdkiamo oihikovn
(3) Pap6og koMac”
(4) Onkn papoou kOMac
(5) Q6ntipac yia 1o puaiyylo Beppokdag
(6) dwrewoc daktuAiog
(7) Kamdaki6nkng pmataptov
(8) TTAAKTpO On/Off
(9) Enavagoptilopeveg pnatapieg (NiMH)?
(10) Baon @optiong pnatapiac
(11) 'Ev6eién LED tn¢ Baong popTiong
(12) KaAwbio poptionc USB

a) Autd To mpoatpeTikd e€dprnpa dev nepthapfdverat oo Kavovt-
KO mepiexopevo mapadoong.

TexviKa XapaKTneLoTIKA

OeppocuyKoAANTIKO OTIAG pmaTapiag Gluey

Kwbikdg aptbpog 3603BA21..
Xpovog Béppavong nepinou s 60
Oeppokpacia KOAMnong nepi- C 150
mou

Aidpetpog papdou KOAag mm 7
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OeppoouykoAANTIKO OTIAG pmaTapiag Gluey

Mnkog papdou KOMag mm 20
MéyioTn Beppokpacia amodr- 1 25
KEUONC puatyyiou BeppokoA-

Aag

EmavagopTi{Opevec umatapieg 2 x 1,2 VHR6 (AA)
(NiMH)

AldpKela Aerroupyiac ava ¢pop- 60 guoiyyia Beppio-
TI0n pnatapiac (2.100 mAh) KOMag
péxptkat™

Bapoc® kg 0,12
Enavagopti{opevn pmatapia (NiMH)

OVOpdOTIKN TAON aVa oTolKElo V 1,2
XwpnTKOTNTA mAh 2.100
Ap1Buo¢ TwV oTOIKElWV PmaTa- 2
piag

A) avahoya TV epappoynh
B) Bapogxwpic prarapieg

Bdon ¢opTiong Bosch USB Charger
Kwbikog apBpoc 1600A015M4
Taon ewoddou V= 5
Taon eoeTIoNE TNC UNaTapiac V= 2,8
Pelpa poptiong mA 280
Emrpendpevn meplon Oeppo- C +5...+40
Kpaoiac

Xpovog popTione (otn xwenTt- h 8

KOTNTa pmaTapiag

2.100 mAh) mepinou

Bapog! kg 0,04
A)  Bapoc xwpic KAAwSIo poeTIoNC

H 1ox0¢ Tn¢ Baong eopTiong e€aptdtal and Ti¢ I610TNTE TNE NYNRC pelipa-
TOG.

TuvappoAdynon

Doprion TwV pmaTapLv

['a ™ eopTION APALPETE TIC PnaTapieg amod To BepPoouykoMn-
TIKO 0TIAG. Z€B160)OTE YU AUTO TO KAMAKL TG BNKNG Twv
unataptav (7).

TonoBetnoTe Ti¢ pmatapieg otn Bdon eoptiong (10). MpocétTe
€6 TN 0WOTH MOAKOTNTA CUPPWVA JE THY TTAPACTACN OTNV
€0WTEPIKN TIAEUPA TNG FA0NC POETIONC.

H napoxn evépyelacg Tne faonc ¢opTIong mpaypaTonoleirat HEow
utag kataAnAng Bupag USB.

Yuvbéare Tv umodoxi USB e Baong eoptiong (10) péow Tou
Kahwdiou poptiong USB (12) pe Tn olvéeon USB evog HYY,
€vOC poPNTOU UTIOAOYLOTH 1} €VOC TPOPOOOTIKOU LOXUOG.

Katd T 61apketa Tne Siadikaoiac popTiong avaBoopnvel n pw-
T0bi0b0¢ (LED) (11). 'Otav ohokAnpwOei n Siadikacia gpopTt-
onc, avapet n wtodiodog (LED) (11) cuvexwe. Amoouvbéate
™ Baon eopTIoNe amd Tnv TNyl TOU PEUPATOC KAL AQPAIPEDTE TIC
umatapiec and T facn eopTIoNG.

AlaBaoTe Kat mpoo€tTe TI¢ 06nyieg Aetroupyiag Tne myng pelpa-
To¢ USB 0€ ox€on pie Ta XapaKTPLOTIKG OTolxela TG fAong pop-
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TIONG, Yla TV ano@uyn {nudac otnv myn eelpatoc. EGv mapou-
olaoTolv avwpaNieg 0Tn GUGKEUN HE TNV TNy PEUHATOC, TOTE
anoouv6EaTe T BAcN POETIONC Ao TNV TNyr eelijaToc.

TomoBéTnon Twv pmatapLv

I'a T Aetroupyia Tou BeppoouykoMnTikoU oTIAG cuvioTaTatn

xenon twv pnataptwv NiMH.

» Mn xpnotpomnou|oTe enavapopTI{OHEVEC I} i priaTapieg
10vTwv AiBiou. Yndapyxel kivouvog ékpnénc.

=eB16waTe To Kamakt TG BAKNG Twv pnataptev (7) katTonode-

ThHoTe p€oa Ti¢ umatapieg. Mpooé&te edw TN owoTn MOAKGTNTA

oUWV LE TNV MapACTACH 0TV ECWTEPLKN TAEUPE TNE BAKNG

TWV UNATapLaV.

‘Otav avaBoofiivet o pwrewvog SaktuAiog (6) pe ypriyopo pub-

o, eivat ot priatapieg aoBeveic. Gopriore Tig pmatapieg.

AvTikaBloTaTe mavToTe TaUTOXPOVA OAEG TIC PnaTapiec. Xpnotyo-

TIOIEITE POVO UMATAPIEC EVOC KATAGKEUAOTH Kat Je Tnv 61d Xw-

PNTIKOTNTA.

» AQaipécTe TI¢ priatapieg ano To OeppoouykoAAnTIKO oTI-
AG, 6Tav Hev To XpnoipomotoeTe yia HEYaAUTEPO XPOVL-
K0 SiaoTnpa. Ot unatapieg oe mepinTwon anodnkeuong yia
peyaAUTepo Xpoviko S1doTnpa oTo BeppoauyKOANTIKO OTING
propei va dlafpwboly.

Aetroupyia

Ekkivnon

Evepyomoinon/anevepyonoinon

['a v evepyomoinen Tou BeppocuykoMNTIKOU GTIAG, TIATHOTE

10 MARKTPO On-Off (8) 1000, PéXEL va apxioel 0 pWTEVOC OAKTU-

Nog (6) va avaBoopnvel.

Katd T 6iapketa Tne 6éppavonc avaBoafrivel o pwTelvog da-

KTUMOG (6) o€ apyoTepo pubpo. ‘OTav avafel ouvexwg, eivaito

BeppooUYKOANTIKO OTING G ETOWOTNTA AetToupyiac.

I'a Tnv amevepyomoinon Tou BeppoouykoAnTIKOU OTIAG, TTaTH-

ote 7o MARKTpo On-Off (8) T000, HEXPL va afnoel 0 pwTEWVOC da-

KTUAOG.

Ynode&n: To BeppoouykoANTIKO OTIAG amevepyoroleiTat au-

TOUATA PETA amo Pepikd AemTd, yia Tnv e€oikovopnan evépyelag.

» Mertd t xprion evamoBécTe To amevepyomonpévo Beppo-
0ouYKOAANTIKG OTIAG pE aopaAela Kat agroTe To va
KPU®aeL evieA®C, mpoTol To puAdgete. To KauTd aKPOPU-
010 pmopei va mpokaAéaeL {npid.

Ynobeielg epyaoiag

» TlpooTaredote Gropa kat {®a amd Tnv Kauti KOAAa kat T
puTN Tou akpouaiou. H kOMa Kat n pim Tou akpopuaiou
Beppaivovtatotoug 150 °C, undpyet kivduvog eykalparog.
‘Otav n kauTh kOMa €pBet o€ emagn pe To 6éppa, KpaTHOTE
T0 avTIOTOLXO ONHEi0 PEPLKA AemTd kATw and kpUo vepo. Mnv
nipooTabnoeTe, va amopakpUVETE TNV KauTr KOMa armo To
bépua.

XopnoluomoleiTe JOVO KOMEC, 0L OTIOIEC OUVIGTOUVTAL ATIO TOV Ka-

TAOKEUAOTH) TOU OpHOOUYKOMNTIKOU OTIAD.

Xpnotpomoteite povo xapnAnc Beppokpaciac guolyyia Beppo-

KOMac (Beppokpaoia AENG 110-150 °C). Mn xpnotyonoleite
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Quolyyla BeppokoMac, Ta omoia eivat KataMnAa yia uwnAdTe-

pec Beppokpaoieq kOMnong (170-200°C).

H enibpaon Tn¢ uypaoiag pmopei va EekoMnoeL TIC pa@eéc KOAMN-

ong.

Tpoetowpacia Tng kK6AARONG

Ta onpeia kOMnong npénet va eivat kaBapd, oTeyva Kat xwpic

Aabt 1 Aimog.

Ta mpog kOMNon UAKG KaBa¢ Kat To umooTpwid, TAVW 0TO

oroio ekTeAeiral n epyaoia, dev emrpénetal va eival elkoAa

avagAefiua.

AokipdoTe TNV kKataAMnAOTNTa Twv euaiodnTwv oTn Beppokpa-

0la UAIKGV TIpONYOUHEVWE G €va GoKIUaaTIKO enetepyalopevo

KOPHATL

H Beppokpaoia mepiarovTtoc kat Ta mpoc koMnan enefepya-

(6peva koppaTia 6ev emrpénetat va eival kaTw and +5 °C kat

mavw amo +50 °C.

Ta UNK@, Ta omoia KpU®VOUV Ypryopa TNV KOMa, TIpEMEL va

npoBeppavBouv mpwTa pe éva matoM Beppol aépa.

KoAAnon (BAéme ewova A)

T'a 1o Gvolypa Tne Onkng Tou uotyyiou BeppokdMac natrhote

Tov wbntipa (5) oTnv katelBuvon @. TomoBeToTe TO KATAMN-

Ao yia 7o UAIKO guaiyyio Beppokorag (3) otn 6rikn Tou puotyyi-

ou Beppokohag (4) @.

EvepyomotnoTe 1o BeppoouykoMnTIKO OTING Kal agrioTe To va

Beppavbel. O pwtewog daktuMog (6) avaBooprvel pe apyd

oubpo.

MoAi¢ 0 pwrewvog dakTuAiog (6) avafel ouvexwe, eivat To Bep-

LOGUYKOANTIKO OTIAG O€ ETOIOTNTA A€tToUpYiaC.

MeTakivrote Tov wBnTpea (5) pe pérpla micon otnv Kareubuvaon

@, yla va mpowBnaeTe TV kOMa. 'Otav pOdcet o wbNTHPaAC oTo

UTPOOTIVO (KO, TOTE TO PuTiyyIo BeppokOMag (3) éxet katava-

Aw6el. TomoBetraTe éva véo puaiyylo Beppokolac.

EnaAeiwte Tnv KOMa otn pia pepta (BAENe «ZupBouléc epappo-

Vr']q», Yehiba 85).

YupmiéoTe Ta mpog KOAMnNon UAKd petd Tnv endAelwn Tng KOAag

apéowc yia mepinou 10 éwg 30 GeuteporenTa. H 610pbwaon Tng

6éanc kOMnong 6ev elvat mMAéov €QIKTH.

H 8éon koMnonc otabepomoleitatl peTa mepinou 2 Aena.

» Tlpooére, va pnv €pBeTe oe emagii pe TNV KauTi kOAAa.
XpnolLOTOIELTE yia TO TPEGAPIOHa Slapavmv UNKMV éva
UnOOTPWHA OAKOVNC.

Tupfoulég epappoyig

YAwo/EneZepyalopevo kop- KaraAAndo
pam

Makpld, HeyaAng em@avelag  Inuelakn endAewywn e kOMac

enefepyaldpeva KoppdTia

EUkapnTa UAKG (.. updopa-  Tpapptkn enaAewwn e KOAag

T0)

Ynodewdn: ‘Otav TonobetnBei évav véo puoaiyylo BeppokoMac,

TOTE AUTO OTIPWXVEL €W TPWTA TO UTIOAOLTO TOU TIPONYOUHEVOU

@uolyyiou BeppokdMag, mpoTol va eEENBeL T VEo Xpwpa N TO

V€O UAIKO. Katd Tnv aMayr Tou xp@paTog 1 Tou UAKoU Tou u-

olyyiou BeppokOAac mpoo€Te auTd TO YeyoVoC.

» Mn xpnowponoteire kavévav ebpAekro dtaAiTn yua Tov
KaBapiopo Twv onpeiwv kOAAnong. Ta unoAeiypata Twv
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SlaAuTav pmopouv va avagAeyolv armo Ty KauTr) KOAa f va
dnuioupynoouv empAapeic avabupiacerc.
Ta umoAeippaTa kOAag endvw ota pouya dev pmopolv mAéov va

apaipebolv.

01 6éaeic kOMnong pmopoulv va fagolyv.

ZpaApara - AtTieg Kat QVTIHETOMON

TpoBAnua

To BeppoouykoA-
ANTIKO OTING b€
AetToupyel.

Auria
XpnotyornolnBnkav

unatapiec weudapyu-

pou-avOpaka (R6).

AvTigeTmon

TomoBeTnoTe pna-
Tapiec NiMH (HR6).

YOvtopn Sidpkela  XpnotpomnotBnkav

TomoBeTnoTe pna-

AetroupyiacTou  pnatapiec aAkaAiou-  Tapieg NiMH (HR6).
OeppoouykoMnT- payyaviou (LR6).
KoU oTIAO
HmpowbnonTtou H0Béppavon Tou Bep-  AgnoTe To akpopU-
uatyyiou Beppo-  poouykoMnTIKOU oTI- 010 va Beppavei
KOMag eivatd0- A6 6ev éxel ohokAnpw- yia 60 GeuTepOAe-
OKOAN. Oei. nTa.
TToAU ypryopn mpo-
wBnon
Mnarapiec acbeveic  Dopriote Ti¢ pnaTa-
pieg
Oeppokpaoia TENG  Xpnalyorolrnote
TOU puolyyiou Beppo-  yvnola Beppoou-
KOMac moAU uwnAn  ykoMNTIKG puoiy-
yia.
HkOMaTpéxel  Hbidpetpog Tou u-  Xpnalporolnote
P0G Ta TMoW olyyiou BeppokoMac  yviiola Oeppoou-
uéoa oto Beppo-  eivatmoAU pikpn. YKOMNTIKG Quoiy-
OUYKOMNTIKO OTI- yua.
\o.
Y10 T€AOC TNG Yuvexilete vanatare  TeppatioTe T mpo-
endhewyncTng 1o mANKTPO PowON-  wBnan Aiyo mpwv To
KOMGQG, onkwvo-  ong UETA TNV eMaAel-  TEAOC TNG EMAAEL-
vTagTo Oeppoou-  wn TG KOMag. yne TG KOMag.
YKOMNTIKO OTAO 74 gkpopUGL0 BE 270 TéAOC NG
QMO TOONKE  gyoynioTnke. €emaAelyng Tng KOA-
KoMnong, 5”'" ) Aag okoumioTe To
HtoupyouvTat VI aKpoQUOIO OTO €Ne-
Hata’. Eepyaldpevo Kop-
aTL.
TuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTiipnon Kat Kaapiopog

» Tlpoooxry! Mptv amé Ti§ epyacieg GUVTAPNONG KAL TIG €P-
yaoieg kaBapiopou amevepyomnoujoTe To Oeppocuykol-

AnTiko oTiho.

» Awrnpeire To OeppocuykoAAnTiKO 6TIAG KaBapd yia va
pnopeire va epydleote kaAd kat giyoupa.

'Otav n KoAAa oTepeotolnBel Pmopeire va TNV aQalpETETE e

€va apPAU avTikeipevo. Mn xpnotuonoteite StahiTeg yia Tov Ka-

Baptopo. Av xpetaotel, (eoTaveTe Ta onpeia kOMnong yia va Ta

EekoMnoete.
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TMpoaéxete 16laitepa, va datnpeite Tov wbnTApa (5) katTov
06nyo Tou kaBapo. Apaipeite Ta umoAeippaTa TE kpUacg KOAAG
LIE €va Hn KOPTEPO AVTIKEIHEVO.

Mnv amopakpUveTe éva TomoBeTnpévo puaiyylo

BeppokoMac (3) mpoc Ta miow armod To OepOOUYKOANTIKO OTI-
Ao.

ZépPig meAarwv katmapoxn cupBouAmv Xprong

To 0€pfic meEAAT®V anavTa OTIC EPWTHOELS 0UC OXETIKA LE TNV
€MOKEUN KaL TN GUVTAENON TOU TIPOidvTog 0ag Kabwg Kat yia Ta
avtiotolxa avtaAAaKTIKG. AemTopepr) oxedia kat mAnpogopieg
yia Ta avtaAAakTika Ba Bpeite oty nAekTpoviki GlelBuvon:
www.bosch-pt.com

H opdda Twv cupouAwv xprione Tne Bosch anavtd euxapiotwg
TIC EPWTAOELC 0AC YIa TA TIPOIOVTA Pag KAl Ta eEapTAKATA TOUC.
Ye ONeC TIC epWTNHOELC KAl TapayyeAiEs avTaAAOKTIKWV avapeépe-
T€ oMwadnmoTe To 10WHPL0 KWOIKO apIBPO CUPPWVA PE TNV TII-
vaki6a TUToU Tou MEOI6VTOC.

EAAdada

Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw d1eublvaelg oépPic Oa Ppeirte €dm:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anocupon
OeppooUYKOANTIKO aTING, BAon POETIONG, HNaTAPIES,
22X eCapmuara, ouokeuaoieg kat umoAeippata kOAAg
TIPETEL VA aVAKUKAWVOVTAL e TPOTO PIAIKO TIPOG TO TIE-
o1BaAov.
Mn pixvere 10 BeppoouyKoANTIKO OTIAG, TN aon PopTI-
ﬁ 0NC KAL TIG UraTapieg 0Ta OlKIaKA anoppippatal

Movo yia xwpeg Tng EE:

O1axpnoTeC NAEKTPIKEC GUOKEUEC Kal 0L XAAAGHEVEC 1} XpNOlLo-
TIOINKEVEC EMavapopTI(OPEVEC PMaTapie/ unaTapieg mpénet va
amooUpovTal EexwpLoTd. Xpnalyomoleite Ta mpoBAenopeva ou-
oTfipata ouMoyng.

EAv ot maAalEg NAEKTPIKES KAt NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC amoppi-
iovTal Pe akataMnAo Tporo, pnopei va éxouv empBAafeic em-
mTwaoelc oto mepiarov kat v avBpwvn uyeia Adyw Tne mba-
VNG TapoUsiac EMKIVOUVWY oUGLoV.
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Giivenlik talimati
Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
II okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadigi takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.

» Kullanimini bilmeyen ve giivenlik talimatini okumayan
kisilerin yapistirma kalemini kullanmasina izin
vermeyin.

» Bu yapistirma kalemi ve sarj
istasyonu cocuklarin ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri
sinirhi veya yeterli deneyim ve
bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi
icin tasarlanmamstir. Bu
yapistirma kalemi ve sarj istasyonu
8 yasindan itibaren cocuklar ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli ve yeterli
deneyim ve bilgiye sahip olmayan
kisiler tarafindan ancak
giivenliklerinden sorumlu bir
kisinin denetimi altinda veya
yapistirma kaleminin ve sarj
istasyonunun giivenli kullanimi
hakkinda aydinlatildiklari ve bu
kullamima bagh tehlikeleri
kavradiklan takdirde kullanilabilir.
Aksi takdirde hatali kullanim ve
yaralanma tehlikesi vardir.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu sekilde
cocuklarin yapistirma kalemi veya sarj
istasyonu ile oynamasini onlersiniz.

» Yapistirma kaleminin veya sarj
istasyonunun temizligi ve bakimi
denetim olmadan cocuklar
tarafindan yapilamaz.
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» Her kullanimdan 6nce yapistirma kalemini, sarj
istasyonunu, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar tespit
edecek olursaniz yapistirma kalemini ve sarj
istasyonunu kullanmayin. Yapistirma kalemini veya sarj
istasyonunu kendiniz agmayin ve sadece yedek parca
kullanma kosulu ile uzman personele onartin. Hasarli
yapistirma kalemleri, sarj istasyonlari, kablolar ve fisler
elektrik carpma riskini artirir.

» Yapistirma kalemini acik olarak birakip gitmeyin.

» Kizgin memeye ve silikon kapaga dokunmayin. Yanma
tehlikesi vardir.

» Yapistirma kaleminizi ve sarj istasyonunuzun sadece
uzman personel tarafindan ve orijinal yedek parca
kullanma kosulu ile onarilmasimi saglayin. Bu yolla
tiriiniin glivenligini saglarsiniz.

» Kullandiktan sonra kapali yapistirma kalemini giivenli
bir bicimde elinizden birakin ve paketleyip kaldirmadan
once tam olarak sogumasini bekleyin. Kizgin meme
(nozul) hasara neden olabilir.

» Yapistirma tabancasinin 8 yasin altindaki cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklandigindan emin olun.
Yapistirma kalemlerini yutulmasi durumunda zehirlenme
tehlikesi vardir.

» Calisma yerinizi iyi havalandirin. Calisma esnasinda
ortaya ¢ikan gaz ve buharlar genellikle sagliga zararlidir.

» Aleti bas iistiinde kullanirken koruyucu gézliik kullamin.

» Yapistirma kalemini atese atmayin.

» Akii kontaklarina kisa devre yaptirmayin.

Sarj cihazlar icin giivenlik talimat

» Sarj cihazin1 yagmurdan ve sudan koruyun. Elektrikli
cihazinigine su sizmasi elektrik carpma riskini artirir.

» Sadece NiMH akiileri sarj edin. Akii gerilimi sarj
cihazinin akii sarj gerilimine uygun olmalidir. Aksi
takdirde yangin ve patlama tehlikesi vardir.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma
tehlikesini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin
kagit, kumas vb.) ve yanici maddelerin bulundugu
ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan cikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Kizgin akiileri sarj etmeyin.

Uriin ve performans tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu tutkal kalemi, 6rnegin kagit, karton, mantar, tahta, deri,
kumas, kopiiklii malzeme, plastik (PE, PP, PTFE, Styropor® ve
yumusak PVC disinda), seramik, porselen, cam ve tasin
¢Ozlicli madde olmadan yapistiriimast igin tasarlanmistir.

Bu tutkal kalemi yapistirma, onarim, dekorasyon ve
modelleme islemlerine uygundur.

Bu tutkal kalemi 50 °C ve {izeri sicakliga maruz kalan
nesnelerin yapistiriimasina uygun degildir.
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Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
yapistirma kaleminin resmindeki numaralarla aynidir.

(1) Nozil
(2) Silikon kapak
(3) Tutkal cubugu®
(4) Tutkal cubugu gozii
(5) Yapistirma kalemi siirgiisii
(6) Isikli halka
(7) Akii gozii kapagi
(8) Agma/kapama tusu
(9) Akiiler (NiMH)?
(10) Akii sarjistasyonu
(11) Sarjistasyonu LED gostergesi
(12) USB sarj kablosu
a) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.

Teknik veriler

Malzeme numarasi 3603BA21..
Isinma siiresi, yakl. sn 60
Yapistirma sicakligl, yakl. © 150
Tutkal cubugu capi mm 7
Tutkal cubugu uzunlugu mm 20
Tutkal cubugu maks. saklama © 25
sicakhgl

Akiiler (NiMH) 2 x1,2VHRG (AA)
Bir akii sarjinda isletme siiresi 60 tutkal gubugu
(2100 mAh) maksimum®

Agirlik? kg 0,12
Akii (NiMH)

Bir hiicrenin anma gerilimi V 1,2
Kapasite mAh 2100
Akii hiicrelerinin sayisi 2

A) Uygulamaya bagli
B) Akiiler olmadan agirlik
Sarj istasyonu Bosch USB Charger

Malzeme numarasi 1600 A015M4
Giris gerilimi V= 5
Akii sarj gerilimi V= 2,8
Sarj akimi mA 280
izin verilen sarj sicaklig) aralig C +5...+40
Sarj siiresi (2100 mAh akii sa 8
kapasitesinde), yaklasik

Agirlik® kg 0,04

A)  Sarj kablosu olmadan agirlik
Sarj istasyonunun performansi akim kaynaginin 6zelliklerine baghdir.
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Montaj

Akiilerin sarj edilmesi

Akilyii sarj etmek iizere yapistirma kaleminden ¢ikarin. Bu
islem icin akii gozii kapagini (7) cikarin.

Akiiyii sarj istasyonuna (10) yerlestirin. Sarj istasyonunun i¢
tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Sarj istasyonunun enerji beslemesi uygun bir USB baglantisi
lizerinden olur.

Sarjistasyonunun (10) USB soketini, USB sarj kablosunu (12)
kullanarak bir bilgisayarin, mobil bilgisayarin veya gii¢
bankasinin USB portuna baglayin.

Sarjislemi esnasinda LED (11) yanip s6ner. Sarj islemi
tamamlandiktan sonra LED (11) siirekli olarak yanmaya
baglar. Sarj istasyonunu akim kaynagindan ayirin ve akiileri
sarj istasyonundan cikarin.

Akim kaynaginda hasara neden olmamak i¢in, USB akim
kaynaginin kullanma kilavuzundaki sarj istasyonunun tanitim
degerlerini okuyun ve bunlara uyun. Akim kaynagina takili
alette diizensizlikler ortaya ¢ikacak olursa, sarj istasyonunu
akim kaynagindan ayirin.

Akiilerin takilmasi

Yapistirma kaleminin calistiriimast icin NiMH akiilerin

kullanilmasi tavsiye edilir.

» Lityum iyon akiiler veya bataryalar kullanmayn.
Patlama tehlikesi vardir.

Akii gozii kapagini (7) ¢ikarin ve akiileri yerlestirin. Akii

gozliniin ic tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Isikli halka (6) hizli tempo ile yanip sonmeye basladiginda

akiiler zayiflamis demektir. Akiileri sarj edin.

Daima biitiin akiiler birlikte degistirin. Ayni iireticinin ayni

kapasitedeki akiilerini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz akiileri yapistirma
kaleminden cikarin. Akiiler, tutkal kaleminin icinde uzun
stire tutuldugunda paslanabilir.

isletim

Cahistirma

Ac¢ma/kapama

Yapistirma kalemini agmak icin agma/kapama tusuna (8) isikli

halka (6) yanip sénmeye baslayincaya kadar basin.

Isinma siiresince 1sikli halka (6) yavas tempoda yanip séner.

Isikl halka siirekli olarak yanmaya basladiginda yapistirma

kalemi kullanima hazirdir.

Yapistirma kalemini kapatmak igin agma/kapama tusuna (8)

151kl halka soniinceye kadar basin.

Not: Yapistirma kalemi birkag dakika icinde enerjiden tasarruf

etmek {izere otomatik olarak kapanir.

» Kullandiktan sonra kapal yapistirma kalemini giivenli
bir bicimde elinizden birakin ve paketleyip kaldirmadan
once tam olarak sogumasini bekleyin. Kizgin meme
(nozul) hasara neden olabilir.
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Calisirken dikkat edilecek hususlar

» Baskalarini ve hayvanlar kizgin yapistirma
maddesinden ve meme ucundan koruyun. Yapistirma
maddesi ve meme ucu 150 °C isinir, yanma tehlikesi vardir.
Kizgin yapistirma maddesi cilde temas edecek olursa, ilgili
yeri hemen birkag dakika soguk akar su altinda tutun.
Yapistirma maddesini ciltten cikarmayi denemeyin.

Sadece tutkal kalemi Greticisinin tavsiye ettigi yapistirma

maddelerini kullanin.

Sadece diisiik sicaklik tutkal cubuklarini kullanin (110-150°C

erime sicaklig1). Yiksek yapistirma sicakliklarina uygun (170-

200 °C) tutkal cubuklari kullanmayin.

Yapisma baglantilari nemin etkisi ile ¢oziilebilir.

Yapistirma islemine hazirlik

Yapisma yerleri temiz, kuru ve yagsiz olmalidir.
Yapistirilacak malzeme ve islenen yiizey kolay alevlenebilir
veya yanabilir olmamalidir.

Sicakliga duyarla malzemeyi 6nceden bir deney is pargasi ile
test edin.

Ortam sicakligi ve yapistirilacak is parcalari +5 °C'den soguk
ve +50 °C'den sicak olmamalidir.

Yapistirici maddeyi hizla sogutan malzemeler énceden bir
sicak hava tabancast ile isitilmalidir.

Yapistirma (Bakiniz: Resim A)

Yapistirma kalemi goziini agmak igin siirgiiye (5) @ yoniinde

basin. Malzemeye uygun yapistirma kalemini (3) yapistirma

kalemi goziine (4) yerlestirin @.

Yapistirma kalemini agin ve 1sinmasini bekleyin. Isikli halka (6)

yavas tempoda yanip soner.

Isikli halka (6) stirekli olarak yanmaya basladiginda yapistirma

kalemi calismaya hazirdir.

Yapistirict maddeyi beslemek icin siirgtiyii (5) hafif bir

bastirma kuvveti ile ® yoniinde hareket ettirin. Siirgli 6n uca

dayanacak olursa, yapistirma kalemi (3) tiikenmis demektir.

Yeni bir yapistirma kalemi yerlestirin.

Yapistirma maddesini tek tarafli siiriin (Bakiniz ,Uygulama

ipuclari®, Sayfa 92).

Yapistirilacak malzemeyi yapistirici madde siiriildiikten sonra

hemen yaklasik 10 ile 30 saniye kadar presleyin. Bu asamada

yapistirilacak yerin diizeltilmesi heniiz miimkiindir.

Yaklasik 2 dakikalik soguma siiresinden sonra yapistirilan yere

yiik bindirilebilir.

» Kizgin yapistirici madde ile temasa gelmekten kacinin.
Gecirgen malzemelerin preslenmesi icin bir silikon taban
kullanin.

Uygulama ipuclari

Malzeme/is parcasi Tavsiye

Genis yiizeyli, uzun is Yapistirict madde noktasal
parcalari olarak siiriilmelidir

Esnek malzeme (6rnegin Yapistirict madde cizgisel
tekstil Griinleri) olarak striilmelidir

Not: Yeni bir tutkal cubugu yerlestirildiginde, bu cubuk yeni
renk veya malzeme ¢ikmadan dnce, dnceden kalan tutkal
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cubugu artigini disari presler. Tutkal cubugunun rengini veya

malzemesini degistirirken bu durumu dikkate alin.

» Yapistirma yerlerini temizlemek icin yanici ¢oziicii
madde kullanmayin. Céziicii madde kalintilari kizgin
yapistirici nedeniyle tutusabilir veya sagliga zararli buharlar

cikabilir.

Giysiler {izerindeki yapistirict madde kalintilari ¢ikarilamaz.
Yapistirilan yerler boyanabilir ve cilalanabilir.

Hata - Nedeni ve Giderilme yontemi

Sorun Neden Coziim

Tutkal kalemi Cinko karbon piller  NiMH akiiler (HR6)
calismiyor. (R6) kullaniimis. kullanin.

Tutkal kaleminin  Alkali-Mangan piller ~ NiMH akiiler (HR6)
calismasiresi  (LR6) kullanilmis. kullanin.

kisa

Tutkal cubugu  Tutkal kalemi tam
beslemesi zor

gerceklesiyor. ok hizls besleme

olarak isinmamis.

Memeyi 60 saniye
Isitin.

Akiiler zayif

Akiileri sarj edin

Tutkal cubugunun
erime sicaklig cok
yiiksek

Tavsiye edilen
orijinal tutkal
cubuklarr kullanin.

Yapistirictmadde Tutkal cubugu capi
tutkal kaleminde ¢ok kiigiik.

arkaya dogru

akiyor.

Tavsiye edilen
orijinal tutkal
cubuklarr kullanin.

Yapistirictmadde Sirmeislemisona  Yapistirma

sriildikten erdikten sonra da maddesi sirme

sonra tutkal besleme devam isleminin

kalemi ediyor. sonlandiriimasinda

kaldirldiginda n hemen énce

yapistirma beslemeyi

yerinde «plikler» durdurun.

olusuyor. Cikis memesi Yapistirici madde

siyriimamis. stirme isleminden

sonra memeyi is
pargasina siirerek
slyirin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Dikkat! Bakim ve temizlik islerine baglamadan 6nce

yapistirma kalemini kapatin.

» Verimli ve giivenli calisabilmek icin yapistirma kalemini

temiz tutun.

Yapistirict madde tam olarak donduktan sonra keskin olmayan
bir nesne ile temizleyebilirsiniz. Temizlik islemi icin ¢oziici
madde kullanmayin. Yapistiric madde kalintilari gerektiginde

1sitma yoluyla ¢oziilebilir.

Ozellikle siirgiiniin (5) ve kilavuzunun temiz kalmasina dikkat
edin. Soguduktan sonra yapistirict madde kalintilarini keskin

olmayan bir nesne ile temizleyin.

Yerlestirilmis bulunan bir tutkal cubugunu (3) tutkal
kaleminden arkaya dogru cekerek cikarmayin.

Bosch Power Tools
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Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri iriniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
pargalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinimler
ve yedek parcalara iligkin bilgiler ayrica su adreste bulunabilir:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi, Giriinlerimiz ve
aksesuarlari hakkindaki sorularinizda size yardimei olmaktan
mutluluk duyacaktir.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde driiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli tiriin kodunu mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri
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Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli EI Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege I Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
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Diger servisleri su adreste bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Yapistirma kalemleri, sarj istasyonlari, akiiler,
7oX] aksesuar, ambalaj malzemesi ve yapistirici kalintilari

cevre dostu tasfiye icin bir geri doniisiim merkezine
yollanmalidir.

Yapistirma kalemini, sarj istasyonunu ve akiileri/
bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Artik kullaniimayan ve arizali elektronik aletler veya kullaniimig
akiiler/piller ayri olarak imha edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar, uygunsuz sekilde
bertaraf edildikleri takdirde, olasi tehlikeli maddelerin varligi
nedeniyle cevre ve insan sagligi izerinde zararli etkilere yol
acabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki do-

II|I tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nieprze-

strzeganie wskazowek dotyczacych bezpieczen-
stwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazowki do-
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia dla dalszego zastoso-
wania.

» Nie nalezy udostepniac urzadzenia do klejenia osobom,
ktore nie znaja tego urzadzenia lub nie przeczytaty ni-
niejszych zalecen.

» Urzadzenie do klejenia oraz tado-
warka nie s przeznaczone do uzyt-
kowania przez dzieci oraz osoby o
ograniczonych funkcjach fizycz-
nych, sensorycznych lub umysto-
wych, ani przez osoby nieposiadaja-
ce doswiadczenia i/lub odpowied-
niej wiedzy. Urzadzenie do klejenia
i tadowarka moga by¢ obstugiwane
przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools

T


mailto:isiklar@isiklarelektrik.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

ograniczonych funkcjach fizycz-
nych, sensorycznych lub umysto-
wych, a takze osoby nieposiadajace
doswiadczenia i/lub odpowiedniej
wiedzy, jezeli znajduja sie one pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej
za ich bezpieczenstwo, lub osoby te
zostaly poinstruowane, jak nalezy
bezpiecznie postugiwac sie urza-
dzeniem do klejenia i tadowarka
oraz rozumiejq zwigzane z tym nie-
bezpieczenstwa. W przeciwnym wy-
padku istnieje niebezpieczenstwo nie-
wtasciwego zastosowania, a takze
mozliwo$¢ doznania urazéw.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem. Tylko w ten sposob mozna
zagwarantowac, ze nie beda sie one
bawity urzadzeniem do klejenia ani fa-
dowarka.

» Dzieci moga czyscic i konserwowac
urzadzenie do klejenia i tadowarke

jedynie pod nadzorem.

» Przed kazdym zastosowaniem nalezy skontrolowac
urzadzenie do klejenia, tadowarke, przewdd i wtyczke.
W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowaé
urzadzenia do klejenia ani fadowarki. Nie nalezy otwie-
ra¢ wlasnorecznie urzadzenia do klejenia ani tadowarki,
aich naprawe nalezy zlecaé jedynie wykwalifikowanym
fachowcom, ktorzy zastosuja oryginalne czesci zamien-
ne. Uszkodzone urzadzenia do klejenia, tadowarki, przewo-
dy i wtyczki zwigkszaja zagrozenie porazenia pradem.

» Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do kleje-
nia bez nadzoru.

» Nie wolno dotyka¢ goracej dyszy ani silikonowej oston-
ki. Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Naprawe urzadzenia do klejenia nalezy zleca¢ jedynie
wykwalifikowanym fachowcom, ktérzy zastosuja orygi-
nalne czesci zamienne. W ten sposob zagwarantowane
zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Po uzyciu wylaczone urzadzenie do klejenia nalezy
ustawic¢ w bezpiecznej pozycji, a dopiero po zupetnym
ostygnieciu mozna je umiesci¢ w opakowaniu. Goraca
dysza moze spowodowac szkody.
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» Wkiady kleju topliwego nalezy przechowywa¢ w miej-
scu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat. W
przypadku potkniecia wktadu kleju topliwego istnieje nie-
bezpieczenstwo zadfawienia.

» Nalezy dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy. Wy-
twarzajace sie podczas pracy gazy i opary sa zazwyczaj
szkodliwe dla zdrowia.

» Podczas prac, wymagajacych trzymania urzadzenia nad
glowa, nalezy nosic okulary ochronne.

» Nie wolno wrzuca¢ wkiadéw kleju topliwego do ognia.

» Nie wolno zwierac ze soba stykéw akumulatora.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z tadowarkami

» Chronic tadowarke przed deszczem i wilgocia. Przedo-
stanie sie wody do urzadzenia elektrycznego zwieksza ryzy-
ko porazenia pradem.

» Wolno tadowa¢ wytacznie akumulatory NiMH. Napigecie
akumulatora musi by¢ dostosowane do napiecia fado-
wania w tadowarce. W przeciwnym wypadku grozi niebez-
pieczenstwo pozaru lub eksplozji.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczysz-
czenia moga spowodowac porazenie pradem elektrycz-
nym.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopal-
nym podtozu (np. papier, tekstylia itp.) ani w sasiedz-
twie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost tem-
peratury fadowarki podczas procesu tadowania istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

» Nie wolno tadowac goracych akumulatoréw.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie do klejenia jest przeznaczone do klejenia bez uzy-
cia rozpuszczalnikdéw takich materiatow jak papier, tektura,
korek, drewno, skora, tkaniny, tworzywa piankowe, tworzywa
sztuczne (z wyjatkiem PE, PP, PTFE, Styroporu® i migkkiego
PVC), wyroby ceramiczne i porcelanowe, szkto i kamien.
Urzadzenie jest odpowiednie do klejenia, napraw, prac deko-
racyjnych i modelarskich.
Urzadzenie do klejenia nie jest odpowiednie do klejenia przed-
miotdw, narazonych na wysokie temperatury (50 °C i powy-
zej).
Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi
sie do schematu urzadzenia do klejenia na stronach graficz-
nych.

(1) Dysza

(2) Ostonka silikonowa

(3) Wktad Kleju topliwego”

(4) Komora wktadu kleju topliwego

(5) Ttok wktadu kleju topliwego
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(6) Pierscien diodowy
(7) Pokrywka wneki akumulatorkéw
(8) Wiacznik/wytacznik
(9) Akumulatorki (NiMH)®
(10) tadowarka
(11) Wskaznik LED tadowarki
(12) Przewod tadowania USB

a) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardoweg

Dane techniczne

Akumulatorowe urzadzenie Gluey
do klejenia

Numer katalogowy 3603BA21..
Czas nagrzewania ok. S 60
Temperatura klejenia ok. C 150
Srednica wkfadu kleju topli- mm 7
wego

Dtugos¢ wktadu kleju topli- mm 20
wego

Maks. temperatura przecho- C 25
wywania wktadu kleju topli-

wego

Akumulatorki (NiMH) 2 x 1,2 VHRG (AA)
Czas pracy na jednym cyklu 60 wktadow kleju
tadowania (2100 mAh) do” topliwego
Waga® kg 0,12
Akumulatorki (NiMH)

Napiecie nominalne ogniwa \ 1,2
Pojemnos$¢ mAh 2100
Liczba ogniw akumulatoro- 2
wych

A) wzalezno$ci od zastosowania
B) Waga bez akumulatorkow

tadowarka Bosch USB Charger

Numer katalogowy 1600A015M4
Napiecie wejsciowe V= 5
Napiecie tadowania akumula- V= 2,8
torkow

Prad fadowania mA 280
Dopuszczalny zakres tempe- C +5...+40
ratur tadowania

Czas tadowania (przy pojem- h 8
no$ci akumulatorkéw

2100 mAh) ok.

Waga® kg 0,04

A) Waga bez przewodu tadowania
Wydajnos$¢ tadowarki jest zalezna od parametréw Zrodta zasilania.
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Montaz

tadowanie akumulatorow

Aby natadowad akumulatory, nalezy je wyjac z urzadzenia do
klejenia. W tym celu nalezy odkreci¢ pokrywke wneki
akumulatora (7).

Wiozy¢ akumulatory do tadowarki (10). Nalezy przy tym zwré-
ci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej
ze schematem umieszczonym wewnatrz tadowarki.
tadowarka jest zasilana za pomoca portu USB.

Potaczyc gniazdo USB tadowarki (10) za pomoca przewodu
tadowania USB (12) ze ztgczem USB komputera, laptopa lub
powerbanku.

Podczas tadowania miga wskaznik LED tadowarki (11). Po za-
konczeniu fadowania wskaznik LED tadowarki (11) $wieci sie
na state. Odfaczy¢ tadowarke od Zrodta zasilania i wyjac aku-
mulatory z tadowarki.

Nalezy przeczytac i przestrzegac instrukcji obstugi urzadzenia
bedacego Zrodtem zasilania dla fadowarki, w szczegdlnosci w
odniesieniu do parametréw tadowarki, aby unikna¢ uszkodze-
nia Zrédfa zasilania. W przypadku wystapienia zaktocen w pra-
cy urzadzenia bedacego zrodtem zasilania dla tadowarki, nale-
2y odfaczy¢ tadowarke od Zrédta zasilania.

Wktadanie akumulatorow

Do zasilania urzadzenia do klejenia zalecane jest stosowanie

akumulatoréw NiMH.

» Nie wolno uzywac¢ akumulatorow ani baterii litowo-jono-
wych. Istnieje zagrozenie wybuchem.

Odkreci¢ pokrywke wneki akumulatora (7) i whozy¢ akumula-

tory. Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na zachowanie prawidto-

wej biegunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym we-
wnatrz wneki.

Jezeli dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) miga w szybkim tem-

pie, akumulatory sa za stabe. Nalezy natadowac akumulatory.

Nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie akumulatory réwnocze-

$nie. Nalezy stosowac wytacznie akumulatory jednakowej po-

jemnosci i pochodzace od tego samego producenta.

» Jezeli urzadzenie do klejenia bedzie przez dtuzszy czas
nieuzywane, nalezy wyjac z niego akumulatorki. Akumu-
latorki w urzadzeniu do klejenia, ktdre jest przez dtuzszy
czas nieuzywane, moga ulec korozji.

Praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ urzadzenie do klejenia, nalezy nacisnaé i przy-
trzymac wiacznik/wytacznik (8) tak dtugo, az zacznie migaé
dioda (w ksztatcie pierscienia) (6).

Podczas nagrzewania dioda (w ksztafcie pierscienia) (6) miga
w wolnym tempie. Jezeli dioda (w ksztatcie pierscienia) swieci
sie na state, urzadzenie do klejenia jest gotowe do uzycia.

Aby wytaczy¢ urzadzenie do klejenia, nalezy nacisnac i przy-
trzymac wiacznik/wytacznik (8) tak dtugo, az dioda (w ksztat-
cie pierscienia) przestanie sie swiecic.
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Wskazéwka: Urzadzenie do klejenia wytacza sie po paru mi-

nutach automatycznie w celu oszczedzania energii.

» Po uzyciu wytaczone urzadzenie do klejenia nalezy
ustawic¢ w bezpiecznej pozycji, a dopiero po zupelnym
ostygnieciu mozna je umiesci¢ w opakowaniu. Goraca
dysza moze spowodowac szkody.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nalezy chronic osoby postronne i zwierzeta przed kon-
taktem z goracym klejem oraz koficowka dyszy. Klej i
koricdwka dyszy nagrzewaja sie do temperatury 150 °C.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia. W przypadku kon-
taktu goracego kleju ze skora, nalezy bezzwtocznie wiozyé
oparzone miejsce pod strumien zimnej wody i sptukiwac
przez kilka minut. Nie wolno podejmowac prob usunigecia
goracego kleju ze skory.

Nalezy stosowac wytgcznie kleje zalecane przez producenta

urzadzenia do klejenia.

Nalezy stosowac wytacznie niskotemperaturowe wkfady kleju

topliwego (temperatura topnienia 110-150 °C). Nie wolno

stosowac wktaddw kleju topliwego odpowiednich do wyz-
szych temperatur klejenia (170-200 °C).

Potaczenia klejone mozna roztaczac, zwilzajac sklejone miej-

sce woda.

Przygotowanie do klejenia

Powierzchnia do klejenia musi by¢ czysta, sucha i niezattusz-
czona.

Elementy, ktdre maja zostac sklejone, jak réwniez podtoze, na
ktérym wykonywana jest praca, nie moga by¢ wykonane z ma-
teriatéw fatwopalnych.

Materiaty podatne na wysokie temperatury nalezy uprzednio
przetestowac — na probnym elemencie nalezy sprawdzic, czy
nadaja sie one do sklejania.

Temperatura otoczenia oraz temperatura klejonych elemen-
tow nie moze byc nizsza niz +5 °C oraz nie wyzsza niz +50 °C.
Materiaty, ktéry powoduja szybkie stygniecie kleju, nalezy
uprzednio podgrzac opalarka.

Klejenie (zob. rys A)

W celu otwarcia komory wktadu kleju topliwego nalezy naci-
snac ttok wktadu kleju topliwego (5) w kierunku @. Wtozy¢
odpowiedni dla danego materiatu wktad kleju topliwego (3) w
komore wktadu kleju topliwego (4) @.

Wigczy¢ urzadzenie do klejenia i zaczekad, az sie nagrzeje.
Dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) miga w wolnym tempie.
Jezeli dioda (w ksztatcie pierscienia) (6) $wieci sie na state,
urzadzenie do klejenia jest gotowe do uzycia.

Stosujac umiarkowana site nacisku poruszy¢ ttokiem (5) w
kierunku ©, aby doprowadzi¢ klej do dyszy. Jezeli ttok dojdzie
do przedniej krawedzi, wktad kleju topliwego (3) zostat zuzy-
ty. Nalezy wtozy¢ nowy wktad kleju topliwego.

Klej nalezy nanosi¢ na jedna strone materiatu (zob. ,,Porady
dotyczace zastosowan®, Strona 102).

Po natozeniu kleju $cisnac klejone materiaty na ok. 10 do

30 sekund. Skorygowanie klejonego miejsca jest jednak nadal
mozliwe.

Po uptywie ok. 2 minut miejsce klejenia mozna obcigzac.
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» Nalezy unikac kontaktu z goracym klejem. Do $cisniecia
klejonych materiatow przepuszczalnych nalezy uzy¢ pod-
ktadki silikonowej.

Porady dotyczace zastosowan

Materiat/klejony element  Zalecenie

duze lub dtugie elementy Klej naktadac punktowo

Materiaty elastyczne (np. tek- Klej naktadaé liniowo

stylia)

Wskazéwka: Po wtozeniu nowego wktadu kleju topliwego na-

lezy pamietac o tym, ze poczatkowo spowoduje to wykorzy-

stanie do konca resztek poprzedniego kleju, dopiero potem
bedzie mozna korzystac z kleju innego koloru lub przeznaczo-
nego do innych materiatéw. Przy zmianie koloru lub materiatu
nalezy miec ten fakt na uwadze.

» Nie wolno uzywac tatwopalnych rozpuszczalnikow do
czyszczenia klejonych powierzchni. Pod wptywem gora-
cego kleju pozostatosci rozpuszczalnikdw moga sie zapali¢
oraz wytworzy¢ szkodliwe opary.

Resztek kleju pozostawionych na ubraniach nie bedzie mozna

usunac.

Miejsca klejenia mozna polakierowac.

Btedy - przyczyny i usuwanie
Problem Przyczyna Rozwiazanie

Urzadzeniedo Do urzadzenia zostaty Nalezy wtozy¢ aku-
klejenia nie dzia- wtozone baterie cyn- mulatorki NiMH
fa. kowo-weglowe (R6). (HR6).

Krotki czas pracy Do urzadzenia zostaty Nalezy wtozy¢ aku-
urzadzeniado  wiozone baterie alka- mulatorki NiMH
klejenia liczno-manganowe  (HR6).
(LR6).
Zbyt powolny Klej nie jest w wystar- Nagrzewac dysze
przesuw kleju.  czajacym stopniuna- przez60s.
grzany.

Zbyt szybki przesuw
kleju

Stabe akumulatorki  Natadowac akumu-
latorki

Zbyt wysoka tempe-  Stosowac zalecane
ratura topnieniakleju oryginalne wktady
kleju topliwego.

Klej $ciekado ty- Zamata $rednica Stosowac zalecane
u. wktadu kleju topliwe-  oryginalne wktady
g0. kleju topliwego.

Po zakofczeniu  Mechanizm posuwu  Tuz przed zakon-
nanoszenia kleju i jest uruchomiony po- czeniem nanosze-

podniesieniu mimo zakoriczeniu  niakleju zaprzestac
urzadzeniado  nanoszenia kleju. wywierania sity na
klejenia powstaja ttok.
NItk kleju. Nieoczyszczonady-  Po zakoriczeniu na-
sza wylotowa. noszenia kleju wy-
trze¢ dysze o klejo-
ny materiat.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Uwaga! Przed przystapieniem do konserwacji lub czysz-
czenia nalezy wytaczy¢ urzadzenie do klejenia.

» Utrzymywanie urzadzenia do klejenia w czystosci gwa-
rantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Utwardzony klej mozna usunac tepym narzedziem. Do czysz-

czenia nie wolno uzywac rozpuszczalnikéw. Sklejone elementy

mozna w razie potrzeby roztaczyc¢, podgrzewajac klej.

Nalezy zwrdcié¢ szczegdlna uwage na to, aby ttok wktadu kleju

topliwego (5) oraz jego prowadnica byty utrzymywane w czy-

stodci. Resztki zastygnietego kleju nalezy usungé za pomoca

tepego narzedzia.

Wiozonego wktadu kleju topliwego (3) nie nalezy wyjmowac

od tytu urzadzenia do klejenia.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki techniczne oraz in-
formacje o czesciach zamiennych mozna takze znalez¢ pod
adresem: www.bosch-pt.com

Pracownicy biura obstugi firmy Bosch chetnie udziela pomocy
w przypadku zapytan dotyczacych naszych produktéw i
osprzetu.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produk-
tu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie szczego-
ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Dalsze adresy serwisowe zamieszczamy ponizej:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Urzadzenia do klejenia, fadowarki, akumulatorki,
ZoN] osprzet, opakowania i pozostatosci kleju nalezy pod-
dad utylizacji zgodnie z obowigzujacymi przepisami
ochrony $rodowiska.
Urzadzenia do klejenia, fadowarki i akumulatorkow/ba-
E terii nie wolno wyrzucac do odpadéw domowych!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i uszkodzone lub
zuzyte akumulatory/baterie nalezy utylizowac osobno. Nalezy
korzystac z przewidzianych systemow zbiorki.
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Nieprawidtowa utylizacja starych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych moze niekorzystnie wptywac na Srodowisko
naturalne i na zdrowie ludzi w wyniku mozliwej obecnosci
szkodliwych substancji.
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Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni

II avsechny pokyny. Nedodrzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokynd mize mit
za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka poranéni.

Vsechna bezpecénostni upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

» Nedovolte, aby lepici pero pouzivaly osoby, které s nim
nejsou seznamené nebo necetly pokyny.

» Toto lepici pero a tato nabijecka
nejsou urcené k tomu, aby je
pouzivaly déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi
schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkusenostmi a véedomostmi. Toto
lepici pero a tuto nabijeCku mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi i duSevnimi
schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkusenostmi a védomostmi pouze
tehdy, pokud na né dohlizi osoba
zodpovédna za jejich bezpec¢nost
nebo pokud je tato osoba
instruovala ohledné bezpecného
zachazeni s lepicim perem
a nabijeckou a chapou nebezpeci,
ktera jsou s tim spojena. V opacném
pripadé hrozi nebezpeci nespravného
zachazeni a poranéni.

» Déti musi byt pod dozorem. Tak
bude zajiSténo, Ze si déti nebudou
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s lepicim perem nebo nabijeckou
hrat.

» Déti nesmi provadét cisténi
audrzbu lepiciho pera nebo
nabijecky bez dozoru.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte lepici pero,
nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud zjistite poskozeni,
lepici pero a nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte sami
lepici pero nebo nabijecku a nechte je opravit pouze
kvalifikovanymi odbornymi pracovniky a pouze za
poutziti originalnich nahradnich dilt. Poskozena lepici
pera, poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zapnuté lepici pero nenechavejte bez dohledu.

» Nedotykejte se horké trysky a silikonové krytky. Hrozi
nebezpedi popaleni.

» Nechte lepici pero a nabijecku opravit pouze
kvalifikovanymi odbornymi pracovniky a pouze za
poutziti originalnich nahradnich dilt. Tim bude zajisténo,
Ze zlistane zachovana bezpecnost vyrobku.

» Po pouziti vypnuté lepici pero bezpecné odlozte
a nechte ho tipIné vychladnout, nez ho zabalite. Horka
tryska mtze zpUsobit $kody.

» Zajistéte, aby se lepici tyc¢inky nachazely mimo dosah
déti mladsich 8 let. Pfi spolknuti lepicich tycinek hrozi
nebezpedi uduseni.

» Pracovisté dikladné vétrejte. Plyny a vypary, které
vznikaji pfi praci, jsou ¢asto zdravi Skodlivé.

» Pri praci nad hlavou noste ochranné bryle.

» Lepici tycinky nehazejte do ohné.

» Kontakty akumulatoru se nesmi zkratovat.

Bezpecnostnl upozorneni pro

nabijecky

» Chraiite nabijecku pied destém a vlhkem. Vniknuti vody
do elektrického zarizeni zvySuje nebezpeci zasahu
elektrickym proudem.

» Nabijejte pouze akumulatory NiMH. Napéti
akumulatoru musi odpovidat nabijecimu napéti
nabijecky. Jinak hrozi nebezpeci pozaru a vybuchu.

» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi znecisténi hrozi
nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu
(napf. papiru, textiliich), resp. v hoflavém prostredi.
ProtoZe se nabijecka pri provozu zahfiva, hrozi nebezpeci
pozaru.

» Nenabijejte horké akumulatory.
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Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Lepici pero je uréené pro lepeni bez rozpoustédel, napfiklad
papiru, lepenky, korku, dreva, kize, textilii, pénovych
materiald, plastu (mimo PE, PP, PTFE, Styropor® a mékkého
PVC), keramiky, porcelanu, skla a kamene.

Je vhodné pro lepeni, opravy, dekorovani a modelovani.
Lepici pero neni vhodné pro slepovani predmétii, které mohou
byt vystaveny teploté 50 °C a vyssi.

Zobrazené soucasti

Cislovani vyobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
lepiciho pera na strané s obrazky.

(1) Tryska
(2) Silikonova krytka
(3) Lepici ty¢inka”
(4) Prihradka na lepici tycinku
(5) Posouvac lepici tycinky
(6) Svételny krouzek
(7) Krytka prihradky na akumulatory
(8) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(9) Akumulétory (NiIMH)®
(10) Nabijecka
(11) LED kontrolka nabijecky
(12) Nabijeci kabel USB

a) Toto prisluSenstvi nepatfi do lardniho obsahu dodavky.
Technické udaje

Cislo vyrobku 3603BA21..
Doba rozehrati cca S 60
Lepici teplota cca C 150
Priimér lepici tyCinky mm 7
Délka lepici tyCinky mm 20
Max. skladovaci teplota pro C 25
lepici ty¢inky

Akumulatory (NiMH) 2x 1,2 VHR6 (AA)
Doba provozu na jedno nabiti 60 lepicich tycinek
akumulatoru (2 100 mAh)

a7z

Hmotnost® kg 0,12
Akumulator (NiMH)

Jmenovité napéti jednoho \% 1,2
Clanku

Kapacita mAh 2100
Pocet akumulatorovych 2
Clankd

A) Vzavislosti na pouZiti
B) Hmotnost bez akumulatord
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Nabijecka Bosch USB Charger

Cislo vyrobku 1600 A015M4
Vstupni napéti V= 5
Nabijeci napéti akumulatoru V= 2,8
Nabijeci proud mA 280
Dovoleny rozsah teploty pfi C +5az +40
nabijeni

Doba nabijeni (pfi kapacité h 8
akumulatoru 2 100 mAh) cca

Hmotnost” kg 0,04

A) Hmotnost bez nabijeciho kabelu
Vykon nabijecky zavisi na vlastnostech zdroje napdjeni.

Montaz

Nabijeni akumulatori

Pro nabijeni vyjméte akumulatory z lepiciho pera. Za timto
icelem odsroubuijte krytku prihradky na akumulatory (7).
Vlozte akumulatory do nabijecky (10). Pfitom dodrZujte
spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitini strané
nabijecky.

Napajeni nabijecky se provadi pomoci vhodné USB pfipojky.
Propojte USB zditku nabijecky (10) pomoci USB nabijeciho
kabelu (12) s USB pripojkou pocitace, notebooku nebo
powerbanky.

Béhem nabijeni blika LED (11). Kdyz je nabijeni dokoncené,
sviti LED (11) nepretrzité. Odpojte nabijecku od zdroje
napajeni a vyjméte z ni akumulatory.

Prectéte si a dodrzujte navod k obsluze USB zdroje napajeni
ohledné technickych tidajti nabijecky, abyste zabranili
poskozeni zdroje napajeni. Odpojte nabijecku od zdroje
napajeni, pokud se vyskytnou u zafizeni nesrovnalosti se
zdrojem napéjeni.

VloZeni akumulatori

Pro provoz lepiciho pera doporucujeme pouZivat akumulatory
NiMH.
» Nepouzivejte lithium-iontové akumulatory nebo
baterie. Hrozi nebezpeci vybuchu.
Odsroubuijte krytku prihradky na akumulatory (7) a vlozte
akumulatory. Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle
vyobrazeni na vnitini strané pfihradky na akumulatory.
Pokud svételny krouzek (6) rychle blikd, jsou akumulatory
malo nabité. Nabijte akumulatory.
Vzdy vyménujte vsechny akumulatory soucasné. PouZivejte
pouze akumulatory od jednoho vyrobce a se stejnou
kapacitou.
» Pokud lepici pero delsi dobu nepouzivate, vyjméte z néj
akumulatory. Akumulatory mohou pfi del$im skladovani
v lepicim peru zkorodovat.
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Provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti
Pro zapnuti lepiciho pera drzte stisknuté tlaCitko zapnuti/
vypnuti (8), dokud nezacne svételny krouzek (6) blikat.
Béhem zahfivani svételny krouzek (6) pomalu blika. Jakmile
sviti nepretrzité, je lepici pero pripravené k provozu.
Pro vypnuti lepiciho pera drzte stisknuté tlacitko zapnuti/
vypnuti (8), dokud svételny krouzek nezhasne.
Upozornéni: Lepici pero se po nékolika minutach automaticky
vypne, aby se $etfila energie.
» Po pouziti vypnuté lepici pero bezpecné odlozte
a nechte ho tiplné vychladnout, nez ho zabalite. Horka
tryska muze zpGsobit $kody.

Pracovni pokyny

» Chraiite osoby a zvitata pred horkym lepidlem a hrotem
trysky. Lepidlo a hrot trysky maji teplotu 150 °C, hrozi
nebezpedi popaleni. Kdyz se horké lepidlo dostane do
kontaktu s pokozkou, ihned podrzte postizené misto
nékolik minut pod studenou tekouci vodou. Nesnazte se
odstranit z pokozky horké lepidlo.

PouZivejte pouze lepidla doporucena vyrobcem lepiciho pera.

Pouzivejte pouze nizkoteplotni lepici tyCinky (teplota taveni

110-150°C). NepouZivejte lepici tycinky, které jsou vhodné

pro vyssi teploty lepeni (170-200°C).

Lepené spoje se mohou plisobenim vlhkosti uvolnit.

Pfiprava lepeni

Lepena mista museji byt ¢ista, sucha a bez mastnoty.
Lepené materialy a podklad, na kterém pracujete, nesmi byt
snadno vznétlivé nebo horlavé.

Teplotné citlivé materialy otestujte predem na zkusebnim
vzorku na jejich zpdsobilost.

Teplota prostredi a lepenych predméti nesmi byt nizsi nez
+5°C avyssinez +50°C.

Materialy, které lepidlo rychle ochladi, by se mély predehrat
horkovzdusnou pistoli.

Lepeni (viz obrazek A)

Pro otevreni prihradky na lepici ty¢inku stisknéte

posouvac (5) ve sméru @. Vlozte lepici tycinku (3) vhodnou
pro prislusny material do prihradky na lepici tyCinku (4) @.
Zapnéte lepici pero a nechte ho rozehrat. Svételny krouzek
(6) pomalu blika.

Jakmile svételny krouzek (6) sviti nepretrzité, je lepici pero
pfipravené k provozu.

Mirnym tlakem pohybujte posouvacem (5) ve sméru @ pro
prisuv lepidla. Jakmile posouvac narazi na predni konec, je
lepici ty¢inka (3) spotiebovana. Vlozte novou lepici tycinku.
Lepidlo nanasejte na jednu stranu (viz , Tipy pro pouziti,
Stranka 109).

Lepené materialy po naneseni lepidla ihned pfitlacte na
priblizné 10 az 30 s k sobé. Nyni Ize jesté upravit lepené
misto.

Po cca 2 minutach chladnuti je lepené misto zatiZitelné.
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» Dbejte na to, abyste se nedotkli horkého lepidla. Pro
pritlaceni propustnych materialti k sobé pouzijte

silikonovou podlozku.

Tipy pro pouziti

Material/obrobek Doporuceni

Velkoplo$né, dlouhé obrobky Lepidlo nanasejte bodové

Pruzné materialy (napf.
textilie)

Lepidlo nanasejte v ¢arach

Upozornéni: Kdyz vloZite novou lepici ty¢inku, ta nejprve

vytlaci ven zbytek predchazejici lepici tyCinky, teprve poté

vychdzi ven nové barva, resp. novy materidl. Pfi zméné barvy,

resp. materialu méjte tuto skutecnost na paméti.

» Pro cisténi lepenych mist nepouzivejte hoflava
rozpoustédla. Zbytky rozpoustédel se mohou vlivem
horkého lepidla vznitit nebo mohou vznikat kodlivé

vypary.
Zbytky lepidla na odévu nelze odstranit.
Lepend mista Ize nalakovat.
Zavady - priciny a odstranéni

Problém Pficina

Odstranéni

Lepici pero Pouzili jste zinko- Vlozte akumulatory
nefunguije. uhlikové baterie (R6). NiMH (HR6).
Kratka doba Pouzili jste alkalicko-  VloZte akumulatory
provozu lepiciho  manganové baterie  NiMH (HR6).
pera (LR6).
Posuv lepici Lepicity¢inkaneni  Nechte trysku 60 s
tycinky jde Uplné rozehrata. rozehrat.
ztézka. Pflis rychly posuv
Vybité akumulatory  Nabijte
akumulatory
Prilis vysokd teplota  Pouzivejte
taveni lepici tyCinky ~ doporucené
originalni lepici
tycinky.
Lepidlovytéka  Prilis maly primér PouZivejte
dozadu do lepici tycinky. doporucené
lepiciho pera. originalni lepici
tycinky.
Na zavér Pfi ukonCovani Kratce pred

nanasenilepidla nanasenilepidla je
vznikaji pri jesté ovladan posuv.
zvednuti lepiciho

koncem nanaseni
lepidla preruste
posuv.

perazlepeného  \ystupnitryskaneni Na zavér nanageni
mista,,nite". otfend. lepidla otfete

trysku o obrobek.
Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pozor! Pied tidrzbou a ¢iSténim lepici pero vypnéte.
» Udrzuijte lepici pero Cisté, abyste pracovali dobie

abezpecné.

Bosch Power Tools
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Poté, co lepidlo zatuhlo, ho miZete odstranit pomoci tupého
predmétu. K ¢isténi nepouzivejte rozpoustédla. Lepena mista
Ize podle potieby zahratim opét uvolnit.

Dbejte zejména na to, abyste udrzovali v ¢istoté posouvac (5)
a jeho vedeni. Zbytky lepidla odstrarite po vychladnuti tupym
predmétem.

Vlozenou lepici tycinku (3) nevyjimejte smérem dozadu

z lepiciho pera.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdkaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé
Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim dilim. Explodované
vykresy a informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Poradensky tym Bosch vam ochotné pomize v pfipadé otazek
k nasim vyrobk(im a jejich prislusenstvi.

U vsech dotazli a objednavek nahradnich dil(i nezbytné prosim
uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového stitku
vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mlzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi servisni adresy naleznete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Lepici pera, nabijecky, akumulatory, prislusenstvi,
ZoN] obaly a zbytky lepidla je tfeba odevzdat k ekologické
recyklaci.
Lepici pero, nabijecku a akumulatory/baterie
K nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

JiZ nepouzitelnd elektricka naradi a vadné nebo vybité
akumulatory/baterie se musi likvidovat v tfidéném odpadu.
PouZzijte uréena sbérna mista.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stara elektrickd a
elektronicka zafizeni z ddvodu mozné pfitomnosti
nebezpecnych latek skodlivé Gcinky na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.
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Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozorne-

II nia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nostnych
upozorneni a pokynov méze zapricinit iraz
elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké pora-
nenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo
uschovajte na budiice pouzitie.

» Neumoznite pouzivat lepiace pero osobam, ktoré s nim
nie st oboznamené alebo si neprecitali pokyny.

» Toto lepiace pero a nabijacia
schranka nie su uréené na pouziva-
nie detmi a osobami s obmedzeny-
mi fyzickymi, zmyslovymi alebo du-
$evnymi schopnostami alebo
s nedostatoénymi skiisenostami
a vedomostami. Toto lepiace pero
a nabijaciu schranku mézu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby s obmedze-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatoénymi skisenostami
a vedomostami vtedy, ked’ su pod
dozorom osoby zodpovednej za ich
bezpeénost alebo ak ich tato osoba
poucila o bezpe¢nom zaobchadzani
s lepiacim perom a nabijacou
schrankou a chapu nebezpecen-
stva, ktoré su s tym spojené.

V opacnom pripade existuje riziko
chybnej obsluhy a vzniku poraneni.

» Dozerajte na deti. Zabezpeci sa tym,
aby sa deti s lepiacim perom alebo
s nabijacou schrankou nehrali.

» Cistenie a idrzbu lepiaceho pera
alebo nabijacej schranky nesmii vy-
konavat deti bez dozoru.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte lepiace pero, nabija-
ciu schranku, kabel a konektory. Lepiace pero a nabija-

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)
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ciu schranku nepouzivaijte, pokial zistite pritomnost
poskodeni. Lepiace pero alebo nabijaciu schranku sami
neotvarajte a nechajte ich opravit len kvalifikovanym
odbornym personalom a len s pouzitim originalnych
nahradnych dielov. Poskodené lepiace pera, nabijacie
schranky, kable a konektory zvysuju riziko zasahu elektric-
kym pridom.

» Nenechavajte lepiace pero zapnuté bez dozoru.

» Nedotykajte sa horticej dyzy a silikénového krytu. Hrozi
nebezpecenstvo popalenia.

» Lepiace pero a nabijaciu schranku nechajte opravit len
kvalifikovanym odbornym personalom a len s pouzitim
originalnych nahradnych dielov. Tym sa zabezpeci, Ze zo-
stane zachovana bezpec¢nost vyrobku.

» Po pouziti vypnuté lepiace pero bezpecne odlozte
a nechajte ho tiplne vychladniit predtym, nez ho zbalite
a odlozite. Hortca dyza moZe spdsobit poskodenia.

» Zahezpecte, aby sa lepiace ty¢inky nachadzali mimo do-
sahu deti mladsich ako 8 rokov. Pri prehltnuti lepiacich
tyciniek hrozi nebezpecenstvo udusenia.

» Pracovisko dobre vetrajte. Plyny a vypary vznikajtce pri
praci st ¢asto Skodlivé pre zdravie.

» Pri pracach nad hlavou noste ochranné okuliare.

» Lepiace tycinky nehadzte do ohia.

» Kontakty akumulatora sa nesmii skratovat.

Bezpecnostné upozornenia pre

nabijacky

» Chraiite nabijacku pred dazd'om a vihkom. Vniknutie
vody do elektrického naradia zvy3uije riziko zasahu elektric-
kym pridom.

» Nabijajte len akumulatory typu NiMH. Napétie akumula-
tora sa musi zhodovat s nabijacim napitim nabijacky.
Inak hrozi nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku ¢istu. Znecistenim hrozi nebezpe-
¢enstvo Urazu elektrickym pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na vel'mi horlavom podklade
(napr. papier, textilie a pod.), prip. v horlavom pro-
stredi. Z dovodu tepla, ktoré vznikd pri nabijani, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru.

» Nenabijajte hortice akumulatory.

Vyrobok a opis vykonu

Pouzivanie v stilade s uréenim

Lepiace pero je uréené na lepenie bez rozpastadiel, napriklad
na zlepenie papiera, lepenky, korku, dreva, koZe, textilii, pe-
nového materialu, plastu (okrem materialov PE, PP, PTFE,
Styropor® a makké PVC), keramiky, porcelanu, skla a kamena.
Vhodné je na lepenie, opravovanie, dekorovanie a modelova-
nie.

Lepiace pero nie je vhodné na zlepovanie predmetov, ktoré
mozu byt vystavené teplotam 50 °C a vy$$im.
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie lepiaceho pera na grafickej strane.

(1) Dyza

(2) Silikonovy kryt

(3) Lepiaca ty¢inka”

(4) Priehradka na lepiacu tycinku

(5) Postivac pre lepiacu tycinku

(6) Svetelny prstenec

(7) Kryt priehradky na akumulatory

(8) Vypinacie tlacidlo

(9) Akumulétory (NiIMH)®
(10) Nabijacia schranka pre akumulatory
(11) LED ukazovatel nabijacej schranky
(12) Nabijaci USB kabel

a) Toto prisluenstvo nepatri do $tandardného rozsahu dodavky.

Technické udaje

Vecné Cislo 3603BA21..
Cas nahrievania cca S 60
Teplota lepenia cca © 150
Priemer lepiacej tycinky mm 7
Dika lepiacej tycinky mm 20
Max. teplota skladovania C 25
lepiacej ty¢inky

Akumulatory (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Doba prevadzky na jedno na- 60 tycCiniek

bitie akumulatorov
(2100 mAh) az”

Hmotnost® kg 0,12
Akumulator (NiMH)

Menovité napétie na ¢lanok v 1,2
Kapacita mAh 2100
Pocet akumulatorovych 2
¢lankov

A) zavisi od pouzitia
B) Hmotnost bez akumulatorov
Nabijacia schranka Bosch USB Charger

Vecné ¢islo 1600 A015M4
Vstupné napatie V= 5
Nabijacie napatie akumulato- V= 2,8
ra

Nabijaci prad mA 280
Pripustny rozsah teploty pri C +5...+40
nabijani

Cas nabijania (pri kapacite h 8

akumulatora 2 100 mAh) cca
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Nabijacia schranka Bosch USB Charger
Hmotnost" kg 0,04

A) Hmotnost bez nabijacieho kabla
Vykon nabijacej schranky zavisi od vlastnosti zdroja elektrického pridu.

Montaz

Nabijanie akumulatorov

Vyberte akumulatory na nabijanie z lepiaceho pera. Na vy-
konanie tohto Ukonu odskrutkuijte kryt priehradky na akumula-
tory (7).

Vlozte akumulatory do nabijacej schranky (10). Dbajte pritom
na spravnu polaritu, podla vyobrazenia na vnitornej strane
nabijacej schranky.

Napéjanie nabijacej schranky energiou je realizované cez
vhodnd pripojku USB.

Pripojte USB zasuvku nabijacej schranky (10) pomocou USB
nabijacieho kabla (12) do USB pripojky PC, prenosného po-
CitaCa alebo powerbanky.

Pocas procesu nabijania blika LED kontrolka (11). Ked' je
proces nabijania dokonceny, svieti LED kontrolka (11) trvalo.
Odpojte nabijaciu schranku od zdroja elektrického pradu a vy-
berte akumulatory z nabijacej schranky.

Precitajte si a dodrziavajte navod na pouzivanie USB zdroja
elektrického prudu, ¢o sa tyka parametrov nabijacej schranky,
aby sa zabranilo poskodeniu zdroja elektrického pridu. Ak pri
zariadeni nastant anomalie tykajuce sa zdroja elektrického
prudu, odpojte nabijaciu schranku od zdroja elektrického pru-
du.

VloZenie akumulatorov
Na prevadzkovanie lepiaceho pera sa odportca pouzivat aku-
muldtory typu NiMH.
» Nepouzivajte litium-ionové akumulatory alebo batérie.
Hrozi nebezpedenstvo vybuchu.
Odskrutkuijte kryt priehradky na akumulatory (7) a vloZte aku-
muldtory. Dbajte pritom na spravnu polaritu podla vyobraze-
nia na vnutornej strane priehradky na akumulatory.
Ak blika svetelny prstenec (6) v rychlom tempe, st akumulato-
ry malo nabité. Akumulatory nabite.
Vzdy vymienajte vSetky akumulatory stcasne. Pouzivajte len
akumulatory od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.
» Ak lepiace pero dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho
akumulatory. Akumulatory mézu pri dlh$om skladovani
v lepiacom pere skorodovat.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie lepiaceho pera stlacte tlacidlo vypinaca (8) tak
dlho, kym nezacne blikat svetelny prstenec (6).

Pocas nahrievania blika svetelny prstenec (6) v pomalom tem-
pe. Ked' svieti trvalo, je lepiace pero pripravené na prevadzku.
Na vypnutie lepiaceho pera stlacte tlacidlo vypinaca (8) tak
dlho, kym svetelny prstenec nezhasne.
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Upozornenie: Lepiace pero sa po niekolkych mindtach auto-
maticky vypne, z dévodu Setrenia energie.
» Po poutziti vypnuté lepiace pero bezpecne odlozte
a nechajte ho tiplne vychladniit predtym, nez ho zbalite
a odlozite. Hortica dyza moze spdsobit poskodenia.

Upozornenia tykajlice sa prac

» Chraiite osoby a zvierata pred horicim lepidlom
a hrotom dyzy. Lepidlo a hrot dyzy maju teplotu 150 °C,
hrozi riziko popélenia. Ked' sa hortce lepidlo dotkne pokoz-
ky, ihned' podrzte postihnuté miesto niekolko mintt pod
pridom studenej vody. Nepokiisajte sa odstranit hortce
lepidlo z pokozky.

PouZivajte iba lepidla, ktoré st odpordc¢ané vyrobcom lepiace-

ho pera.

Pouzivajte len nizkoteplotné lepiace tycinky (teplota tavenia

110-150°C). Nepouzivajte lepiace tycinky, ktoré st vhodné

pre vyssie teploty lepenia (170-200°C).

Zlepené spoje sa mozu posobenim vlhkosti uvolnit.

Priprava lepenia

Lepené miesta musia byt Cisté, suché a zbavené mastnoty.
Zliepané materialy ani podklad, na ktorom pracujete, nesmu
byt lahko zapalné alebo horlavé.

Vhodnost materialov citlivych na vysoké teploty najskor otes-
tujte na skisobnom obrobku.

Teplota okolia a lepené obrobky nesmu byt chladnejsie ako
+5°C a ani teplejsie ako +50 °C.

Materialy, ktoré sposobuju rychle ochladnutie lepidla, by sa
mali predhriat pouzitim teplovzdusnej pistole.

Lepenie (pozrite si obrazok A)

Na otvorenie priehradky na lepiacu ty¢inku zatlacte

posuvac (5) vsmere @. Vlozte lepiacu tyCinku (3) vhodnd pre

dany material do priehradky na lepiacu tycinku (4) .

Zapnite lepiace pero a nechajte ho nahriat. Svetelny prstenec

(6) blika v pomalom tempe.

Hned ako bude svetelny prstenec (6) trvalo svietit, je lepiace

pero pripravené na prevadzku.

Miernym tlakom postivajte postvac (5) v smere @, aby sa do-

pravilo lepidlo. Ak postvac uz prilieha na prednom konci, je

lepiaca tycCinka (3) spotrebovana. Vlozte novti lepiacu tyCinku.

Lepidlo nanasajte jednostranne (pozri,, Tipy na pouzivanie®,

Stranka 115).

Po naneseni lepidla ihned'stlacte zliepané materialy na cca 10

az 30 s dohromady. ESte je mozné skorigovanie lepeného

miesta.

Po priblizne 2 mindtach chladnutia sa moze lepené miesto

zatazit.

» Dbajte na to, aby ste sa nedostali do kontaktu s horticim
lepidlom. Na vzajomné stlacenie priepustnych materidlov
pouzite silikdnovt podlozku.

Tipy na pouzivanie

Material/obrobok Odporiti¢anie

Velkoplo$né, dihé obrobky  Lepidlo nanasajte bodovo
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Material/obrobok Odporiti¢anie

Flexibilné materialy (napri-  Lepidlo nanasajte v liniach

klad textilie)

Upozornenie: Po vloZeni novej lepiacej ty¢inky dojde najskor

k vytlaceniu zvy$ku predchadzajlcej lepiacej tycinky este

predtym, nez bude vychadzat von nova farba ¢i novy materidl.

Na tuto skutoénost pamétajte pri zmene farby alebo materialu

lepiacej ty¢inky.

» Na cistenie lepenych miest nepouzivajte horlavé roz-
pistadla. Zvysky rozpustadiel sa mozu v dosledku hortice-
ho lepidla zapalit alebo vytvarat $kodlivé vypary.

Zvysky lepidla na odeve sa nedaju odstranit.

Lepené miesta je mozné lakovat.

Chyby - priciny a odstranenie
Problém Pricina Pomoc

Lepiace pero Pouzité zinkovo-uhli-  Vlozte NiMH aku-
nefunguje. kové batérie (R6).  mulatory (HR6).

Kratky ¢as pre-  Pouzité alkalicko- Vlozte NiMH aku-

vadzky lepiaceho manganové batérie  mulatory (HR6).
pera (LR6).

Poslvanie Lepiace peronieje  Nechajte prehriat
lepiacej ty¢inky  Uplne nahriate. dyzunacca60s.
jetazke. Prili§ rychle postiva-

nie

Nedostato¢ne nabité Nabite akumulatory
akumulatory

Teplota tavenia PouZivajte odporu-

lepiacej tycinky je ¢ané origindlne

prili$ vysoka lepiace tycinky.
Lepidlo vyteka ~ Priemer lepiacejty-  Pouzivajte odporu-
dozadu do ¢inky je prilis maly.  ¢ané originalne
lepiaceho pera. lepiace tycinky.

Na konci nanasa- Priukoncéeni nanasa- Ukoncite postva-
nialepidlavzni-  nialepidla este pre-  nie kratko pred
kaju pri zdvihnuti biehalo postvanie.  ukonéenim nanasa-

lepiaceho pera nia lepidla.

,,vIa_k'na vycha-, Vystupné dyza nebola Na konci nané$ania
dzajlice zlepené- gprets. lepidla otrite dyzu
ho miesta. na obrobku.
Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pozor! Pred uidrzbovymi a €istiacimi pracami vypnite
lepiace pero.

» Lepiace pero udrziavajte vzdy cisté, aby ste mohli
dobre a bezpeéne pracovat.

Po stuhnuti lepidla ho moZete odstranit pomocou nejakého tu-

pého predmetu. Na Cistenie nepouzivajte rozpustadla. V pripa-

de potreby sa daju lepené miesta znovu rozpojit nahriatim.

Dévajte pozor najma na to, aby postvac (5) a jeho vedenie

boli udrziavané v ¢istom stave. Po vychladnuti odstrante zvys-

ky lepidla pomocou tupého predmetu.
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Neodstranujte vloZent lepiacu tycinku (3) z lepiaceho pera
smerom dozadu.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri pouzivani

Servis pre zakaznikov vam odpovie na otazky tykajlice sa
opravy a idrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov.
RozloZené vykresy a informécie k nahradnym dielom najdete
aj na stranke: www.bosch-pt.com

Poradensky tim Bosch vam ochotne pomoéze v otdzkach tyka-
jucich sa nasich produktov a ich prislu$enstva.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov bezpodmienecne uvedte 10-miestne vecné Cislo uve-
dené na typovom Stitku produktu.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie servisné adresy najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Likvidacia
Lepiace pera, nabijacky, akumulatory, prislu$enstvo,
7oX] obaly azvysky lepidla treba odovzdat na ekologicku
recyklaciu.

Lepiace pero, nabijacku a akumulatory/batérie ne-
vyhadzujte do komunélneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické zariadenia, ktoré uz nie st vhodné na pouzivanie,

a poskodené alebo pouzité akumulatory/batérie sa musia lik-
vidovat oddelene. VyuZivajte na to uréené zberné systémy.
Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické produkty Skodlivé Gc¢inky na zivotné prostredie a ludské
zdravie z dovodu moznej pritomnosti nebezpecnych latok.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
II tést és eldirast. A biztonsagi el6irasok és utasi-
tasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez,
tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket

az elGirasokat.

» Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak a ragaszto-
tollat, akik azt nem ismerik, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot.

» Ez a ragasztotoll és ez a toltokosar

nincs arra eléiranyozva, hogy gye-
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rekek és korlatozott fizikai, érzéke-
lési vagy szellemi képességii, illet-
ve kello tapasztalattal és/vagy tu-
dassal nem rendelkezo személyek
hasznaljak. Ezt a ragasztotollat és
ezt a toltokosarat legalabb 8 éves
gyerekek és olyan személyek is
hasznalhatjak, akiknek a fizikai, ér-
zékelési, vagy értelmi képességeik
korlatozottak, vagy nincsenek meg
a megfeleld tapasztalataik, illetve
tudasuk, ha az ilyen személyekre a
biztonsagukért felelos mas személy
feliigyel, vagy a ragasztotoll és a
toltokosar biztonsagos kezelésére
kioktatta oket és megértették az
azzal kapcsolatos veszélyeket. El-
lenkezd esetben fennall a hibas m(iko-
dés és a sériilés veszélye.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyer-
mekeket. igy biztosithatja, hogy a
gyerekek ne jatszanak a ragasztotollal
vagy a toltékosarral.

» A ragasztotollat vagy a toltokosarat
gyerekek feliigyelet nélkiil nem
tisztithatjak és nem tarthatjak kar-
ban.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a ragasztotollat, a
toltokosarat, a kabelt és a csatlakozo dugot. Na hasz-
nalja a ragasztoétollat és a téltokosarat, ha azon rongalo-
dasokat észlel. Ne nyissa ki sajat maga a ragasztotollat
és a toltokosarat és ezeket csak megfelelé mindsitésii
szakmai személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
alkalmazasaval javittassa. A megrongalddott ragasztotol-
lak, toltékosarak, kabelek és csatlakozd dugdk megndvelik
az aramiités veszélyét.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a bekapcsolt ragasztotollat.

» Ne érjen hozza a forré fiivokahoz és a szilikonsapkahoz.
Megégetheti magat.

» Aragasztotollat és a toltokosarat csak szakképzett sze-
mélyzettel és csak eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javittassa. Ez biztositja, hogy a termék biztonsagos
berendezés maradjon.
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» Hasznalat utan tegye le biztonsagos helyre a kikapcsolt
ragasztotollat és varja meg, amig teljesen lehiil, miel6tt
elrakna. A forrd fivoka karokat okozhat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a ragasztorudakhoz 8 éven
aluli gyerekek ne férhessenek hozza. A ragasztorud le-
nyelése esetén fulladasveszély all fenn.

» Alaposan szellztesse a munkahelyét. A munka soran ke-
letkez6 gazok és g6zok gyakran karos hatassal vannak az
egészségre.

» Afeje felett végzett munkakhoz viseljen védészemiive-
get.

» Ne dobja tiizbe a ragasztorudat.

» Az akkumulator érintkez6it.

Biztonsagi tajékoztato
toltokésziilekek szamara

» Tartsa tavol a toltokésziiléket az es6tdl és a nedvesség-
tol. Ha viz hatol be egy elektromos késziilékbe, ez megno-
veli az dramiités veszélyét.

» Csak NiMH-akkumulatorokat toltson. Az akku fesziiltsé-
gének meg kell egyeznie a toltokésziilék akkutolto-fe-
sziiltségével. Ellenkez6 esetben tliz- és robbandsveszély
all fenn.

» Tartsa tisztan a toltokeésziiléket. A szennyezddés aram-
iités veszélyét okozza.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozét egy
gytlékony alapra (pl. papir, textiliak sth.) helyezve, il-
letve gyulékony kornyezetben. A toltékésziiléknek a tol-
tés soran fellépé felmelegedése tlizhoz vezethet.

» Ne toltson fel forro akkumulatorokat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Aragasztotoll példaul papir, kartonpapir, parafa, fa, bér, tex-
tilanyagok, habanyag, miianyag (a PE, PP, PTFE, Styropor® és
lagy PVC kivételével), keramia, porcelan, iiveg és ko olddszer-
mentes ragasztasara szolgal.

Aragasztorud ragasztasra, javitasra, dekoralasra és modelle-
zésre alkalmas.

A ragasztétoll nem alkalmas olyan targyak ragasztasara, ame-
lyek 50 °C-o0s és magasabb hémérsékleteknek lehetnek kitéve.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a ragasztotoll
abrajanak az abrakat tartalmaz oldalon.

(1) Fuvoka

(2) Szilikonsapka

(3) Ragasztorid®

(4) Ragasztorud fiok
(5) Ragasztorid-toloka
(6) Fénygydr(i

(7) Akkufiok sapka
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(8) Be/kigomb
(9) Akkumulatorok (NiMH)?
(10) Akkumulator-téltékosar
(11) Toltékosar LED-kijelzd
(12) USB-toltokabel
a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.

Miiszaki adatok

Cikkszam 3603BA21..
Felfiitésiido kb. S 60
Ragasztasi hémérséklet kb. © 150
Ragasztérid-atmérd mm 7
Ragasztérid-hosszusag mm 20
Max. ragasztorud tarolasi hé- © 25
mérséklet

Akkumulatorok (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Uzemidé akkumulator-télté- 60 ragasztorud
senként (2100 mAh) legfel-

jebb"

Saly® kg 0,12
Akkumulator (NiMH)

Névleges fesziiltség cellan- \% 1,2
ként

Kapacitas mAh 2100
Az akkumulatorcelldk szama 2

A) ahasznalattol fiigg
B) Suly akkumulatorok nélkiil
Toltokosar Bosch USB Charger

Cikkszam 1600A015M4
Bemeneti fesziiltség V= 5
Akkumulator-toltéfesziiltség V= 2,8
Toltéaram mA 280
Megengedett toltési hdmér- C +5...+40
séklet-tartomany

Toltési id6 (2100 mAh akku- h 8
mulator kapacitas mellett) kb.

Suly” kg 0,04

A) Suly toltokabel nélkiil
Atoltékosar teljesitménye az dramforrds tulajdonsagaitol fiigg.

Osszeszerelés

Az akkumulatorok toltése

Afeltoltéshez vegye ki az akkumulatorokat a ragasztotollbol.
Ehhez csavarja le a (7) akkufiok sapkat.

Helyezze be az akkumulatorokat a (10) tolt6kosarba. A behe-
lyezéskor ligyeljen a toltékosar belsé oldalan talalhato dbrazo-
lasnak megfelel6 helyes polaritas betartasara.

Atoltokosar energiaellatasa egy alkalmas USB-csatlakozdn ke-
resztiil torténik.
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Csatlakoztassa a toltokosar USB-csatlakozdjat (10) USB-t6lto-
kabel segitségével (12) egy szamitogép, egy laptop vagy egy
powerbank USB-portjéhoz.

Atoltési folyamat kozben a (11) LED villog.Ha a toltési folya-
mat befejez6détt, a (11) LED tartdsan vilagit.Valassza el a tél-
t6kosarat az aramforrastol és vegye ki az akkumulatorokat a
toltékosarbol.

Olvassa el és a tartsa be az USB-aramoforras Uzemeltetési (it-
mutatéjaban taldlhatd, a toltékosar paramétereire vonatkozd
eldirasokat, hogy megel6zze az aramforras megrongalasat. Ha
az aramforrds berendezésében rendellenességek lépnek fel,
valassza el a toltékosarat az aramforrastol.

Az akkumulatorok behelyezése

Aragasztotoll lizemeltetéséhez NiMH-akkumulatorokat célsze-

r(i alkalmazni.

» Ne hasznaljon lithium-ion-akkumulatorokat vagy -ele-
meket. Robbanasveszély all fenn.

Csavarja le a (7) akkufiok sapkat és helyezze be az akkumula-

torokat.A behelyezéskor iigyeljen az akkumulatoriok fedél bel-

s oldalan talalhato abrazolasnak megfeleld helyes polaritas

betartasara.

Ha a (6) lampagytir(i gyors iitemben villog, az akkumulatorok

gyengek.Toltse fel az akkumulatorokat.

Mindig valamennyi akkumulatort egyszerre cserélje ki. Csak

egy azonos gyart6 cég azonos kapacitast akkumulatorait hasz-

nalja.

» Vegye ki az akkumulatorokat a ragasztoétollbol, ha azt
hosszabb ideig nem hasznalja. Hosszabb ideig torténd ta-
rolas esetén az akkumulatorok a ragasztotollban korroda-
|6dhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Be- és kikapcsolas
Aragasztotoll bekapcsolasahoz nyomja be annyi idére a (8)
be-/kikapcsologombot, amig a (6) lampagyir( villogni kezd.
Afelfiités soran a (6) lampagytr(i alacsonyabb iitemben villog.
Ha folytonosan vilagitani kezd, a ragasztotoll izemkész.
Aragasztotoll kikapcsolasahoz nyomja be annyi idére a (8)
be-/kikapcsologombot, amig a lampagy!ir(i kialszik.
Megjegyzés: A ragasztotoll néhany perc elteltével energiata-
karékossagi célokbdl automatikusan kikapcsol.
» Hasznalat utan tegye le biztonsagos helyre a kikapcsolt
ragasztotollat és varja meg, amig teljesen lehiil, miel6tt
elrakna. A forrd fivoka karokat okozhat.

Munkavégzési tanacsok

» Ovjameg a személyeket és az allatokat a forré ragaszto-
anyagtol és a fiivoka csticsatol. A ragasztoanyag és a fu-
véka csticsa 150 °C hémérsékletre melegszik fel, On meg-
égetheti magat. Ha forrd ragasztoanyag ért a boréhez,
azonnal tartsa az érintett teriiletet néhany percre egy hideg
vizsugar ala. Ne probalja meg eltavolitani a forrd ragaszto-
anyagot a borrél.
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Csak olyan ragasztdanyagokat hasznaljon, amelyet a ragaszto-
toll gyartdja javasolt.

Csak alacsony hémérséklet(i ragasztorudakat (110-150°C ol-
vadasi hémérséklet) hasznaljon. Ne hasznaljon olyan ragaszto-
rudakat, amelyek magasabb ragasztasi hdmérsékletre (170-
200 °C) alkalmasak.

Aragasztott kotések nedvesség hatasara kilazulhatnak.

A ragasztas elokészitése

A ragasztasi teriileteknek tisztanak, szaraznak és zsirmentes-
nek kell lennitik.

Az egymashoz ragasztandé anyagoknak, valamint az alapnak,
amelyen a munkat végrehajtjak, nem szabad konnyen gyulé-
kony vagy éghetd anyagnak lennie.

Aragasztas el6tt ellendrizze egy proba-munkadarabbal a héér-
zékeny anyagokat.

Akornyezeti hdmérsékletnek és az 6sszeragasztasra keriil6
munkadarabok hémérsékletének nem szabad +5 °C-nal ala-
csonyabbnak és +50 °C-nal magasabbnak lennie.

Azokat az anyagokat, amelyek a ragasztdanyag gyorsan leh(-
tik, egy forrdlégpisztollyal el6 kell melegiteni.

Ragasztas (lasd az A abrat)

Aragasztorud fiok kinyitasahoz tolja el a (5) tolokat az @

iranyba.Tegye be az anyaghoz megfelel6 (3) ragasztorudat a

(4) ragasztorud fiokba @.

Kapcsolja be a ragasztotollat és varja meg, amig felfiitésre ke-

riil. A (6) lampagydrd lassu iitemben villog.

Mihelyt a (6) lampagyiri folytonosan vilagit, a ragasztétoll

tizemkész.

Tolja el mérsékelt nyomassal a (5) tolokat a @ iranyba, hogy

szallitsa a ragasztdanyagot. Ha a toloka elsé vége nekilitkozik,

a(3) ragasztorud elhasznalodott. Tegyen be egy (j ragasztoru-

dat.

Vigye fel az egyik oldalra a ragasztéanyagot (lasd ,Alkalmazasi

tanacsok”, Oldal 122).

Az 6sszeragasztasra kerdil6 anyagokat a ragasztdanyag felvite-

le utan azonnal nyomja egymashoz kb. 10-30 masodpercre.

A ragasztasi feliiletet most még korrigalni lehet.

Aragasztasi feliilet kb. 2 perc lehtlési idd elteltével mar meg-

terhelhetd.

» Ugyeljen arra, hogy ne érintse meg a forré ragaszté-
anyagot. Atereszt6 tulajdonsagt anyagok 6sszenyomdsé-
hoz hasznéljon egy szilikon alaplapot.

Alkalmazasi tanacsok

Anyag/munkadarab Javaslat

Nagy feliiletd, hosszii munka- Vigye fel pontokban a ragasz-

darabok toanyagot
Rugalmas anyagok (példaul  Vigye fel vonal alakjaban a ra-
textil) gasztéanyagot

Megjegyzés: Egy (] ragasztortd behelyezésekor ez elészor ki-

nyomja az el6 ragasztorid maradékat, miel6tt az Uj szin, illetve

az Uj anyag kilépne. A ragasztorid szinének, illetve anyaganak

cseréjekor vegye ezt figyelembe.

» Aragasztasi pontok tisztitasahoz ne hasznaljon égheté
olddszereket. Az oldoszer maradékok a forré ragasztotol
meggyulladhatnak vagy karos gézoket bocsathatnak ki.
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Aruhdra keriilt ragasztéanyag-maradékokat nem lehet ismét
eltavolitani.

Aragasztasi helyeket lakkal is be lehet vonni.

Hibak - okaik és elharitasuk médja

Probléma A hiba oka Hibaelharitas

A ragasztétoll Cink-szén elemek Tegyen be NiMH-

nem mikodik.  (R6) keriiltek alkal-  akkumulatorokat
mazasra. (HR6).

Aragasztotoll tul - Alkdli-mangan elemek Tegyen be NiMH-
rovid ideig miko- (LR6) keriiltek alkal- akkumulatorokat
dik mazasra. (HR6).

Aragasztorid-  Aragasztétollmég  Hagyja 60 masod-
elétolas nehezen nem melegedettfel  percig felfiiteni a
jar. teljesen. flvokat.

Tul gyors el6tolas

Az akkumulatorok Toltse fel az akku-
gyengék mulatorokat

Aragasztorid olvada- Haszndlja a javasolt
sihémérséklete til  eredeti ragasztoru-

magas dakat.
Aragasztéanyag A ragasztotoll atméré- Hasznalja a javasolt
aragasztotollban je tdl kicsi. eredeti ragasztoru-
hatrafelé megy. dakat.

Aragasztasi terii- Az el6tolast aragasz- Roviddel a ragasz-
letvégénara-  toanyagfelvitelének tdanyag felvitelé-
gasztotolinaka  befejezésekor még  nek befejezése
ragasztasi feliilet- egyszer megnyomtak. el6tt kapcsolja ki az

rél valé leemelé- elétolast.
sekor ,szlak” ke~ A kilgpg favokat nem Aragasztdanyag
letkeznek. hiiztak le. felvitelének befeje-

zése utan hlizzale
amunkadarabon a
flvokat.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Figyelem! A karbantartasi és tisztitasi munkak megkez-
dése elétt kapcsolja ki a ragasztotollat.

» Tartsa tisztan a ragasztérudat, hogy jol és biztonsago-
san dolgozhasson.

Miutan a ragasztéanyag kikeményedett, azt egy tompa targy-

gyal el lehet tavolitani. A tisztitdshoz olddszert ne hasznaljon.

A ragasztasi pontok sziikség esetén felhevitéssel ismét kilazit-

hatok.

Kiilonosen tigyeljen a (5) toloka és a toloka-megvezetés tisz-

tantartasara. A kih(lés utan egy tompa targgyal tavolitsa el a

ragasztdanyag maradékokat.

Ne tavolitsa el a behelyezett (3) ragasztorudat hatrafelé a ra-

gasztétollbol.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, va-
lamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen
valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
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egyéb informaciok a kovetkezd cimen is talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek az alabbi cimen talalhaték:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Aragasztotollakat, toltokosarakat, akkumulatorokat,
22X tartozékokat, csomagoldanyagokat és ragasztdanyag
maradékokat a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra leadni.
Sohase dobja ki a ragasztdtollat, a toltékosarat és az
E akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Amar nem hasznalhatd elektromos késziilékeket és a hibas
vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket elkiilonitve kell ar-
talmatlanitani. Hasznalja a rendelkezésre all6 gy(ijtérendsze-
reket.

Szakszerttlen artalmatlanitas esetén az elhasznalt elektromos
és elektronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetséges je-
lenléte miatt karos hatassal lehetnek a kérnyezetre és az em-
berek egészségére.

Pycckuu

Tonbko ana ctpad EBpa3uickoro
3KOHOMMYECKOro CoH3a
(TamoxxeHHoro coio3a)

B cocras akcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTENEM 1A NPOLYKLIMK, MOTYT BXOAMTb HacToALee
PYKOBOZACTBO N0 3KCMNyaTaLyK, a TaKxe NPUNOXKEHHA.
WHhopmaLus o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COREPKUTCA B
NPUNOXKEHUU.

MHdopmauus o cTpaHe NPOMCXOXKAEHMA Yka3aHa Ha Kopryce
M30ENHs U B NPUNOXEHNN.

[lata u3roToBneH1A ykasaHa Ha NocnefHei cTpanuLe 0bnox-
Kku PykoBopcTBa.
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KoHTakTHas MH(opMaLMA OTHOCHUTENBHO UMNOPTEPa COLEP-
KMTCA Ha YNAKOBKE.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyxbbl M3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayetcs
K 3KCMyaTaLyuu No UCTEUEHUM 5 NET XpaHEHHS C AaTbl U3rO-
TOBNEeHUA 6e3 NnpeaBapUTeNbHON NPOBEPKU (AaTy U3roTOBNE-
HWA CM. Ha ITUKETKE).

YKa3aHHbIi CPOK CNyxbbl AEHCTBATENEH NPK CODNIOAEHUM NMO-
Tpebutenem TpeboBaHMi HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMomb30BaThb NP1 CUNbHOM UCKPEHUH

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUM CUNbHOW BUOPALK

— He MCnonb3oBaTh C NEPeBUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
UeckuM Kabenem

— He MCnonb30BaTh NP NOABNEHNH [ibiMa HEMOCPEACTBEHHO
13 Koprnyca u3nenus

Bo3MoxHble olKHboUHbIE AeHCTBHUA nepcoHana

— He UCnonb3oBatb C I'IOBpe)KD,eHHOIZ pyKOFITKOI;I ununospe-
XAEHHbIM 3aLLHUTHbIM KOXXYXOM

— He UCNnonb3oBaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
RoXKAA

— He BKNouaTb Npu nonagaHnuu BOAbl B KOpnyc

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIM
— NEepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
~ MOBPEX/eH Kopnyc upenus

Tunwu nepuoanYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcny)xusauun
- PeKOMeHﬂyeTCH OUYUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINIK NOCNE KaX-
[10ro UICNoNb30BaHMA.

XpaHeHune

- HeobxoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobxoanMMO XPaHWTb BanH OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHBIX
TEMNepaTyp W BO3ENCTBUA CONMHEUHBIX Nyue

— NpU XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
TeMneparyp

— XpaHeHue be3 ynakoBKH He aonyckaeTcs

- noapobHble TpebOBaHUA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B YNaKOBKe NPeAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNafICKMX MOMELLEHHAX NPU TEMNEPATYPE OKPYXatoLLen
cpenbl oT +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAsA BNAXKHOCTb BO3AY-
Xa He JomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpancnopTupoBKa

— KaTeropuuyecku He JONYCKAETCA NafieHne 1 Niobble MexaHu-
UecKu1e BO3/IENCTBMSA Ha yNaKOBKY NPU TPaHCMOPTUPOBKeE

- NPy pasrpy3Kke/norpyske He 0MnycKaeTca UCnonb3oBaHKe
noboro BUAA TEXHKUKK, paboTatoLLer No NPUHLMNY 3aKKMa
YNaKoBKK

- noapobHble TPebOBAHUA K YCIIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

— TpaHcnopTMpoBaTh NP TeMNepaType OKpyxaroLen cpeabl
o1 -50°C go +50 °C. OTHOCHTENbHARA BNAXXHOCTb BO3AYXa
He nomkHa npesbiwatb 100 %.
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YKa3aHusA no TexHuKe besonacHoCTH

MpouTtnTe BCE YKa3aHHUA U HHCTPYKLKHK NO

II TexHuke besonacHocTu. HecobniofeHue yka-
3aHHI Mo TeXHUKE He30MaACHOCTU U MHCTPYKLWA
MOJET NPUBECTH K NOPAKEHHIO INEKTPUUECKUM

TOKOM, NOXapy W/WNH TAXENbIM TPaBMaM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLMM U YKa3aHuA ana 6yaywero
MCNONb30BaHMA.

» He paspewaiite Nonb30BaTbCcA KNeeBbIM KapaHAaLIOM
NULaM, KOTOpble He 3HaKOMbl C ero paboToii UK He un-
Tanu HaCTOALMX YKa3aHHH.

» [laHHbIK KNeeBOH KapaHAaLl U AaH-
HbIW 3apPAAHDIA NOTOK He NpeaHa-
3HaueHbl ANA UCNONb30BaHKA
AETbMH W NHLLAMH C OTPAHHUEHHbI-
MU PU3HYECKUMH, CEHCOPHbIMH
MNU YMCTBEHHbIMH CNIOCOOHOCTAMHM
MNH C HeAOCTAaTOUHbIM ONbITOM U
3HaHuAMU. Monb30BaTbCA AaHHbIM
KneeBbiM KapaHAALLOM W AAHHbIM
3apAAHbLIM NOTKOM A,eTAM B BO3-
pacTe 8 neT M CcTapiue U nMLaMm C
OrpaHUUYEHHbIMHU (DH3UUECKHUMM,
CEHCOPHbIMHU HNH YMCTBEHHbIMH
CNocobHOCTAMM UNH C HeA0CTaTou-
HbIM OMbITOM W 3HAHUAMM pa3pe-
LIaeTcA TONbKO NoA NPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHOr0 3a WX be3onac-
HOCTb NIULIA UNH €CNH OHU NPOLLNH
MHCTPYKTaX Ha NpeAMeT HaAeXHO-
ro UCNonb30BaHUA KNeeBoro Ka-
paHAalLa U 3apAAHOro NOTKA U No-
HUMaIOT, KaKHe ONACHOCTH HCXOAAT
OT HUX. MHaue cyLecTByeT 0nacHOCTb
HEenpaBWNbHOIO UCNONb30BAHMA U MO-
NYYEHHWA TPaBM.

» He octaBnsaiTe getei 6e3 npucmor-
pa. [pv aTOM cneauTe 3a Tem, uTobbl
[IETW HEe Urpanu KNeeBbiM KapaHaa-
LLIOM UNK 3aPSAHbBIM TOTKOM.
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» OUHCTKY U TeXHHUEeCKoe 06Cnyxu-

»

>

BaHMe KNeeBoro KapaHaalua unu
3apAAHOro NOTKa ieTH MOryT
NPOU3BOANTb TONbKO NOZ NPUCMOT-
pom.

Kaxpbiit pa3s nepes ucnonb3oBaHWeM NpoBepsiiTe Kne-
€BOW KapaHaaLl, 3apAAHbIA NOTOK, WHYP 1 wTekep. He
UCnonb3yiTe KNeeBoi KapaHAaall U 3apARHbIA NOTOK,
ecnu obHapyxeHbl noBpexaeHus. He BckpbiBaiiTe Kne-
€Boii KapaHAaLl UNK 3apAAHbIA NOTOK CAMOCTOATENbHO,
WX PEMOHT pa3peluaeTcs BbINONHATb TONbKO KBanudu-
LMPOBAHHOMY NEPCOHaNy U TONbKO C UCMONb30BaHUEM
OpPUrMHaNbHbIX 3anyacrei. [oBpexaAeHHbIN KneeBow Ka-
paHAaLl, 3apAAHBIA NOTOK, WHYP U LUTEKEP NOBbILIAIOT
PUCK NOPKEHMA INEKTPOTOKOM.

He ocTaBnaiiTe BKNIOUYEHHDII KneeBoi KapaHgaw 6e3
Hap3opa.

He kacaiitecb ropsuero conna ¥ CHNMKOHOBOIo Konnau-
Ka. CyLLecTByeT ONacHOCTb 0Xora.

PeMOHT KneeBoro kapaHaalla U 3apARHOro NoTKa pas-
peluaeTcs NPOU3BOANTb TONbKO KBaNU(hMLUPOBAHHbIM
cneLManyucTam U ToNbKO C HCNONb30BaHUEM OPUTrHHANDb-
HbIX 3anuacreii. TuM obecneunBaeTca 6€30NacHOCTb
npoayKTa.

Mocne npuMeHeHUA HafeXKHO YNOXKHUTE BbIKNIOUEHHbIA
KneeBoOW KapaHAALL U AaiiTe eMy MONHOCTbIO OCTbITh,
npexpe ueM ynakoBbIBaTb €ro AN XpaHeHud. [opauee
COMNO MOXeT NPUUUHUTB YLLepb.

Ybeautechb, uto KneeBble CTEPXKHU HAXOAATCA B HEfO-
CTYNHOM Ans feteil Mnaawe 8 ner mecre. [pu nporna-
TbIBaHMM KNEEBOTO CTEPXKHA UMEETCA OMACHOCTb YAy LWIbA.
Xopowo npoBeTpuBaiiTe pabouee Mecto. BosHuKatolme
B npoLecce paboTbl rasbl M Napbl YacTo ABNAOTCA BPEAHbI-
MW iNs 300POBbA.

TMpu pabotax Haa ronoBoi NONb3yHTeCh 3aLUUTHLIMK
OYKaMu.

He bpocaiite kneeBble CTEPXHH B OFOHb.

» 3anpeluaerca 3aKopauuBaTh KNeMMbl aKKyMynATopa.

YKa3aHuA no TeXxHuKe 6e30nacHoCTH
ANA 3apAAHbIX YCTPOHCTB

» 3awuuwaiite 3apsagHoe YCTPOHCTBO OT AOXKAA U CbIPO-
cTH. [TPOHUKHOBEHWE BOfbI B 3NIEKTPONPHUOOP NOBbILLAET
PHCK MOPAXKEHUSA 3NEKTPOTOKOM.

» 3apsaxaiTe TONbKO HUKENb-MeTann-ruapHAHbIE aKKy-
mynaTopbl. HanpsxeHne akkyMynaTopa A0MKHO nog-
XO[UTb K 3apAAHOMY HanpPAXeHHI0 3apALHOTO YCTPOH-
cTBa. MHaue cyliiecTBYeT 0NacHOCTb NOXapa v B3pblBa.

» CopepxuTe 3apaaHoe YCTPOHCTBO B uKcToTe. B pe-
3y/bTaTe 3arpA3HEHHH CyLeCTBYET ONACHOCTb 3NMEKTPUYe-
CKOTO NMOpaxeHus.

» He ucnonb3yiite 3apagHoe yCTPOHCTBO Ha Nerko-
BOCMNaMeHsAOLencA NoBepXHocTH (Hanp., Ha bymare,
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TKaHAX W T. [i.) UMK B NOXKapoonacHoii cpeae. B cBAsu ¢
HarpeBaHWeM 3apAaHOro YCTPOUCTBA BO BPEMSA 3apAfKH
BO3HMKAET ONACHOCTb BO3rOPaHHA.

» He 3apaxaiite ropAaune akKyMynaTopbl.

OnucaHune npoayKra v ycnyr

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUEHHUIO

KneeBo¥ KapaHgall npeHasHaueH Ana cKnemBaxus bymaru,
KapToHa, NPobKH, lepeBa, KOXH, TKaHel, NneHonnacTa, nnact-
maccbl (3a uckniouenuem PE, PP, PTFE, Styropor® u Markoro
MNBX), kepamuku, hapdopa, CTeKNa U KaMHA 6e3 NPUMEHEHNA
pacTtBopuTenen.

OH NPUrofieH ins CKNeMBaHUsA, PEMOHTA, AeKOPUPOBAHUA 1
MOLEeNMPOBaHHS.

KneeBol kapaHaaLl He NpefiHasHaueH Anf CKNeuBaHWsA npeg-
METOB, KOTOPbIE MOTYT noaBepratbes Harpesy o1 50 °C 1 Bbl-
we.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH

Hymepalina npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINOMHEHA N0
1300paKeHUI0 KNeeBoro KapaHfalla Ha CTPaHHLE C UAto-
CTpaLuamu.

(1) Hacagka
(2) CunukoHOBBIN KONNAUOK
(3) KneeBoii cTepxeHb”
(4) Otcek anA KNeeBoro CTepXHsA
(5) Tonkatenb s KNeeBOro CTEPXKHA
(6) CsetoBOE KOMbLO
(7) Konnauok akkymMynsTOpHOTO OTCEKa
(8) KHonka BKoueHUA/BbIKNIOYEHNA
(9) Akkymynatopbi (NiMH)?
(10) 3apaaHbii NoTok
(11) CseToaMoAHbIN MHOMKATOP 3aPAAHOTO NOTKA
(12) 3apsaaHbiit kabenb USB
a) 3 NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOoMnneKkr

nocTaBKH.
TexHHUueckue AaHHbie
AKKYMYNATOPHbIN KneeBow Gluey
KapaHpaau
ToBapHbIA HOMEp 3603BA21..
Bpema pasorpesa npuobn. c 60
Temnepatypa CKnenBaHus “C 150
npuon.
[lnameTp KneeBoro CTepXHs MM 7
[ln1Ha KneeBoro CTepXHs MM 20
Makc. Temneparypa xpaHe- © 25
HWA KNEeeBOoro CTepXHA
Axkymynatopbl (NiMH) 2 x 1,2 BHR6 (AA)
MponomxuTenbHOCTL PaboTbl 60 KneesbIx
MPY NOMHOCTbIO 3aPFAKEHHOM CTepXHeN

akkymynatope (2100 mA-u)"
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AKKYMYNATOPHbIA KNneeBo# Gluey
KapaHpaau

Bec? Kr 0,12
Akkymynarop (NiMH)

HomuHanbHoe HanpsaxeH1e B 1,2
KaXoro anemeHTa

EmkocTb MA-y 2100
Uncno akkyMynAaToOpHbIX 3ne- 2
MEHTOB

A) B 3aBUCMMOCTH OT pexm1Ma paboTbl
B) Macca be3 akkymynaTopHot batapeu

3apaaHbIi NoToK Bosch USB Charger

ToBapHbIA HOMep 1600A015M4
BxoaHoe HanpsxeHue B= 5
3apAgHoe HanpsHKeHUe akKy- B= 2,8
mynaTopa

3apAaHbIf TOK MA 280
[lonycTUMbIf AManasoH Tem- C +5...+40
nepatypbl Npu 3apaaKke

Bpewms 3apAnku (np1 emKo- u 8
CTH akKymynaTopa

2100 mMA-u) npubn.

Bec" KT 0,04

A) Bec bes 3apsaaHoro kabens
MOoLLHOCTb 3apAAHOO N0TKA 3aBUCHT OT CBOMCTB UCTOUHMKA MUTAHWS.

Cbopka

3apagKka akkymynsaTopoB

[1ns 3apsfKK U3BNEKUTE aKKyMYNATOPbI U3 KNEEBOT0 KapaHaa-
wwa. [1nA 3T0ro OTBUHTATE KONMAYOK aKKYMYNATOPHOrO

orceka (7).

lMomecTuTe akkyMynaTopbl B 3apAaHbIiA notok (10). Cneaute
MpY 3TOM 32 NPaBUNbHbLIM HaNpaBneHUeM NoMioCoB B COOTBET-
CTBWM C U30DpaKeHUEM C BHYTPEHHEH CTOPOHbI 3apAAHOMO
noTka.

IneKTponuTaHue 3apAAHOro NOTKA OCYLLECTBNAETCA uepes
npurogHbiv nopt USB.

Mopacoeaunnute USB-pasbem 3apaaHoro yctporictaa (10) k
USB-nopty komnbloTtepa, (12)MobunbHOro KomnbloTepa unm
PowerBank ¢ nomouibto USB-kabens ans 3apsgku.

B npouecce 3apaaku muraet ceetoauon (11). Mo 3asepuue-
HWMW NpoLiecca 3apaaku ceetoauon (11) cBeTUTCA HenpepbiB-
HO. OTCOQIIIVIHVITG 3apﬂngM NOTOK OT UCTOYHMKA NMUTAHUA U
M3BNEKUTE aKKyMYNATOPbI M3 3apAAHOT0 NoTKa.

MpounTaiTe 1 cobniofiaiTe MHCTPYKLMIO NO IKCMNyaTaLuu 1c-
TOYHWKa N1TaHKA USB B OTHOLLEHUM NapaMeTPOB 3apAAHOTO
NOTKA BO U3bexaH1e NOBPEXAEHUA UCTOUHWKA NUTaHKA. Ecnin
C UCTOYHUKOM MUTAHUA Ha INEKTPOUHCTPYMEHTE BO3HUKAIOT
HEnonaaKM, OTKMIOUKUTE 3aPALHbINA NOTOK OT UCTOUHMKA NUTA-
HUA.
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YcTaHoBKa aKKyMYnATOpHoii 6atapen

[ins akcnnyatauuum KneeBoro Kapaxzalla pekoMeHZyeTcs 1c-

NoNb30BaTh HUKEMb-METANN-TUAPUAHDBIE aKKYMYNATOPbI.

» He ucnonb3yiite NUTHIA-HOHHBIE aKKYMYNATOPbI UK ba-
Tapeu. CyLecTBY€T ONacHOCTb B3pblBa.

HaBuHTUTE KONNAUOK akkyMynaTopHoro otceka (7) 1 BcTaBbTe

akkymynstopbl. CneguTe npy 3TOM 3a NPaBUbHBIM Hanpasne-

HWEM NOMIOCOB B COOTBETCTBUM C U30DPAXKEHNEM C BHYTPEH-

Heli CTOPOHbI aKKYMYNATOPHOTO OTCEKa.

Ecnu cBeTawweecs konbLio (6) bbICTPO MUraeT, akkyMynaTopbl

pa3psXeHbl. 3apafuTe akKyMyNATOPbI.

Bcerzia MeHsiTe Bce akkyMynaTopbl OAHOBPEMeHHO. Mcnonb-

3yiiTe TONbKO aKKyMYNIATOPbI OAHOIO NPOM3BOANTENS W OAMHA-

KOBOW eMKOCTH.

» U3BnekaiiTe akkyMynaTopbl U3 KNEeBOro KapaHpaaua,
ecnu cobupaetecb NPoAoMKUTENbHOE BPEMA He pabo-
TaTb C HUM. [1pH ITIUTENIBHOM XPaHEHWH B KNEeBOM KapaH-
[Jalle BO3MOXHa Kopposus.

Paborta c HHCTpymeHTOM

BknioueHne aneKTPOMHCTPYMEHTa

BxnioueHue/BbIKnoueHHe

[1n9 BKNIOUEHHA KNeeBoro kapaHaalla HaKMManTe BbK/oua-

Tenb (8) [0 Tex nop, noka caetaleeca Konblio (6) He HauHeT

MUrathb.

Bo Bpems HarpeBa cBeTAlLeeca Konblio (6) Muraet meanex-

HO. EC/M OHO CBETUTCA HENpPepbIBHO, KNeeBO# KapaHpall ro-

TOB K pabote.

[179 BbIKNIOUEHHA KNEEeBOro KapaHfalla HaXXMManTe BblK/Io-

yatenb (8) 4o Tex nop, NoKa CBETALIEECH KOMbLIO He MOTacHeT.

YkasaHue: KneeBo# kapaHaall aBTOMaTMUECKH BbIKMIOUaeTcs

uepes HeCKONMbKO MUHYT [/l 3KOHOMWM SHEPTHK.

» locne npuMeHeHHs HafeXHO YNOXKHUTE BbIKNIOUEHHbIA
KneeBoOW KapaHAall U faiiTe eMy MONHOCTbIO OCTbITb,
npexze ueM yNaKkoBbIBaTb ero Ans XpaHeHus. [opsuee
COMNO MOXeT NPUUNHUT Yiiepo.

YKkasaHus no npUMeHeHHIo

» Obeperaiite niofeii ¥ XXMBOTHLIX OT ropAYEero Knes U
KOHuMKa conna. Knei 1 KOHUMK COMNa HarpeBatoTcA 4o
150 °C, cnenoBatenbHo, CyLIECTBYET ONACHOCTb OXKOra.
Ecnv ropsaumii knei nonan Ha Koxy, HeMefIeHHO
NoficTaBbTe 0HOXKEHHOE MECTO MO CTPYHO XONOLHOM BO-
bl HA HECKONbKO MUHYT. He MbiTaitTech yaanuTb ropaumi
Knewn ¢ KOXM.

Mcnonb3yiite ToNbKO Knew, peKoMeHA0BaHHbIN U3rOTOBH-

TeNeM KNeeBoro kapaHgalla.

Mcnonb3yiTe ToNbKO HU3KOTEMMEPATYPHbIe KneeBble

CTepXHH (Temnepatypa nnasnexusa 110-150°C). He ucnonb-

3yilTe KNeeBble CTEPXHM, NPefHa3HaueHHble Ans bonee Bbico-

Ko Temneparypbl ckneuBaHusa (170-200 °C).

KneeBble coeaMHeHUA MOTYT OTKNEUTLCA NOJ BO3AENCTBUEM

Bnaru.
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MoaroToBKa K CKNeUBaHUIO

MecTa ckneuBaHus LOMKHbI 6bITb UUCTbIMU, CYXUMU U HEXKNP-
HbIMU.

CKnenBaeMblit MaTepuan, a Takke OCHOBaHWe, Ha KoTopoMm by-
QYT BbINONHATbCA PaboTbl, He AOMKHbI BbITb NerkoBocnname-
HAKOLLMMUCA UMK FOPIOUYUMMU.

lpoBepbTe NpeABapUTENbHO UYBCTBUTENbBHBIE K HArpeBY Ma-
Tepuanbl Ha NPOBHOM 3aroToBKeE Ha NPEAMET UX NPUTOAHOCTH.
Temnepartypa OKpy»KatoLLier Cpefbl ¥ CKNenBaeMbIX 3aroTOBOK
[I0/MKHA HaxoauTcA B npefenax ot +5 °C o +50 °C.
Martepwuanbl, KoTopble ObICTPO OXNaXAAOT KNew, HeobxoauMo
3apaHee NPOrpeTb TEPMONUCTONETOM.

CkneuBaHue (cM. puc. A)

UToBbl OTKPBITH OTCEK [i/191 KNEEBOTO CTEPXKHA, HAXMUTE Ha

Tonkarensb (5) B HanpaeneHun @. Bnoxute noaxoasAwmit ans

matepuana KneeBow cTepxeHb (3) B oTcek 1A kKneeeoro

cTepxHs (4) @.

BkntounTte KneeBoW KapaHaall 1 fante emy pasorpetbca. Cee-

TALleecA KonbLo (6) Muraet MeaneHHo.

Kak Tonbko cBeTALieeca KonbLo (6) HauHET CBETUTbCA Henpe-

PbIBHO, KNEeBOW KapaHaall roTos k pabore.

[ins nofauv knes nepefBuraite Tonkarens (5) ¢ ymepeHHbIM

AaBneH1eM B HanpaeneHuu ©. Ecnu Tonkarenb JOXOANT 40

KOHUa Bnepef, Kneesol cTepxeHb (3) M3pacxonosaH.

BcTaBbTe HOBbIV KNEeBOW CTEPXKEHD.

HaHocuTe Kneil ¢ ofHOM CTOPOHbI (CM. ,,COBETbI M0 NPHUMEHE-

Huto“, CTpaHuua 131).

HemenneHHo coXMuTe CknenBaemble MaTepuansl Nocne HaHe-

CEHUA Knea U AepXuTe Ux npuxatbiMu npubn. 10-30 c. Cei-

uac ellie BO3MOXHA KOPPEKTUPOBKA MECTa CKNEUBAHUA.

CkneeHHoe MeCTo MOXHO NOABepraTb Harpyakam npubn. ue-

pes 2 MUH.

» BypabTe 0CTOPOXHDI, UTOObI HE AOTPOHYTLCA 0 FopAYe-
ro knes. [inA cxatua nponycKatoLyyMx MaTepranos MCMOb-
3yWTe CUNUKOHOBYIO NOL/IOKKY.

CoBeTbl N0 NPUMEHEHHIO

Marepuan/3aroToBka Pekomenpauus

Bonblune, anvHHbIe 3arotos-  HaHocuTe Knew NYHKTUPaMu
KK

[bkue maTepuansl (Hanp.,  HaHocwTe Knen NUHUAMK

TEKCTUNb)

YkasaHue: [locne yCTaHOBKW HOBOTO KNEEBOr0 CTEPXHA OH

CHauana BblAaBN1BaeT HAPYKy OCTaTKW NPeAbIAYLLero Knee-

BOTO CTEPXHA, U NIMLLb 3aTEM HAYMHAET BbIXOAUTb HOBbIN LIBET

unu matepuan. lpu cMeHe LBeTa UM Matepuana Kneeeoro

CTEPXHA YUnTbIBaTE 3TO 0DCTOATENBCTBO.

» He ucnonb3yiite roptoure pacTBOPUTENH NIA OUHUCTKH
mecT cknenBaHuA. OCTaTk1 pacTBOPUTENS MOTYT BOCM/a-
MEHMTCA OT rOpAYEro Knen Unu Bb3BaTb NOABNEHUE BPeL-
HbIX MapoB.

KneW He CHUMAETCs C ofexabl.

CKkneeHHble MecTa MOXHO KpacHTb.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)



132 | Pycckui

Henonapka - MpuumnHbI M ycTpaHeHHe

Mpo6bnema Mpuunna Cnocob ycrpaHe-
HUA

KneeBo/i kKapaH-  Mcnonb3yiotcsa UMH-  BcTaBbTe HUKENb-
[l He paboTa-  KOBO-Yro/bHble bata-  MeTann-ruapuaHble
er. peiku (R6). aKKyMYNATOpbI
(HR6).
Kopotkoe Bpema Mcnonb3ytotca lwe-  BctaBbTe HUKenNb-
paboTbl KNeeBoro NOYHO-MapraHueBble MeTann-TUaPUAHbIE
KapaHpala barapeitku (LR6). AKKYMYNATOPbI
(HR6).
Kneesolictep-  KneeBol cTepxeHb  [laiTe Hacaaky
)XEHb NOAAETCA  He MOATOTOBNEH My-  MPOrpeTbes B Teue-

TAXENO. TeM Harpesa. Hue 60 c.
Cnuwkom bbictpas
nopaua
AKKYMYNATOpbI CENM  3apAauTe akKymy-

NATOPbI

Temnepatypannas-  Mcnonb3ymte peko-
NeHWA KNeeBoro MeH0BaHHble
CTEPXHSA CIMLIKOM ~ OPUTMHANbHbE
BbICOKas KneeBble CTEPXKHH.

Knei Bo3Bpala- [lametp kneesoro  Mcnonb3yiTe peko-

€TCA Ha3afl B KNe- CTEPXKHA CMMLIKOM  MeH0BaHHble

€BOM KapaHZall. Mar. OpUrMHanbHble
KneeBble CTEPKHM.

Mo okoHuaHun  [locne okoHuYaHMA Ha- Hesapgonro go

pa60T N0 CKNen-  HeceHus KneA BblHe  OKOHUYaHMA HaHe-
BaHWIO NP NOA-  OTNYCTUNW KHOMNKY NO- CEHMA Knea oTny-

HATMM KNEeBOrO  JlauM Knes. CTUTE KHOMKY nofa-
KapaHpatua ot UM Knes.

MECTa CKNenBa-  Hacanka He ounlyeHo (10 OKOHUAHWK pa-
HUA 0BPaSYIOTCA o1 yneq. 60T no cknevsa-
«HATHD. HUIO OUMCTHTE COM-

N0 06 3aroToBKY.

Texob6cny)XuBaHHe U CEPBHC

Texoﬁcny)xu BaHWe U OUYUCTKa

» Buumanue! lepep nposeseHuem pabor no rexobeny-
YKWBaHMIO UK OUMCTKE BbIKMIOUANTE KNeeBoil KapaH-
paul.

» JinA kauecTBEHHOI U HafeXKHOI paboTbl copepxuTe
KneeBOW KapaHAaLl B YKCTOTE.

Mocne 3aTBepaeBaHmA Knes Bbl MOXETE CHATb €ro TynbiM

npeameToM. He npuMeHainTe Ana ouncTKM pactBopuTend. Mpu

HeobX0AMMOCTH CKNeeHHble MECTa MOXHO CHOBA Pa3befn-

HWTb, HAarpeB MX.

OcobeHHo cneauTe 3a TeM, utobbl Tonkatens (5) v ero

HanpaBnAoLMi Na3 bbinu uMCTbIMU. [Tocne ocTbiBaHKA Knen

YANUTE ero 0CTaTKW C NOMOLLbIO TYNOro NpeaMeTa.

He u3Bneka¥iTe UCMONb30BaHHbIN KNeeBow cTepxeHb (3) 13

KneeBoro nUcToneta B 06paTHOM HanpaBneHuu.
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CepBHC ¥ KOHCYNbTUPOBaHKe Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHNA NPOAYKLUH

CepBHCHbIN OTAEN OTBETUT Ha BCE Balln BonpoCkl N0 PEMOHTY
1 obcnyxuBaHuio Batuero npoaykTa, a Takxe no 3anyactam.
CHopouHble YepTexu 1 MHPOPMALMA O 3aMaACHbIX UACTAX Ha-
xoAATca Ha: www.bosch-pt.com

KoHcynbTaHTbl No Bonpocam npumeHeHus Bosch ¢ yaoBonb-
CTBMEM NOMOryT Bam npy BONpocax B OTHOLLIEHUH HALLKX Npo-
AYKTOB W NPUHAANEXHOCTEN K HAM.

Moxany#cTa, B Bcex 3anpocax M 3aka3ax 3anuactei obasa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOACKOM Tabnuuke uspgenus.

[ina peruona: Poccua, benapycb, Kasaxcran

[apaHTuitHoe 0bCnyX1BaHNUE M PEMOHT INEKTPOMHCTPYMEHTa,
¢ cobntofieHreM TpeboBaHmi M HOPM U3rOTOBUTENS MPOU3BO-
JATCA Ha TePPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (HUPMEHHDBIX UMK
ABTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax «Pobept bowwx. MPELY-
NPEXOEHWE! Micnonb3oBaHWe KOHTpadhakTHOM NpoayKLmMM
0MacHo B 3KCMyaTaLuu, MOXET NPUBECTH K yLiepby ans Ba-
Luero 3710poBbA. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeHue KOHTpa-
(hakTHOW NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afAMMHKCTPa-
TMBHOM W YrONIOBHOM MOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3roToBUTENEM OpPraHn3aLus:
000 «Pobeprt bolwu» BatluyTuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Mpoune cepBHCHbIE aApeca HAXOAATCA Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauusa

Kneesble KapaHaallu, 3apAaHble YCTPOMCTBA, aKKyMY-
L}.:g NATOPHble batapeu, NPUHAANEXHOCTH, YNIaKOBKY 1
0CTaTKM KNes HYXXHO CAiaBaTb Ha 3KOMOTUUECKHM YUCTYIO
pekynepaumio.
He BbibpacbiBaiiTe kneesoi kapaHaall, 3apanHoe
YCTPOWCTBO M aKKyMyNATOPHbIe batapen/barapeitku B
bbiToBOM Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-unexos EC:

Bbilweniuue U3 ynotpebneHus anekTponpubopbl, a Takke
HEUCNPaBHbIE UMK OTCNYXKMBLLWE CBOW CPOK aKKYMYNATOPbI/
batapeu JOMKHbI ObITb YTUNU3UPOBaHbI OTAENbHO. Bocnonb-
3y1TeCh NPEAYCMOTPEHHBIMM 1A 3TOro cucTeMamu cbopa.
Mpy HenpaBMNbHOM YTUAU3ALMK OTPAbOTaHHOE NEeKTpUYe-
CKOE W 3NeKTPOHHOE 0b0opy0BaHKe MOXET OKa3aTb BPeHOEe
BO3JEMCTBHE HA OKPYXKAIOLLYIO Cpeay W 300POBbE UenoBeka
13-3a BO3MOXHOTO NPUCYTCTBMA ONACHbIX BELLECTB.
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BkasiBKku 3 TexHiku be3neku
MpouutaiiTte BCi 3acTepexxeHHd i BKasiBKH.

II HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TEXHiKW Oe3neku Ta
HCTPYKLLiM MOXeE NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi Ta/abo BaKux
CEepHO3HUX TPABM.
Do6pe 36epiraite Ha MaibyTHE Ui nonepeaXXeHHs i
BKa3iBKH.

» He po3Bonsiite KOpUCTyBaTHCA KNEHOBUM ONiBLEM
ocobawm, 10 He 3HalioMi 3 Horo po6oTolo abo He uutanu
Ui BKa3iBKH.

» Lleit kneioBu# oniBewpb i uA
3apAgHa niacraBKa He NPU3HayYeHi
ANA BUKOPUCTaHHA 4iTbMHU Ta
0cobamu 3 obmexxeHumH
¢hi3HUHMMH, CEeHCopHUMHK abOo
po3ymoBUMH 3aiOHOCTAMK abO
HeA0CTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM.
KopucTtyBaTHCA LM KNeHoBUM
oniBueM i 3apAAHOI0 NiACTABKOIO
AiTAM Bikom Bip 8 pokiB Ta ocobam
3 0bmexxeHuMH i3HUHUMHU,
CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBUMH
3aibHocTAMKM 200 HepoCTaTHIM
AOCBiAOM Ta 3HAHHAMH
AO3BONAETLCA NULLE Nif HarNAAoOM
ab0 AKLL0 BOHK OTPUMANH
BiANOBiAHiI BKa3iBKH 040
6e3neuHoro BAKOPUCTaHHA
KNeioBoro nicronera 1a 3apAgHoro
NPUCTPOIO | PO3YMIlOTb, AKi
Hebe3neku HapxoaATb Big HUX. B
iHLLOMY BUNaAKy MOXNHUBE
HenpaBUNbHE BUKOPUCTAHHA Ta
Hebe3neka oaepxaHHA TPaBM.

» [uBiTbCA 3a AiTbMHU. [1pK LbOMY
CRifIKyWTe 3a TUM, LoD [1iTH He
rpanuca 3 KnemoBuM ONiBLEM i
3apAHOIO MiACTaBKOM.
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» [liTAM A,03BONAETLCA OUMLLATH
KNneWoBHH oniBeLb i 3apAaHY
NifCTaBKy Ta BAKOHYBATH IXHE
TeXHiuHe 06cnyroByBaHHA Nue
nig HarNAAo0M JOPOCNHX.

» KoxxHoro pa3y nepep BHKOPHCTaHHAM nepesipaiiTe
KneHoBHi oniBewb, 3apAAHY NiACTaBKY, WHYP Ta
wrencenb. He KopucTyiteca KneHoBUM OniBLEM i
3apAAHOI0 NiACTABKOIO Y pasi nowkomxeHb. He
PO3KpuBaiiTe KneiioBui oniseLb abo 3apagHy
niACTaBKY CaMOCTiiHO, iX PEMOHT 403BONAETbCA
BMKOHYBaTH NHLLe KBanichikoBaHOMY nepcoHany i nuiwe
3 BUKOPHUCTAHHAM OPHFiHaNbHUX 3aNYacTHH.
[NowWwKomKEHN KNeoBKI ONiBeLb, 3apAaHa NiacTaBka,
WHyp abo wrencenb 3binbluyioTb Hebeaneky ypaxeHHs
€1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» He 3anuwaiite yBiMKHeHUii KneiioBuii onisewb bes
nornsagy.

» He Topkaiitecs rapauoro conna i CUnikoHoBoro
KOBNauKa. IcHye Hebesneka oniky.

» BipnaBaiite kneioBuii oniBewb i 3apagHy niacTaBKy Ha
PEMOHT nuLue kBanicgikoBaHUM daxiBuam Ta nuiwe 3
BUKOPUCTaHHAM OpUriHanbHUX 3an4acTuH. [lvie 3a
TaKKUX YMOB LieH NPOAYKT i Hafiani 3anm1IIaTUMETbCa
beaneyHum.

» [icna kopucTyBaHHA HaAiHO NOKNAAiTh BUMKHEHUA
KneioBui oniBeLb i anTe HOMY MOBHICTIO OXONOHYTH
nepea THM, AIK NaKyBaTH Horo Ana 36epiraHusa. [apaue
COM/O MOXEe CNIPUUMHUTH LKOAY.

» [lepekoHaiiTecs, W0 KNeHOBi CTPHKHI 3HAXOAATLCA
N03a AOCAXHICTIO AiTelt MonoAwe 8 pokiB. Y pasi
MPOKOBTYBaHHA KNEMOBOro CTPUXKHA icHye Hebesneka
3ayLUEHHS.

» Nobpe npositptoiite poboue micue. [a3u 1a napw, o
YTBOPIOKOTHCA Mifl uac poboTH, uacTo e WKIANMBUMK ANs
3[10pOB'A.

» Y pasi pobit Hag ronoBoto BAAraiTe 3aXMCHi OKynapu.

» He Bkupaiite KneioBi CTPHXHI Y BOTOHb.

» 3abopoHAETLCA 3aKOPOUYBATH KOHTAKTH
aKyMynaTopHoi barapei.

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku gnq

3apPAAHUX NPUCTPOIB

» 3axuwaiiTe 3apaAHKIA NPUCTPIi Big aowy i Bonoru.
MonaaaHHs BoaK B enekTponpunap 36inbLuye puank
YPXKEHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3apapxkaiite nuwie Hikenb-MeTan-rigpuaHi
aKkymynatopu. Hanpyra akymynatopa noBMHHa
NigXo4UTH A0 3apAAHOT HANPYTH 3apAAHOTo NPUCTPOIO.
B iHWwomy BunagKy icHye Hebeaneka noxexi i BUOyxy.

» Tpumaiite 3apagHuii NPUCTPIN B uucTorTi. pu
3abpyaHEHHAX icHYE Hebeaneka ypaxeHHs eneKTpUUHUM
CTPYMOM.
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» He BUKOpHCTOBY#TE 3apAAHUIA NPUCTPIli HA
Nerko3aiMMCTii noBepxHi (Hanp., Ha nanepi, TKaHKHi
Towwo) abo B noxapoHebeaneuHomy cepefoBuLLi. YUepes
HarpiBaHHA 3apAAHOIO NPUCTPOIO Mif} Yac 3apALKaHHS
BUHMKAE Hebeaneka 3aiMaHHA.

» He 3apapxaiite rapaui akymynartopHi barapei.

Onuc npoAykry i nocnyr

Mpu3HaueHHA npunagy

KneroBui oniselb NprU3HaueHui Ana CKNeloBaHHA nanepy,
KapTOHY, KOPKa, 1ePEBMHH, LLIKIPH, TKAHKH, MiHOMNACTY,
nnactmacy (okpim PE, PP, PTFE, Styropor® i m’akoro MBX),
Kepamiku, nopLensHu, ckna Ta kameHio 6e3 3acTocyBaHHs
PO3UMHHHKIB.

BiH npuaaTHMi iNs CKNEeloBaHHA, PEMOHTY, IEKOPYBaHHA i
MOZIENIOBAHHA.

KneioBui oniBelib He NPU3HAUEHWI ANA CKNEeloBaHHs
npeaMeTiB, AKi MOXYTb HapaxaTuca Ha Temnepatypy Big 50 °C
i BULLE.

300paxxeHi KOMMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxeH1x KOMMOHEHTIB MOCUNAETbCA HA
300paxeHHs KnerMoBoro oniBLA Ha CTOPIHLi 3 MatoHKaMK.

(1) Hacagka
(2) CunikoHOBMI KOBMNAYOK
(3) KneltoBuit cTpixeHb”
(4) Bincik KneHoBoro CTPMXKHA
(5) LLiToBXay KNeroBoro CTPHXHS
(6) Csitnose kinbLe
(7) KoBnauok Biciky ans akymynatopHoi batapei
(8) KHonka yBiMKHEHHA/BUMKHEHHS!
(9) Akymynatophi 6atapei (NiMH)?
(10) 3apnaaHa nigctaBka Ans 3apAmKeHHs akyMynaTOpHOI
barapei
(11) CaitnoaionHui iHaMKaTOp 3apAAHOT NiACTaBKM
(12) USB-kabenb ans 3apamkaHHaA
a) Lle npunapna He BXOANTb 10 CTAaHAAPTHOrO KOMNNEKTY

NnocTaBKH.
TexHiuHi paui
ToBapHui Homep 3603BA21..
Yac HarpisaHHa npubn. c 60
Temneparypa Kneto npuon. © 150
[liameTp KNeroBOro CTPUKHA MM 7
[l0BXWHA KNenoBOro CTPUXKHSA MM 20
Makc. Temneparypa 3bepiran- C 25
Hs KNEHOBOro CTPUXKHA
AxymynaTopu (NiMH) 2 x 1,2 BHR6 (AA)
TpuBanictb poboty i3 60 kneroBux
3aPAMKEHNAM aKyMyNATOPOM CTPHXHIB
(2100 mA rog) ao”
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AxkymynaTopHuii KneioBHii oniBeLb Gluey

Bara” Kr 0,12
AkymynatopHa 6atapes (NiMH)

HomiHanbHa Hanpyra B 1,2
KOXHOTO enemeHTa

EMHiCTb MA rop 2100
KinbKicTb akyMynaTopHUX 2
€eNeMeHTIB

A) 3anexHo Bif pexumy poboTu
B) Bara bes akymynaTtopHux batapen

3apagHa nigcTaBka Bosch USB Charger
ToBapHu# Homep 1600A015M4
BxigHa Hanpyra V= 5
3apsgHa Hanpyra V= 2,8
aKyMynaTopHoi batapei

CTpy™ 3apamKaHHs MA 280
[lonycTUMWiA TeMnepaTypHUi C +5...+40
[liana3oH 3apAKaHHsA

TpuBanictb 3apamkaHHa (npu rog 8
€MHOCTI aKymynaTopa

2100 mMA roa) npubn.

Bara" Kr 0,04

A) Bara 6e3 kabento ans sapamKaHHa

[MoTyXXHiCTb 3apAAHOI NifCTaBKW 3aNeXHTb Bifl BIAaCTUBOCTEN [xepena
XMBNEHHS.

MoHTax

3apapxaHHA aKyMynATOPHUX baTapeit

[1nA 3apAmKaHHA BUAMITb akyMynATOpHi batapei 3 KneioBoro
oniBug. BigkpyTiTb N4 LbOro KOBNAUoK Biaciky Ana
akymynaTopHoi batapei (7).

BctpomiTb akymynatopHi batapei B 3apAgHy niacrasky (10).
Mpu ubOMy 3BEpTaiTE yBary Ha NpaBMNbHY NONAPHICTb 3TiAHO
3 ManOHKOM BCEpeaMHi 3apAfHOI NiaCTaBKy.

YK1BNEHHA 3apAAHOI NifCTaBKM 3AINCHIOETLCA KPi3b
BiAnoBiAHe rHisgo USB.

Ninkntouits USB-po3'em 3apaaHoi ninctasku (10) no USB-
nopry MK, mobinbHoro komn'toTepa abo 30BHiLIHBOTO
aKymynaTopa 3a Aonomoroto 3apsaHoro USB-kabenio ana
3apamkaHHa (12).

Min uac 3apamxaHHsa bnumae ceitnogion (11). Micna
3aBeplueHHs 3apamkaHHa ceitnogion (11) ceitTbea
be3nepepBHo. BinkniouiTb 3apaaHy NiacTaBKy Bin pxepena
XMBNEHHs | BUMMITb aKyMynATOPHi baTapei i3 3apsaaHoi
niacTaBKy.

lMpounTaiTe i LOTPUMYITECD IHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii
[kepenaxusnexHa USB 3 ornAgy Ha napameTpu 3apagHoi
NifICTaBKHM, 11{0b 3anobirT1 NOLKOMKEHHIO Axxepena
XMBNEHHS. AKLLO 3 XKEPENOM XMBNEHHS Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTi BUHWKAKOTb HENONafKK, Bif'eaHanTe
3apAAHY NiACTaBKY Bifl [PKEPENA XUBNEHHS.
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BcTpomnAHHA aKyMynATOpHUX 6aTapeii

[lns ekcnnyatauii KNnenoBoOro oniBLA PEKOMEHAYETLCA

BUKOPUCTOBYBATH HikeNb-MeTan-rigpuaHi akyMynaTopu.

» He BuUKOpHCTOBYITE NiTil-ioHHI aKymynaTopH abo
6arapei. IcHye Hebeaneka BUDyxy.

BiagkpyTiTh KOBMNAUOK BifCiKy ANA akyMmynATopHoi batapei (7) i

BCTPOMIiTb akymynatopy. [pu LboMy 3BepTaiTe yBary Ha

NONAPHICTb 3TiJHO 3 MANIOHKOM BCEPeaMHI BiACiKy ana

aKyMynATopHoi batapei.

AKLL0 cBiTNAHE KinbLe (6) WBKMaKo bNUMaE, akyMynaTopu

po3pAMKeHi. 3apAmiTb aKyMynATOPHi batapei.

3aBXau 3aMiHIONTe BCi akyMYyNATOPU OfHOUACHO.

BuKOpHCTOBYITE NMLLIE aKyMYNATOPH OIHOTO BUPObHHMKA i 3

O[JHAKOBOIO EMHICTIO.

» BuiimaiiTe akyMynaTopH 3 KNeOBOr0 ONiBLA, AKLLO
NNaHYETbCA He KOPUCTYBATHCA HUM TPUBaNHii vac. [pu
TpUBanomMy 3bepiraHHi akyMynaTopHi barapei MoxyTb
KOpOZyBaTH y KNeHoBOMY ONiBLi.

Pobota

Mouarok poboTu

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

[1nA yBiMKHEHHA KNerHoBoro oNiBLA HaTUCKanTe Ha BAMMKAY

(8), nokw caitnaHe KinbLie (6) He nouHe bumaty.

Mig yac HarpiBaHHsa cBiTAAHe Kinblie (6) bnMmae nosinbHO.

Konu BoHO cBiTUTbCA be3nepepBHO, KnenoBuit oniselib

rOTOBHI [10 poboTH.

[1nA BAMKHEHHA KNeroBoro oniBLA HaTUCKaiTe BUMMKau (8),

NOKM CBITNAHE KiNnbLie He 3racHe.

BkasiBka: KneitoBuit oniBelib BAMUKAETbCA aBTOMATUUHO

uepes fieKinbka XBUNUH Ana eKOHOMIT eHeprii.

» [icna KopuCTyBaHHA HaAiHHO NOKNAAiTh BUMKHEHUH
KneioBui onisewb i fanTe HOMY MOBHICTIO OXONOHYTH
nepep TMM, K NaKyBaTH ioro andA 36epiranua. [apsaue
COMNO MOXe CNPUUUHUTH LLIKOZY.

BkasiBk# wopo pobotu

» Bepexitb ntopei i TBAPUH Bif rapAauoro Kneto i KiHunMka
conna. Knei i KiHuuk conna Harpisatotbea 1o 150 °C,
uepes Lo icHye Hebesneka oniky. fAKLLO rapaumi Kne
MOTPanyB Ha LWKIpY, HeramHo nigcTasTe obneueHe MicLe Ha
[AeKinbka XBUMKH Mif, XONOAHY NPOTOUHY Bogy. He
HamarauTecs BUAANUTH rapAuni Knew 3i LWKipK.

BukopucToBY#TE NKLLE TUNK KNEt, PEKOMEHAOBaHI

BUPODBHUKOM KNeMoBOro oniBLS.

BuKopucTOBYHTE NULLE HU3bKOTEMMEPATYPHI KNEHOBI CTPUXKHI

(temnepartypa nnaenexHa 110-150 °C). He BuKopucTOBy#TE

KNEeNnoBi CTPUXKHI, NPU3HAUEHI iNA BULLOI TeMNepaTypu

cknetoBaHHg (170-200°C).

Mig, BNNYBOM BONOIM KNEMOBI 3'€HAHHA MOXYTb

BifIKNneloBaT1cA.

MigrotoBka A0 cKNelOBaHHA
Micusa ckneroBaHHA NOBUHHI BYTU UMCTUMM, CYyXUMU Ta
HEXUPHUMU.
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CKnetoBaHi MaTepiany i 0CHOBA, Ha AKi BUKOHYBATUMYTbCA
poboTH, He MOBMHHI byTH NerkosanmMmUcTUMKU abo roprounMHu.
lpoTecTy¥iTe 3a3aanerifb UyTMBI 10 HarpiBaHHA MaTepiany
Ha NPOBHIl 3aroToBL|i Ha NPEAMET iX NPUAATHOCTI.
Temneparypa 30BHiLIHbOTO cepefoBuLLa Ta 06pobnioBaHmx
matepianis NOBUHHA 3HAXOAUTUCA B Mexax Bif +5 °C o
+50°C.

Martepianu, o WBUAKO OXONOMXKYIOTb KNeW, NOTPibHO
3a3faneriab NPorpiT TEPMOMNiCTONETOM.

CknetoBaHHsA (auB. man. A)

LLlo6 BifKpHTH BIACIK KNEMOBOrO CTPUXKHA, HATUCHITD

wrosxau (5) y Hanpamky @. [Moknagitb npuaaTHWi Ans
marepiany knernoBui cTpixeHb (3) Ao BiAciky kneioBoro
CTpwxkHA (4) 8.

YBiIMKHITb KNeroBWi oniBeLb i AaiTe HOMY po3irpiTuca.
Citnaxe kinbue (6) bnumae nosinbHo.

AK Tinbku cBiTNAHE KinbLie (6) nouHe caiTUTMCA beanepepaHo,
KnernoBui onieLlb roTOBKI A0 PODOTH.

[lns nopaui kneto npocyBsaiite wrosxay (5) 3 noMipHUM
APYKOM Y HanpsAMKy ©. Konu LUToBXau 0X0AMTb A0 KiHUA
nonepeay, KneroBuii CTpUKeHb (3) € BUTpaueHuM. BcTpomith
HOBWI KNEMOBUM CTPUKEHD.

HaHocbTe knew 3 ogHoro boky (auB. ,[opaau womno
3acTocyBaHHA", CTopiHka 139).

Micnsa HaHeCeHHs KNet HeramHo CTUCHITb CKNeBaHi NOBEPXHi
i TpUMaiiTe ix cTUCHYTMMM NpoTAroM npubnuato 10-30 c.
KopeKTyBaHHs MicLA CKNEl0BaHHA iLLie MOXNHUBE.

CKneeHe MicLie MOXXHA HaBaHTaXyBaTh Npubn. uepes 2 Xxaun.
» ByabTe 06epexHi, 106 He TOPKHYTHCA FapAYOro Kneio.
[lnf CTUCKAHHA NPOHUKHKUX MaTepianiB BUKOPUCTOBYHTE

CHUNIKOHOBY MiKNAAKY.

Mopaau WwoA0 3acTocyBaHHA

Marepian/3aroToBka PekomeHnpauis

Benuki, [0Bri 3aroToBku HaHociTb knei uaTkamu
Hyuki maTepianu (Hanp., HaHocbTe Knew niHiamu
TEKCTUNb)

BkasiBka: [licns BCTPOMNAHHA HOBOIO KNEMOBOr0 CTPHXKHA
BiH CMOUaTKy BULUTOBXYE HA30BHI PELUTKW NONEPEAHbOr0
KNENOBOr0 CTPUXKHS, i IMLLE NOTIM MOUUHAE BUXOAUTH HOBUH
Konip abo HoBuit MaTepian. Y pasi 3miHu konbopy abo
martepiany KneroBoro CTPHUXHA 3BaxalTe Ha Lo 06CTaBuHY.
» He BUKOpPUCTOBYHTE ANA OUMLLEHHA MiCLib CKNEI0BAHHA
TOpIOYi PO3UMHHUKM. PELITKM PO3UMHHMKA MOXYTb
3aropiTMCA Bif rapaYoro KNeto i yTBOPUTH LKIANMBI Napu.
Kne# He 3HiMa€eTbeA 3 0aAry.
CKkneeHi Micus MOXHa thapbysatu.

HecnpaBHocTi - [puunHM i ycyHeHHA

Mpo6bnema MpuunHa YcyHeHHA

Kneiosui BukopucToBytotbcA  BCTPOMITH Hikenb-

oniselb He LIMHKOBO-BYTiNbHi MeTan-rigpuaHi

npawioe. barapeiiku (R6). aKyMynaTopu
(HR6).
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Mpobnema Mpuunna YcyHeHHA
KopoTku# uac BukopucToBytoTbcA  BCTPOMITH Hikenb-
pobotu NYXHO-MapraHuesi  MeTan-rigpuaHi
KnenoBoro barapeitku (LR6). aKyMynATOpH
onisua (HR6).
Kneiosui KnenoBuit cTpuxeHb  [aiTe conny
CTPWKEHD He NiAroToBNEHNN nporpituca
nogaerbcA LUNIAXOM HarpiBaHHa. npotarom 60 c.
BaKKO. 3aHaATo WBHaKa
nogava
Axkymynatopucinu  3apamkaHHa
aKyMYNATOPHUX
barapent
Temnepartypa BukopucToByitte
nNaBneHHs peKOMeH0BaHi
KNeioBOro CTPUXKHSA  OpUriHanbHi
3aHaTo BUCOKA KNenoBi CTPUXHI.
Knen [liameTp kneroBoro  BukopucToBymTe
NOBEPTAETbCA  CTPXKHA 3aHAATO peKoMeHA0BaHi
Hasagdy Manuu. OpUriHanbHi
KNenoBuM KNemnoBi CTPUXKHI.
onigelb.
[Mpu 3aKkiHueHHi  [Tpu 3aKiHUeHHi Hesaposro go
HaHECEHHA KNel0  HaHECEHHA KMelo Le  3aKiHYeHHA
nif yac NigHATTA  HaTUCKyBanaca HaHeCeHHA Kneto
KnemnoBoro KHOMKa Nofaui knet. 3ynuHiTb nogauy
oniBLA 3 MicuA Kneto.
CKNetoBaHHA Conno He BuTepTe Bif MpH 3aKiHueHH
YTBOPIOKOTECA ey, HaHeCeHHA Knelo
CHUTKD. OUMCTITb COMNO 06
3aroToBKY.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Ysara! lepea pobotamu 3 TexHiuHOro 06cnyroByBaHHaA
a60 ouHLLEeHHA BUMUKaNTE KNeioBUii oniBeLb.

» [insa AkicHoi i 6eaneunoi poboTu TpUMaiiTe KneioBuit
onisewb B UACTOTi.

Micna 3aTBEPLiHHA KNEK0 HOro MOXHA 3HATU TYMUM

npeaMeToM. He BUKOPUCTOBYMTE [11A OUMILLIEHHS PO3UMHHUKK.

CKneeHi Micus MOXHa 3a HeOoDXifIHICTIO 3HOBY PO3’eHaTh

nicna ix HarpiBaHHA.

OcobnuBo cnigkyiTe 3a TUM, W06 WwToBxau (5) i Horo

HanpAMHWI Nas bynu 3aBxau unctumu. Knei, wo

MOBMCTYNaB, MOXHA 3HATH MICNs OXONOMKEHHA TYNUM

npeaMeToM.

He BuiiMaiTe BCTPOMNEHUI KNenoBuit cTpuxeHb (3) 3

KNernoBoro ONiBLA Y 3BOPOTHOMY HANpPAMKY.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLil WoA0
BMKOPUCTAHHA NpoAyKuii

CepBicHa MaiCTepHs BifNOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro obcnyroByBaHHs Batuoro Bupoby.
CknapanbHi kpecneHHs Ta iHghopmadis Npo 3anacHi YaCTUHH
TaKOX po3TalloBaHi Ha: www.bosch-pt.com
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KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCynbTallii
L1010 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLii i3 3340BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLi Ta npunaaan
A0 Hel.

Y pasi Bcix JoAATKOBHX 3an1TaHb Ta 3aMOBNEHHA 3aNyacTyH,
Bynb nacka, 060B’'s3k0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHuit Homep Ans
3aMOBNEHHA, HaBeeHUH Ha 3aBOACHKIN TabnnuLi npoayKTy.
[apaHTiiiHe 0bCnyroByBaHHs | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iCHIOIOTbCA BIANOBIAHO 10 BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaYaA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH NuLe y (hipMoBKX abo aBTOPU30BAHKX
CepBiCHUX LieHTpax ipmu «Pobept boww». MOMEPEPKEHHA!
BuKkopucTaHHA KOHTpadakTHOT npoayKuii HebesneuHe B
eKcnnyaralii i Moxe MaTh HeraTUBHI HacniaKW [N 300POB'A.
BuroToBneHHs i po3noBClomKeHHs KOHTpadakTHOI npoayKLUii
nepecniayeTbea 3a 3aKoHOM B afiMiHICTPATUBHOMY i
KPUMIHanbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHui LieHTp eneKTpoiHCTPYMEHTIB

Byn. KpaiHsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CEPBICHUX MalCTePEeHb 3a-
3HaueHa B HallioHanbHOMY rapaHTiHOMY TanoHi.

Mopanblwi cepBicHi agpecu HaBeaeHi Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis
/) Kneitosi oniBui, 3apafHi NPUCTPOI, aKyMYNATOPHI
iézg bartapei, npunanzan, ynakoBKy i 3anuwwku kneto Tpeba
3[)aBaT1 Ha EKONOTiUHO UMCTY pekynepaito.
He BUKMAaiTe KNeMOBUK ONiBELb, 3APAAHUIA NPUCTPIN
E Ta akyMynaTopHi barapei/bataperiku B nobytose
cmitTA!

Nuwe pnsa kpaiH €C:

HenpuaatHi o BUKOPUCTaHHA Ta AetheKTHI enekTponpunagu,
a TaKoX BUKOPUCTaHi akyMynaTopHi batapei/barapei
HeobxigHo yTunisyBath okpemo. CKkopucTanTtecs
nepeabaueHMMH A LibOro cucTemMamu 3bopy.

Y pasi HenpaBWAbHOI yTUNI3aLii BignpaLboBaHe eNeKTPUUHE Ta
€NEeKTPOHHE 0bnafiHaHHSA MOXe MaTH LKIAMBUN BNNKB Ha
HaBKOMMLLHE CepefoBuLLe Ta 300POB'A MoAeN uepes
MOX/MBY HafABHICTb HEDE3NEUHUX PEUOBHH.
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Kasak

Eypasml 9KOHOMMUKanbIK ofafblHa

(KeneH opafrbiHa) mywe

MeMneKkeTTep aymarbiHaa

KonaaHbinaabl

OHAiPYLWiHiH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy

K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NaiaanaHy xeHiHaeri ocbl

HYCKaynblk, COHbIMeH bipre KocbiMwanap fa 6onybl MyMKiH.

ColiKecTiKTi pacTay »a¥nbl aknapar kocbimMwana bap.

OHimMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,

KOPMYCbIHAA XXoHE KOCbIMLLIAAa KepCeTiNreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbl beTiHae

KOPCETINreH.

MmnopTepre KatbiCTbl balnaHbIC aknapar eHiM kantamacbiHaa

KOPCETINreH.

OHimai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Kb, OHAIpINTeH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA Xa3blNFaH)

icTeTnei 5 XKbln cakTaFaHHaH COH, eHIMAI TeKcepyci3

(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbINManbl.

KepceTinreH KbiI3MeT €Ty Mep3imi TYTbIHYLUbI aTanMblLL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPbIHAAFaH Xafdanaa FaHa

Xapamabl bonagbl.

IcTeH WbiFy cebenTepiHiu, Tisimi

— KON YLUKbIH LWbIKCA, NakfanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin ke3iHfe naiganaHbaHpia

- TOK CbIMbl by3binFaH HemMece oKLuaynaychbi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— ©HiM KopnyCcblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikrepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFa bonca, eHimai
narpganaH6aHpl3

— KayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa naraanaHbaxpl3

- Kopnyc illiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLbl bonmaHbi3

LLekTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANybI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op naiaanaHyaaH CoH eHiMAi Tazanay yCbiHbINagbl.

Cakray

— KyPFaK Xepfe cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepii,
9CEePiHEH anbic cakTay kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

~ opamacbli3 caktay MyMKiH eMec

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyXaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka fiediH TeMnepaTtypacbiHaa kormana
6HIPYLWIHIH KanTamMacblHza cakTanbl3. CanbiCTbipMansbl
binFanabinbik 80 % -AaH acnaybl TMiC.
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Tacbimanpay
— TacbiMangay KesiHae eHimai KynaTyra xaHe Ke3 Kenre
MeXaHHKanblK bIKnan eTyre KaTaH, TbIKbIM CanblHafbl

- bocary/yKkTey KesiHfe NakeTTi KbiCaTblH MalMHaNapabl
narpanaHyfa pykcar bepinmengai

~ TacbimMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3

- KopuaraH opta remneparypacbl =50 °C-TaH +50 °C-ka
[NlediH TacbiManaay pyKcar eTinreH. CanbicTbipmarbl
binFanabinblk 100 %-aaH acnaybl THiC.

KayIﬂCI3AIK HYCKaynapbl
BapnbiK Kayincisaik HyCKaynbIKTapblH XaHe
IIlI eckeprnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisaik HycKaynbIKTapbiH XoHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbiH COFybIHa, epT
XeHe/Hemece ayblp )xapaKkaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak XyMbiCTap ywWiH Kayincisaik HyckaynbiKTapbi
MeH ecKepTnenepai cakran KoHbiHbi3.

» Ocbinapabl binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai
OKbIMaraH afampaapra 6yn xenimgey KanambiH
naiaanaHyfa xon 6epmeHis.

» Byn xenimaey Kanambl MeH
3apaaray bigbicbl 6ananapgbiH,
AeHe Hemece oM Kabinetrepi
LUeKTeNnreH Hemece Taxipuobeci
XoHe binimi a3 apgampapapbix,
naWpanaHybiHa apHanmMaraH. Ocbl
Xenimaey Kanambl MeH 0OCbl
3apaaray bifbICbiH 8 XKacTaH ackaH
O6ananappblH XaHe aeHe, cesim
Hemece oinay Kabinerrepi
LUeKTeNnreH Hemece TaXipubeci meH
6inimi a3 apamaapabiH Xenimaey
KanaMmbl MeH 3apAATay bibICbl
Kayinci3 nanaanaHy Typanbi
HYCKAYCbI3 )XaHe XKayanTbl
aAaMHbIH baKbinaybiCbi3
naWpanaHybl aca Kayinti. Kepi
Xarmanoa aypbic nanganaHbaynaH
XapakaTTraHynap Kayini nanaa
bonagbl.

» bananapra abait 6onbiHpbI3.
bananapaplH xenimaey kanambiMeH
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Hemece 3apsafTay bigblCbIMeH
OMHaMayblHa K63 XEeTKI3iHi3.

» bananapgabiH xenimaey KanambiH

HeMmece 3apAATay biAbICbIH
TasanaybiHa HeMece XeHfeyiHe
Xon bepmeHis.

» Op naiaanaHyfaH anpbiH XxeniMaey KanambiH,

»

4
»

3apAATay biAbICbIH, Kabenbgi XaHe albipabl
TeKcepiKi3. Akayabl baiikacanbi3 xenimpey
KanambIMeH 3apAATay biAbICbIH NaifanaH6anbi3.
XKenimpaey KanambiH Hemece 3apAATaY biAbICbIH 63iHi3
alnaKbi3, OHbI TeK BiNiKTi MamMaHFa XxoHe TYNHyCKanbl
GenwekTepMeH XeHAETIHi3. 3aKbiMaanFaH xenimaey
KanampapblH, 3apAATay biabiCbl, KAbenb XaHe akblp ANeKTP
TOFbIHbIH, COFY KayiniH apTTbipapl.

Kocynbl xxenimpey kanambiH baKbinaycbi3
KangblpMaHbi3.

blcTbiK hopcyHKacbl MeH CHMKOH KaKnaFblH THMEH,3.
Kyto kayini 6ap.

XKenimaey kanambl MeH 3apsAATay biAbICbIH TeK binikTi
MaMaHFa XxaHe apHaynbl benieKTepMeH XeHAEeTIHi3.
Con apKbinbl 6HIMHIK KayinCiairiH cakTancbi3.
OwipinreH wenimaey KanambiH NaiAaanaHyAaH CoH,
Kayincis xepre Koiibin, opayfaH anfbiH TONbIK
CYbITbIHbI3. blCTbIK CONMO 3UAH KENTIPYi MYMKiH.
Xenimpaey kanampaapbl 8 XacTaH Kiwi 6ananapgpbiH,
KONbl XKETETiH KaLbIKTbIKTaH apbl XXaTyblHa K63
KeTKi3iHi3. XKenim e3eriH XyTbiN anFaHga TYHWbIFbIH 6y
MYMKIH.

JKYMbIC OpHBIH XaKCbl XengeTiKis. )Kymbic kesiHge
naina bonatbiH ra3nap MeH bynap aeHcaynblkka 3usHbl
60nybl MYMKIH.

Xymbic icTereHae 6acbiHbl3Fa KopFay Ke3ingipirii
TaFblHbI3.

Xenim e3ekTepiH anayra TacTaMaHbI3.

AKKYMYNATOP KOHTaKTiNepiH Kbicka TYMbIKTayFa
bonmaiiabl.

3apsaaray Kypanaapbl yWiH
Kayincisgik HycKkaynbiKTapbl

>

>

»

>

3apapgray KypanbiH XaHbbIpAaH Hemece binFanablKTaH
KOPFaHbI3. INeKTP KypanblHbIH iLLiHE CY Kipce, 0N 3neKTp
TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipagbl.

Tek NiMH akkymynatopnapbiH 3apaaTaHbi3.
AKKYMYNATOp KyaTbl 3apAATay KypPanbiHbiH,
aAKKyMYnAToOpAbl 3apAATay KyaTbiHa calikec 6onybl
Kaxert. Kepi xaraaiaa ept HeMece xapbiny kayni nanga
bonagpl.

3apaaTay KypanbiH Ta3a ycTanbi3. KypanabiH nacTaHybi
TOK COFYbI KayiniH TyblHAaTaAbl.

3apsaaTay KypanbiH KOCYNbl KY€ OHai XKaHaTbIH
6etTepain, (Mbicanbl, Karas, maTa xaHe T.6.) yctiHe
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KOHMaHbl3 HeMece XaHFbIL 3aTTapAblH, XaHbIHAA
naiifananbanbi3. 3apsAaTay KesiHge 3apsaTay KypanbiHbiH,
Kbi3ybl cebebiHeH epT kayni naiaa bonaab.

» blcTbiK akKyMynaTopAbl 3apAATaMaHbI3.

OHiM XdHe KyaT cMunaTramachl

TaraiibiHgany boiibiHWwa KongaHy

XKenimpaey kanambl Mbicanbl Karas, kKapToH, NPobka, afal,
Tepi, Mara, kebik, nnactmacca (M3, MM, NTH3, Styropor®
xaHe [BX-naH backa), KepaMuKa, LibiHbl, Fa3 XaHe TacTbl
€epiTiHAiCi3 )enimaeyre apHanfaH.

On xabbicTbipyFa, XeHaeyre, benimaeyre xoHe Moaenbaeyre
apHanfaH.

Kenimpaey kanambl 50 °C aHe ofiaH XOFapbl TeMneparypanap
acep eTeTiH 3aTTapAbl XKabbICTbIpyFa apHanMaraH.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap betreri
XeniMmaey KanamblHbIH CHNaTTamacblHa cai.

(1) Cantama

(2) CunukoH Kaknak

(3) Xenimaey kanambl”

(4) Xenimaey kanambiHbIH benimi

(5) Xenimaey kanambiHa apHanFaH Wwubep

(6) »apblk cakuHachbl

(7) AkkymynsaTop benimiHiH Kaknafbl

(8) Kocy/ewipy Tyimeci

(9) Akkymynatopnap (NiMH)?
(10) Axkymynatoppbl 3apsfTay Hayachl
(11) 3apsaray HayacblHbIH Xapblk MOATbI UHANKATOPbI
(12) USB sapsaray kabeni

a) bei eH Kypampaac 6 Tep CTaHAAPTTbIK XKeTKi3y
KenemiHe Kipmenaj.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

AKKYMYNATOPNbIK Xenimpey Gluey
Kanambl

OHiM HeMmipi 3603BA21..
KbI3abIpy yaKbIThl LWaM. c 60
Kenimpaey Temneparypacbl © 150
Lwam.

Kenimpaey KanambiHbIH MM 7
[nvametpi

Yenimpey kanambIHbIH, MM 20
Y3bIHAbIFbI

JKenimaey kanamblHbIH MaKc. “C 25
caKTay TemMneparypachl

Akkymynatopnap (NiMH) 2 x 1,2 BHR6 (AA)
AKKymynaTopabl ap 60 xenimaey
3apsAaTaraHHaH KewiHri Kanambl
(2100 mMA-caf) xyMbIC

Y3aKTbifbl eH kebi”
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AkKymynsaTopnbIK Xenimaey Gluey
Kanambl

Canmarb® Kr 0,12
Akkymynarop (NiMH)

Op YALWbIKTbIH HOMUHANAb! B 1,2
KepHeyi

ChblIbIMAbINbIFbI MA-caF 2100
Akkymynatop 2
VALWbIKTAPbIHbIH, CaHbl

A) naipganaHyra 6ainaHbiCTbl
B) AkkyMynAaTopnapchia canmarbl

3apsaaray Hayacbl Bosch USB Charger

OHiM HeMmipi 1600A015M4
Kipic kepHey V= 5
AKKYMYNATOPAbIH 3apAaTay V= 2,8
KepHeyi

3apagray Torbl MA 280
PyKcar eTinreH 3apagaray C +5...+40
TemneparypanapbiHbH,

[iManasoHbl

3apagTay yakbiTbl car 8

(aKkKyMynATOp KyaTbl
2100 mA-caF) wam.
Canmarbl" KT 0,04

A) 3apspaTay KabeniHcia canmarbl
3apAaTay blAbICbIHbIH KyaTbl TOK K63iHiH cunaTbiHa bainaHbICThI.

Xunay

AKKyMynaTopnapabl 3apagray

Kenimaey kanamblHaH aKKyMynATOPNapAbl 3apaaTay yLWiH
wiFapy. On yLuiH akkymynatop benimiueciHiy kaknarbiH (7)
6bypan anbiHpi3.

Akkymynatopabl 3apaaTay biabicbia (10) canbinbi3. 3apsaTay
bIAICBIHBIH iLiHAEr CypeTTe KepCeTiNreHaen NontoCTapabiH
QIYPbIC OPHANACYbIH KAMTAMachbl3 eTiHi3.

3apnAaTay blabiCbIH 3HePrUaMeH xabablktay cai USB
KOCKbILLbl apKblnbl OPbIHAANA/bI.

3apnapray HayacbiHbiH, (10) USB noptbiHa USB 3apsaTay
Kkabeni (12) apkpinbl fepbec komnboTepiH, Mobunbi
KomnbloTepaiH Hemece PowerBank KypbinfbicbiHbiH USB
KaNFaFbILUbIH XanfaHbl3.

3apsaaray rtp3ylt (11) xapblk AMOAbI XaHbin Typaabl. Erep
3apaaTay afici aakranca, (11) xapbik Anofbl Y34iKCi3 aHbin
Typabl. 3apaaTay bifAbICbIH TOK KO3iHEH axblpaTbin
aKKYMYNATOPAbI 3apsAATay bIAbICBIHAH LUbIFAPbIHbI3.

Tok kesiHae 3aKbiMaapabiH anablH any ywix USB ToK Ke3iHiH
naiganaHy HyckaynblFbiHAA 3apAATay biAbICbIHbIH CUNaTTapbl
Typanbl OKbiN anblHbI3. Erep KypbinFbiaa Tok KesiHe
baitnaHbIcTbl akaynbikTap bonca, 3apaaTay bifbICbIH TOK
KO3iHeH axblpaTblHbI3.
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AkkymynaTopnapgbi cany

Kenimaey kanamaapbiH nanaanaxy ywid NiMH

aKKYMYNATOPNapbIH NaiganaHy yeblHbinagbl.

» IUTHiA-MOHABIK aKKYMYNATOp HeMece baTapeanapabl
naiipananbanbi3. Xapbiny kayini bap.

Axkymynatop benimiueciHiy, kaknarbiH (7) bypan anbin

aKKyyMynsTopnapabl OpHaTbIHbI3. AKKYMYNATOp 6eniMiHiH

iWwinaeri cypeTTe kepceTinrenaei nomocTapabliH AypbiC

OpHanacyblH KAMTaMacbI3 eTiHj3.

Erep (6) apblk CakuHACbl KbINAaM XbiMblbiKTaca,

AKKYyMyNATOP 3apAabl a3. AKKyMyNATOPAbl 3apAATaHbI3.

bapnblk akkymynaTopnapgbl bipaen anMacTblpblHbI3. Tek bip

OHOIPYLLiHIH XaHe KyaTbl bipfiei akkyMynaToprapab!

nanpanaHbiHpi3.

» Y3aK yakbiT naiiiananbacanpbi3, akkyMynaropabl
Xenimpey KanamblHaH anbin KOMbIHbI3. Xenimaey
KanamblHAa y3aK yakbIT cakTay/a XaTkaH
aKKyMynsaTopnapzbl T0T bacybl MyMKIH.

MaKpanany

MaiiganaHyra engipy

Kocy/ewipy

Kenimaey kanamblH KocKaHga Kocy-eluipy nepHeciqe (8) (6)

XapblK CakMHAChI XbiNblNbIKTan bacTaraHLLa bacbin TypbIHbI3.

Kbisy kesiHze (6) apblk CakuHa akblpbiH XKbiMbiNbIKTaH bl

Erep on y3mikcis xaHca, xenimaey Kanambl XyMblCKa AanbiH.

Yenimaey kanambiH ewipy yiuiH (8) Kocy-eLwuipy nepHeciH

XapblK Cak1Ha eLUKeHLLIe backin TYPbIHbI3.

Hyckay: XXenimaey kanambl MUHYTTaH 3HEpPruAHbl yHemaey

YLUiH QaBTOMATTbI 6LUefi.

» OuwipinreH wenimMaey kKanamblH NaiaanaHyAaH CoH,
Kayinci3 xepre Koiibin, opayAaH anablH TONbIK,
CYbITbIHbI3. bICTbIK CONNO 3UAH KENTIPYi MYMKIH.

Maitipanany Hyckaynapbl

» Apampaap XaHe XaHyapnapabl bICTbIK XeniM MeH
thopcyHKa ywbIHaH KopFaHbI3. XenimM MeH (opcyHka
ywbl 150 °C TemnepartypacbiHa AeiH Kbi3bin, Kyto Kayni
narpa bonagpl. Erep bICTbIK XXenim Tepire TUCE, TUTEH XepiH
MY3/ai Cy aFblHbl aCTbIHAA bipHELLEe MUHYT yCTaHbI3. blCTbIK
Xenimai TepiHeH Tasanan LWblFyFa apeKeTTeHDeH3.

Tek xenimaey KanamblHbIH 6HAIPYLLICI YCbIHFAH Xenimaepai

nanaanaHbiHbl3.

Tek TeMeH Temnepatypanblk xenimM e3eKTepiH NanganaHbiHbI3

(110-150°C epy Temnepatypacbi). Xorapbipak xenivMaey

Temneparypanapbita (170-200 °C) apHanfaH xenim

©3eKTepiH naifanaHbaHpi3.

XKenimaeHreH Kocnanap binFanfbinblk CepiMeH axblpaybl

MYMKiH.

XKenimgai paiibiHgay

YKenimaeneTiH xepnep Ta3a, Kyprak xaHe Malcbl3 bonybl

Kaxer.

YenimpgeHeTiH MaTepuanaap, *aHe acTbiHgarbl TabaHaapbl
XaW XKaFbinaTbiH HeMeCe aHartbiH 6onybl MyMKiH eMec.
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blcTblkka cesimai MaTepranaapablH, CONKECTIriH CbiHAK,
[NanblHaaMaa TeKCepiHia.

KopLuay TemnepatypacbiMeH XenimMaeHeTiH MaTep1aniap
+5°C cyblk aHe +50 °C bICTbIK 60nMaybl KaXeT.

Yenimai xbinaam cybiTaTblH MaTepuanaapabl biCTblK aya
NUCTONETIMEH anfblH ana biCbITy Kepek.

XKenimgey (A cypeTiH KapaHpbI3)

Xenim e3ekTtepi benimweci awy yuwit (5) wubepid @

6arbITbiHAA XKbIMKbITbIHBI3. MaTepran yLuiH car xenim e3eriH

(3) xenim e3ekTepi benimiueciHe (4) canbipis @.

enimaey kanamblH carbin Kbl3ablpbiHbi3. Kpidy kesiHae (6)

XapblK Cak1Ha aKblPblIH XbiMbINbIKTaAbI.

(6) >xapbik cakuHa y3MiKci3 )aHFaHaa XeniMaey Kanambl

KYMbIC YLUiH AalbIH.

(5) wubepiH KywneH O barFbITbIHAA XKbIMKbITbIN XKenimai

LblFapbliHbI3. Erep wrbep anfbl xarbiHAA Tipence, OHAA Xenim

e3eri (3) ana bonapl. XaHa xenim e3eriH OpHATbIHbI3.

»enimai 6ip xarbiHaH (KapaHpi3 ,MaiganaHy keHecTepi®,

bet 148) xafbiHpi3.

YKabbicTbIpaTblH MaTepUanaapabl XkenimaereHHeH coH bipaeH

wam. 10-30 cekyHp bip- bipiHe KbicbIHbI3. Xenimaey xepiH

aNi OHAAY MYMKIH.

LLlam. 2 MUHY CcyblFaHHAH COH XeniMAEHTEeH Xarapl icke Kocy

MYMKIH.

» blcTbiK xenimre THin KeTyfieH caKTaHbIHbI3. OTKI3ETiH
MaTepuanaapmbl KbiCy YLLiH CUIMKOHABIK Tecempi
nanganaHblHpi3.

MaipanaHy kenecrepi

Marepuan/paiibiHgama ¥YcbiHbIC

YNKEH Kenempai, y3biH YKenimpi HykTeni Typae
[navblHaamanap KOMAaHbIHbI3

vinimai matepuangap Jenimai cbi3blK TypiHae
(Mbicanbl, matanap) KOMAaHbIHbI3

Hyckay: aHa »enim e3eri canbiHCa, XaHa TyC HEMECe XaHa
maTepuan WblKKaHLua on anabiMeH anfbIHFbl XXenim e3eriHiK
KanabIKTapblH WbiFapaabl. Xenim e3eriHit TyciH Hemece
MaTepHarnblH anMacTbipyAaH bypbiH OCbIHbI CKEPiHi3.

» Elukanpaii XaHatblH epiTiHginepai xenimaey xepnepin
Tasanay ywiH nanpganan6anbis. EpitiHai kanabikTapbl
bICTBIK XXeNiM apKbl/bl TYTaHbIN KETYi Hemece 3uAHmbl bynap
naiaa 6onybl MyMKiH.

Kuimre xabblCKaH xenim Ketnenpi.

YKenimaeHreH xarnnapra nak xary MyMKiH.

Akaynap - Cebenrepi xaHe wewwimpepi
Macene Cebebi Llewimi

Kenimpey eseri  Mbipbiw-kemiptek  NiMH
Kbl3MeT eTnerai. 6atapesnapbl (R6)  akkymynaTopnapbi

navganaHbinagl. H (HRG) eHrisiHis.
xenimgey CinTini mapraxeu, NiMH
KanamblHbIH barapesnapsl (LR6)  akkymynatopnapbl
KbICKa KbI3MET  MawaanaHbinagbl. H (HRG) eHrisiHis.

€Ty Mep3iMmi
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Macene Cebebi Wewimi
Kenim e3erin Kenimaey kanambl  ®opcyHkaHbl 60 ¢
KBUDKBITY KMbIH.  KeTepriK Kbl3[bIPbIHbI3.
Kbl3[bIpbIIMaFaH.
TbIM XbINAAM KbIMKY

aKKyMynaTop 3apaabl  AKKyMynsTopnaps
a3 bl 3apAATaHbI3

Kenim e3eriHiHepy  YCbIHbINFaH
TeMneparypachl ToiM  TyMHYCKanbl Xenim

YKOFapbl e3eriH
naiaanaHblHbI3.
Kenim xenimaey Kenim e3eriHin, YCbIHbINFaH
KanambIMeH AMAMETPi THIM Killi.  TYMHYCKanbl Xenim
apKara afbin 03€eriH
Xatblp. naiaanaHblHbi3.
Kenimpai JKenim xary coHpiHaa XKenimpeyni
XaKKaHHaH KeMiH anFaXbiMKbITy ani  asKTaylaH Kbicka
xenimaey KOMAAHbIM Xarbip. yaKbIT anfblH anfa
KanamblH KbIDKbITYbI
xenimpey PETTEHi3.
HKEPIHEH LbiFy chopcyHKachl  Kenimgey
Keteprenae. TasanaHbaraH eMec.  COHblHAA
XinTep" nanga opCyHKaHbI
bonage!. faliblHiamaga
CYPTIHj3.

TeXHUKanbIK KyTiM )KaHe KbI3MeT

KpiameT KepceTy XaHe Tazanay

» Hasap ayaapbinbi3! Kbismet kepcety xaHe Tazanay
JKYMbICTapbIHbIH, anAblHAA Xenimaey KanamblH
ewipiHis.

» JaKcbl XaHe Kayincis XyMmbic icTey ywiH xenimaey
KanaMblH Ta3a yCTaHbI3.

YKenim KaTkaHHaH KeriH OHbl 6TNEeNTIH 3aTneH xotofa bonafpl.

Tasanay yWiH elkaHzan epitiHainepai naiaanaHbaxpis.

XKenimpey xepnepiH kaxeT 60/1ca bICbITY apKbi/bl aXblpaTyFa

bonagpi.

LLnbep (5) MeH OHbIH baFbiTTayblLLbIH Ta3a KYHAE YCTaHbI3.

CyblFaHHaH KemiH XXenim KanablKTapblH 6TNenTiH 3aTneH

KOMbIHbI3.

CanbiHraH xenimaey e3eriH (3) apTka kapai xenimaey

KanamblHaH LLblFapbIHbI3.

TyTbiHYWbINApPFa KbI3MET KOPCeTy XaHe
nanpganaHy 6oiblHIIa KeHec bepy

KbI3MET KepceTy opTanblk 8HiMEi XKeHAeY XaHe KyTiM, COHfan-
aK Kocankbl beniuektep Typanbl cypakTapbiHbl3fa xayan
bepepi. Kypamanbik cbi3baHbl xaHe Kocarnkbl beniektep
boWblHLWa iepekTep/i Keneci canTra Taba anacbia:
www.bosch-pt.com

Kypangbl narganany boiibiHLwa kerec bepetiH Bosch
Kbl3amMeTKepnep Tobbl eHIMAEPIMI3 XaHe onapra apHanFaH
Kocankpl benwektep 60oMbIHLIA CypaKTapblHbI3Fa Xayan
bepyre fanblH.
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CypaKTapblHbI3abl KOWFaHbIHbI3AA KaHe Kocankpl
DenwekTepre Tancbipbic bepreHixisae apkaLuaH MiHaeTTi
TYPLE eHIMHIH 3aybITTbIK TaKTalwacbiHaarbl 10-caHabl 8HiM
HEMIpiH aTaHbI3.

OHpipyLwi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XeHeY XaHe Keninai Kbi3MeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bou”
hMpmanbik Hemece aBTOpU3aLMAnaHFaH KbI3MeT KepceTy
opTanbiKTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMaepAi Nanaanaxy KayinTi, AeHcaynbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEePAi 3aHCbI3 Xacay XaHe Tapaty
SKIMLLINIK XXaHe KbINMMbICTbIK TopTin bobiHLIa 3aHMeH
KyaanaHagpl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa keHec bepy xeHe WarbiMaapabl kabbingay
opTanbIfbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanbikTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPIHIK MEKEH-)Xalbl Typanbl TOMbIK XoHE 63eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
anaanacbia

CepBUCTiK OPTanbIKTapAblK MeKeHXannapbiH MyHAa Taba
anacbi3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

?74 Kenimaey kanamgapbiH, 3apAaTay biablCTapblH,
Z=X] akkymynaTtopnapgbl, 0pamaapblH XaHe Xenim
KanablKTapblH KOPLUAFaH OpTaHbl KOPFANTbIH PeTTe
Ka[iere xapary OpHbIHa Tancblpy Kaxer.
Kenimaey KanamblH, 3apAATay biAbICbIH XaHe
akkymynsTopnappbl/batapesnapibl Yt KOKbICbiHa
TacTamaHpi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

Opi KapaK NanpanaHyFa xapamamTbiH 3NEKTP KYPbINFbinapbiH
)X9He akaynbl Hemece T03bin HiTKeH akkyMynaTopnapabl/
batapesinapzbl benek kafere xapary kepek. ApHaibl KOKbIC
XKUHay XyHenepiH naMaanaHblHpI3.

albIKCbI3 TYpAie Kafere XapaTbliFaH xaraanaa, ecki anektp
X8He aNeKTPOHALIK Kypanaap, onapaa kayinTi 3atrapabit 6ap
bonybl bIKTUMangbiFbl cebebiHeH, KopluaraH opTara XaHe
aflamaapAblH AeHCaynbIFbiHA KayinTi TYpAE aCep eTyi MyMKIH.
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Instructiuni de siguranta

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

II siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau rdniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in
vederea utilizérilor viitoare.

» Nu permiteti sa foloseasca creionul de lipit persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau care nu au citit prezentele
instructiuni.

» Acest creion de lipit si acest
incarcator nu sunt destinate
utilizarii de catre copii si persoane
intelectuale limitate sau lipsite de
experienta si cunostinte. Acest
creion de lipit si acest incarcator
pot fi folosite de catre copiii mai
mari de 8 ani si de catre persoane
intelectuale limitate sau lipsite de
experienta si cunostinte, numai
daca acestea sunt supravegheate
sau sunt instruite privitor la
folosirea sigura a pistolului de lipit
si aincarcatorului si inteleg
pericolele pe care aceastale
implica. in caz contrar exista pericol
de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii. Astfel veti
avea siguranta cd, copiii nu se joaca
cu creionul de lipit sau cu
incarcatorul.

» Copiii au voie sa curete si sa
intretina creionul de lipit sau
incarcatorul numai daca sunt
supravegheati.

» finainte de utilizare, verificati creionul de lipit,
incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi creionul de
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lipit si incarcatorul in cazul in care constatati defectiuni
la acestea. Nu deschideti singuri creionul de lipit sau
incarcatorul si permiteti repararea acestora numai de
catre personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Creioanele de lipit,
incdrcatoarele, cablurile si stecherele defecte maresc riscul
de electrocutare.

» Nulasati nesupravegheat creionul de lipit conectat.

» Nuatingeti duza si capacul de silicon care sunt fierbinti.
Exista pericol de arsuri.

» Permiteti repararea creionului de lipit si a
incarcatorului numai de catre personal de specialitate
corespunzator calificat si numai cu piese de schimb
originale. in acest fel va putea i garantati mentinerea
sigurantei produsului.

» Dupa utilizare, puneti jos in conditii de siguranta
creionul de lipit deconectat si lasati-l sa se raceasca
complet inainte de a-l pune la o parte. Duza fierbinte
poate provoca pagube.

» Asigurati-va ca batoanele de lipit se afla la loc
inaccesibil copiilor mai mici de 8 ani. in cazul inghitirii
batoanelor de lipit exista pericol de sufocare.

» Aerisiti-va bine sectorul de lucru. Gazele si vaporii
degajati in timpul lucrului sunt adesea ddunatori sanatatii.

» Atunci cand lucrati deasupra capului, purtati ochelari
de protectie.

» Nuaruncati in foc batoanele de lipit.

» Nu este permisa scurtcircuitarea contactelor
acumulatorului.

Instructiuni privind siguranta pentru

incarcatoare

» Feriti incarcatorul de ploaie sau umezeala. Patrunderea
apei intr-o sculd electricd mareste riscul de electrocutare.

» Nuincarcati decat acumulatori Ni-metal. Tensiunea
acumulatorului trebuie sa se potriveasca cu tensiunea
deincircare aincarcatorului. in caz contrar exista pericol
de incendiu si explozie.

» Mentineti curat incarcatorul. Din cauza murdadriei existd
pericol de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila
(de ex. hartie, materiale textile etc.) respectiv intr-un
mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incalzeste in
timpul procesului de incarcare, exista pericol de incendiu.

» Nuincarcati acumulatori fierbinti.

Descrierea produsului sia
performantelor sale

Utilizare conform destinatiei

Creionul de lipit este destinat lipirii fara solvent, de exemplu, a
hartiei, cartonului, plutei, lemnului, pielii, textilelor,
materialului spongios, maselor plastice (in afara de PE, PP,
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PTFE, Styropor® si PVC moale), ceramicii, portelanului,
metalului, sticlei si pietrei.

Acesta este adecvat pentru lipire, reparare, decorare si
modelare.

Creionul de lipit nu este adecvat pentru lipirea obiectelor care
pot fi expuse la temperaturi egale sau care depasesc 50 °C.

Elemente componente
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita
creionului de lipit de pe pagina grafica.
(1) Duza
(2) Capacdinsilicon
(3) Baton de adeziv®
(4) Compartiment baton de adeziv
(5) impingitor baton adeziv
(6) Inel luminiscent
(7) Capac compartiment acumulator
(8) Tasta de pornire/oprire
(9) Acumulatori (NiMH)?
(10) Compartiment de incarcare pentru acumulator
(11) Indicator cu LED incarcator
(12) Cabludeincércare USB
a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Date tehnice

Creion de lipit cu acumulator Gluey
Numar de identificare 3603BA21..
Timp aproximativ de incdlzire s 60
Temperaturd aproximativa de “C 150
lipire

Diametru baton de adeziv mm 7
Lungime baton de adeziv mm 20
Temperatura maxima de °C 25
depozitare baton de adeziv

Acumulatori (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Durata de functionare cu 60 de batoane de
acumulatorul incdrcat adeziv
(2100 mAh) pana la®

Greutate® kg 0,12
Acumulator (NiMH)

Tensiune nominald celula de v 1,2
acumulator

Capacitate mAh 2100
Numar celule de acumulator 2

A) infunctie de utilizare
B) Greutate fard acumulatori

incarcitor Bosch USB Charger

Numar de identificare 1600A015M4
Tensiune de intrare V= 5
Tensiune de incarcare a V= 2,8

acumulatorului
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incarcitor Bosch USB Charger

Curent de incdrcare mA 280

Intervalul admis al 1 +5...+40
temperaturilor de incdrcare

Timp de incarcare (la h 8
capacitatea acumulatorului de
2100 mAh), aprox.

Greutate” kg 0,04

A) Greutate fara cablu de incércare
Performanta incarcatorului depinde de caracteristicile sursei de curent.

Montare

incarcare acumulatori

Extrageti acumulatorii din creionul de lipit pentru a-i incdrca.
Desurubati in acest scop capacul compartimentului
acumulatorilor (7).

Introduceti acumulatorii in incarcatorul (10). Respectati
polaritatea corecta conform schitei de pe partea interioard a
incarcatorului.

Alimentarea cu energie se face printr-un conector USB
corespunzator.

Conecteaza fisa USB a incarcatorului (10), prin cablul de
incarcare USB (12), la portul USB al unui PC, al unui laptop/
unei tablete sau al unei baterii externe.

in timpul procesului de incarcare clipeste LED-ul (11). Dupé
finalizarea procesului de incarcare, LED-ul (11) lumineaza
continuu. Scoateti incarcatorul din priza de curent si extrageti
acumulatorii din acesta.

Ctiiti si respectati instructiunile de folosire ale sursei de curent
USB privitor la specificatiile incarcatorului pentru a evita
defectiunile sursei de curent. Daca apar nereguli la
dispozitivul cu sursa de curent, deconectati incarcatorul de la
sursa de curent.

Introducerea acumulatorilor

Pentru lucrul cu creionul de lipit se recomanda utilizarea

acumulatorilor Ni-metal.

» Nu folositi acumulatori sau baterii Li-lon. Exista pericol
de explozie.

Desurubati capacul compartimentului acumulatori (7) si

introduceti acumulatorii. Respectati polaritatea corecta

conform schitei de pe partea interioard a compartimentului
pentru acumulatori.

Daca inelul luminiscent (6) clipeste in cadenta rapida,

acumulatorii sunt descércati. incarcati acumulatorii.

inlocuiti intotdeauna toti acumulatorii in acelasi timp. Folositi

numai acumulatori de aceeasi fabricatie si capacitate.

» Scoate acumulatorii din creionul de lipit atunci cand
urmeaza sa nu-l utilizezi pentru o perioada mai lunga de
timp. In cazul depozitarii mai indelungate in interiorul
creionului de lipit, acumulatorii se pot coroda.
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Functionare

Punere in functiune

Pornire/oprire

Pentru conectarea creionului de lipit, apasati tasta pornit-

oprit (8) pana cand inelul luminiscent (6) incepe sa clipeasca.

in timpul incalzirii, inelul luminiscent (6) clipeste in cadenta
rapida. Cand incepe sa lumineze continuu, creionul de lipit
este gata de utilizare.

Pentru deconectarea creionului de lipit, apasati tasta pornit-

oprit pana (8) cand inelul luminiscent se stinge.

Nota: Pentru economisirea energiei, creionul de lipit se

deconecteaza automat dupd cateva minute.

» Dupa utilizare, puneti jos in conditii de siguranta
creionul de lipit deconectat si lasati-l sa se raceasca
complet inainte de a-l pune la o parte. Duza fierbinte
poate provoca pagube.

Instructiuni de lucru

» Protejati persoanele si animalele impotriva contactului
cu creionul de lipit si cu capul duzei care sunt fierbinti.
Adezivul si varful duzei se incdlzesc panala 150 °C,
existand pericolul de arsuri. Daca adezivul fierbinte intra in
contact cu pielea, tineti imediat locul respectiv cu jet de
aparece timp de cateva minute. Nu incercati sa indepartati
adezivul fierbinte de pe piele.

Folositi numai adezivi recomandati de producatorul creionului

de lipit.

Folositi numai batoane de adeziv cu topire la temperaturi

scazute (temperaturd de topire 110-150°C). Nu folositi

batoane de adeziv adecvate pentru temperaturi de lipire mai
ridicate (170-200°C).

Tmbinarile lipite se pot desface sub actiunea umezelii.

Pregatirea lipirii

Locurile de lipire trebuie sa fie curate, uscate si degresate.

Materialele care urmeaza a fi lipite cat si suprafata de lucru nu

trebuie sa fie inflamabile sau combustibile.

Efectuati in prealabil un test de compatibilitate al materialelor

termosensibile pe un esantion de lucru.

Temperatura ambiantd si piesele ce urmeaza a fi lipite nu

trebuie sa fie mai reci de +5 °C si nici mai calde de +50 °C.

Materialele care racesc rapid adezivul ar trebui incdlzite

preliminar cu pistolul cu aer cald.

Lipire (vezi figura A)

Pentru deschiderea compartimentului baton de adeziv

actionati impingatorul (5) in directia @. Introduceti batonul de

adeziv (3) potrivit materialului de lucru in compartimentul
pentru baton de adeziv (4) ®.

Conectati creionul de lipit si lasati-l sd se incdlzeasca. Inelul

luminiscent (6) clipeste in cadenta lenta.

Cand inelul luminiscent (6) incepe sa lumineze continuu,

creionul de lipit este gata de utilizare.

Deplasati impingdtorul (5), apasandu-l moderat, in directia ®,

pentru a alimenta cu adeziv. Daca impingatorul loveste in
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capatul anterior, batonul de adeziv (3) este consumat.

Introduceti un baton de adeziv nou.

Aplicati adezivul pe o latura (vezi ,Sfaturi de utilizare®,

Pagina 156).

Dupa aplicarea adezivului, presati imediat impreuna timp de

aproximativ 10 pana la 30 s materialele care trebuie lipite.

Acum mai este inca posibila o corectare a lipiturii.

Dupa un timp de rdcire de aproximativ 2 min lipitura poate fi

pusa sub sarcina.

» Aveti grija sa nu intrati in contact cu adezivul fierbinte.
Pentru a presa impreuna materiale transparente, folositi un
strat suport din silicon.

Sfaturi de utilizare

Material/Piesa de lucru Recomandare

piese de lucru cu suprafatd  aplica punctiform adezivul
mare, lungi

materiale flexibile (de aplica liniar adezivul
exemplu, textile)

Nota: Atunci cand se introduce un baton de adeziv nou,

acesta impinge afard mai intai restul batonului de adeziv

anterior, inainte ca sa iasa afara adezivul de culoare noua,
respectiv materialul nou. Tineti seama de acest aspect la
schimbarea culorii respectiv a materialului batonului de
adeziv.

» Nu folositi solventi inflamabili pentru curatarea
locurilor de lipire. La contactul cu adezivul fierbinte,
resturile de solventi se pot aprinde sau pot degaja vapori
nocivi.

Reziduurile de adeziv de pe imbracaminte nu pot fi

indepdrtate.

Portiunile lipite pot fi lacuite sau vopsite.

Defectiuni Cauze si remediere

Problema Cauza Remediere
Creionul de lipit  Utilizeaza baterii zinc- Introdu
nu functioneazd. carbon (R6). acumulatorii NiMH
(HR6).
durata scurtd de  Utilizeaza baterii Introdu
functionare a alcaline cumangan  acumulatorii NiMH
creionului de lipit (LR6). (HR6).
Batonul de adeziv Creionul de lipitnu  Lasa duza sa se
nu este dificil de  este incdlzit la incdlzeasca timp
deplasat. maximum. de60s.
avans prea rapid
Acumulatori incarca
descarcati acumulatorii
Temperatura de Utilizeaza
topire a batonului de  batoanele de
adeziv este prea adeziv originale
ridicata recomandate.

Adezivul este Diametrul batonului  Utilizeaza
deplasat spre de adeziveste prea  batoanele de
napoi in creionul mic. adeziv originale
de lipit. recomandate.
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Problema Cauza Remediere

La sfarsitul Dupa finalizarea Cu putintimp

aplicarii aplicdrii adezivului,  Tnainte de

adezivului, la tastade dozare mai  terminarea aplicarii

ridicarea esteincd actionata.  adezivului, opreste

creionului de dozarea.

lipit, pe lipiturd pya de iesire nu este Dupd ce ai aplicat

se formeazd stearsa. adezivul, stergeti

fire™. duza pe piesa de
prelucrat.

intretinere si service

intretinere si curatare

» Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere sau curitare,
deconectati creionul de lipit.

» Mentineti curat creionul de lipit, pentru a putea lucra
bine si sigur.

Dupa ce adezivul s-a intdrit, il puteti indeparta cu un obiect

tesit. Nu folositi solventi pentru curdtare. Daca este necesar,

lipiturile se desfac tot prin incalzire.

Aveti grija in special sd mentineti curate impingdtorul (5) si

ghidajul acestuia. Dupa rdcire indepartati resturile de adeziv

cu un obiect tesit.

Nu scoateti tragand spre spate din creionul de lipit batonul de

adeziv (3) introdus in acesta.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra, cat si in ceea ce priveste piesele
de schimb. Desene explodate si informatii cu privire la piesele
de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultant clienti Bosch va raspunde cu placere la
intrebari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb, va rugim
sd indicati neaparat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021233 1313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Alte adrese de service gasiti la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare
?74 Creioanele de lipit, acumulatorii, accesoriile,
Z&X] ambalajele si resturile de adeziv trebuie directionate

catre o statie de reciclare ecologica.
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Nu elimina creionul de lipit, incarcdtorul si
acumulatorii/bateriile impreund cui deseurile
menajere!

158 | Bbnrapcku

Numai pentru statele membre UE:

Aparatele electrice scoase din uz si acumulatorii/bateriile
defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate
separat. in acest scop, utilizeazi sistemele de colectare
prevazute special.

in cazul evacudrii necorespunzitoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHOCT

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA U

II MHCTPYKLMK 33 BesonacHocT. Mponycku npu

Cra3BaHEeTO Ha MHCTPYKLMKTE 3a He3onacHoCT 1
yKa3aHuATa 3a pabota Morat ja Umart 3a nocnep-

CTBWE TOKOB yap, NoXap U/Unu TeXKK TPaBMH.

CbXpaHABaiTe Te3W YKa3aHWA Ha CHIYPHO MACTO.

» He gonyckaiite ¢ nucankara 3a nenee aa paborar nu-
113, KOMTO He Ca 3aM03HaTH C HeA UMK He ca NpoYeny
yKa3aHuATa.

» Ta3u nucanka 3a neneHe 1 ToBa
rHe3fi0 3a 3apeXxaaHe He ca npep-
Ha3HaueHH 3a Non3BaHe oT Aela u
NHLA C OrpaHHYeHHn PU3HUECKH,
CEH30PHH UNK AYLIEBHH CNOCO6-
HOCTH UNH OT NHLA C HeA0CTaTbUHO
no3HaHuA v onut. To3u NUcanka 3a
neneHe 1 TOBa rHe3A0 3a 3apexaa-
He Morat Aa bbaar non3BaHu ot ge-
Lia OT 8 roAMLLHA Bb3PacCT M NHLA C
orpaHuueHH u3nuecku, CEH30pPHH
MNK AYLIEBHU CNOCOOHOCTH UNK OT
NHLA C HeAOCTaTbUHO NO3HAHMUA H
OMMKT aKO ca NoJ HeNnocpeACcTBEH
HaZ;30p Ha OTFOBOPHO 3a be3onac-
HOCTTa UM NULLe UNK ca bunu 3ano3-
HaTH OT Hero C HauMHa Ha pabora ¢
nucankara 3a nieneHe ¥ rHe3fioTo 3a
3apexaaHe U CBbpP3aHHTe C TOBa
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ONMaCcHOCTH. B npoT1BeH criyuan cb-
LLIeCTBYBA OMACHOCT OT HEMPABH/THO
Non3BaHe v TPYA0BU 3M10MONYKH.

» KoHTponupaiite peuara. Taka ce
npefoTBpaTABA ONACHOCTTA Aela Aa
WrpanT C NUcankara 3a neneHe unu
rHe3[0TO 3a 3apexaaHe.

» He ce ponycka nouncTBaHeTo U Tex-
HUUYECKOTO 0bcnyXXBaHe Ha nucan-
KaTa 3a neneHe WNMu rHesforo 3a 3a-
pexpaaHe Aa ce U3BbpLLBA OT Aela
0e3 HenocpeACTBEH HaA30p.

» [lpeau BcAko non3BaHe NpoBepABaiiTe NUcankara 3a
neneHe, rHe3/0To 3a 3apexaaHe, kabena 1 wencena.
He usnon3sBaiite nucankara 3a neneHe 1 rHe3goTo 3a 3a-
pexpaaHe, ako ycraHosuTe nospeau. He otsapaiTe nu-
cankara 3a neneHe UNHM rHe3f0TO 3a 3apeXaaHe 1 Ao~
nycKaiiTe eBeHTyanHH PeMOHTH Aa 6bAaT 3BbPLIBAHH
€amo oT KBanudHLUPaHH CNEeLManucTH U CaMo C U3non-
3BaHe Ha OPUTMHANHK Pe3epBHHU YacTu. [oBpeaeHH nu-
canku 3a neneHe, rHE3[0TO 3a 3apeXxaaxe, kabenu v wen-
CEenv yBEeN1uaBar OMacHoCTTa OT TOKOB yaap.

» He ocraBsiiTe nucankara 3a neneHe BknioueHa 6e3 Has-
Aop.

» He ponupaiite HaropeLeHarta Al03a U CHNIMKOHOBATa Ka-
nauka. /ima onacHocT oT u3rapsiHe.

» [lonyckaiTe nucankara 3a neneHe W rHe3foTo 3a 3a-
pexpaHe Aa 6bAaT peMOHTHPAHK CaMO OT KBanuuLM-
PaHy cNeLManucTH U Camo C U3NON3BaHe Ha OPUTMHANHU
pe3epBHH YacTH. Taka ce ocurypsBa 3anasBaHe Ha beso-
MacHOCTTa Ha NpoayKTa.

» Cnep non3BaHe ocTaBAiTe H3KNIOUEHHTE NUCaNKa 3a
neneHe Ha 6esonacHo MACTo U Npepu Aa A npubepere,
M3uaKaiiTe ;a U3CTHHE HaMbNHO. [opeLLaTa A43a MoxXe
[ NPUUMHY LETH.

» YBepere ce, ue NMCankuTe 3a neneHe ce HaMMpar paney
ot obcera Ha Aeua noa 8 roanHu. [py NornblyaHe Ha CTU-
KOBETE C NNENWNO Ma OMacHOCT OT 3ajlyLUaBaHe.

» [lposetpsBaiite fobpe cBoeTo paboTHO MACTO. Bb3HMK-
BalLuTe Npu pabota ra3oBe U Mapu YECTo MbTU Ca BpeaHU
3a 3/1paBeTo.

» [pu pabota Hap HUBOTO Ha rMaBaTa HoceTe 3aLUTHU
ouuna.

» He XBbpnATe CTHKOBETE C NENUNO B OMbHA.
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» AKyMynaTopHMTE KOHTaKTH He 6uBa pa ce 3aKbcABar.
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Ykasanua 3a be3onacHa pabora cbe
3apA[HM YCTPOUCTBA

» lpepna3gaiite 3apAAHOTO YCTPOIHCTBO OT AbXA U OB-
naxHaBaHe. [POHMKBAHETO Ha BOfia B ENEKTPOMHCTPY-
MeHTa NMoBHLLABa ONACcHOCTTA OT TOKOB yAap.

» 3apexpaitte camo NiMH akymynatophu 6atepuu. Han-
peXeHHeTo Ha aKkyMynaTopHara batepus TpsabBea Aa cb-
OTBETCTBA Ha 3aPAJHOTO HanpeXXeHHe Ha 3apAJHOTO yc-
TPOHCTBO. B NpoTMBEH CMyuai CblyecTBYBa ONACHOCT OT
noxap 1 eKcrnnosus.

» MopabpikaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO UUCTO. ChllecTBy-
Ba OMaCcHOCT OT TOKOB Y/iap BCNEACTBHE HA 3aMbpCABAHE.

» He ocraBsiite 3apafHOTO YCTPONCTBO Aa paboTn BbpXY
necHo3ananuma noBbPXHOCT (Hanp. xapTua, nnat u
T.H.), pecn. B necHo3ananuma cpepa. opaay HarpsiBa-
HETO Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO N0 BpeMe Ha pabota Cb-
LLleCTBYBA OMACHOCT OT NOXap.

» He 3apexpa¥ite ropeLyyn akymynaTopHu 6arepun.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTA

MpenHasHaueHue Ha @NEKTPOUHCTPYMEHTa

lMucankara 3a nenexe e npeaHasHaueHa 3a 3anensaxe be3
Non3BaHe Ha Pa3TBOPUTENH, HaMp. Ha XapTHs, KAPTOH, KOPK,
QbPBO, KOXa, TeKCTWN, NeHonnacTi, nnactmacu (6es PE, PP,
PTFE, Styropor® u mek PVC), kepamuka, nopLienaH, CTbKno 1
KaMeHHW MaTepUany.

TA e NOAXOAALLA 32 NeneHe, PEMOHTUPaHe, IeKOpUpPaHe U Mo-
Aenvpatxe.

Mucankara 3a neneHe He e NoAXOAALLA 3a 3anenBaHe Ha npef-
METH, KOUTO MOraT Jia ce M3noxar Ha Temneparypu ot 50 °C u
noseue.

U300paseHn eneMeHTH
HomepupaHeTo Ha M306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 10
MOKa3BaHETO Ha NKcaKara 3a fieneHe Ha rpadmuHata CTpaHu-
la.
(1) Mdwsa
(2) CunukoHoBa Kanauka
(3) Cruk c nenuno?
(4) Otnenenue 3a CTUK ¢ nenuno
(5) M3bytBau 3a cTHK C nenuno
(6) Caetewy npbcTeH
(7) Kanaue Ha oTaeneHneTo 3a akymynatopHa barepus
(8) Myckos npekbcaay
(9) Axymynatopu batepuu (NiMH)?
(10) I'He3no 3a 3apexaaHe Ha akymynatopHara batepus
(11) LED uHAMKauuA rTHE3A0 3a 3apexaaHe
(12) USB kaben 3a 3apexpaaHe

a) Ta3n npuHaAneXHOCT He e BKMIoYeHa B CTaHAapTHaTa oKomn-
NeKToBKa Ha floCcTaBKaTa.
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AKymynaTopHa nucanka 3a nenese Gluey

KaranoxeH Homep 3603BA21..
Bpeme Ha HarpsiBaHe oK. S 60
Temnepatypa Ha NeneHe okK. C 150
[lnameTbp Ha CTUKOBETE C fe- mm 7
nuno

[lbmKu1Ha Ha CTUKOBETE C Ne- mm 20
nuno

Makc. Temnepartypa Ha cbxpa- C 25
HeHue CTUKOBE Nenuno

AxymynatopHu batepuu 2 x1,2VHRG (AA)
(NiMH)

MpombmxuTENHOCT Ha paboTa 60 cTuka c nennno
Ha 3apex/aHe Ha akymyna-

TopHata batepusa (2100 mAh)

no”

Terno® kg 0,12
AkymynaropHa barepus (NiMH)

HomuHanHo HanpexeHue Ha v 1,2
KneTka

Kanauutet mAh 2100
bpoit Ha kneTkuTe B akymyna- 2
TOpHara barepus

A) B 3aBMCMMOCT OT NPUNTOXXEHUETO

B) Terno 6e3 akymynatopHu barepuu

THe3p0 3a 3apexpaaHe Bosch USB Charger
KatanoxeH Homep 1600A015M4
BxopsAwio HanpexeHue V= 5
3apexaalyo HanpexeHue Ha V= 2,8
akymynatopHara barepus

Tok Ha 3apexxpaaHe mA 280
[lonycTum TeMnepaTtypeH au- C +5...+40
anasoH Ha 3apexpaHe

Bpeme Ha 3apexaaHe (npu h 8
KanauuTeT Ha akymMynaTopHa-

Ta batepua 2100 mAh) ok.

Terno" kg 0,04

A) Terno bes kaben 3a 3apexagaHe

MoLwHoCTTa Ha 3apAAHOTO FHE3A0 3aBHUCH OT CBOMCTBATA Ha U3TOUHMKA
Ha eNneKTpuyecTso.

MoHTtupaHe

3apexpgaHe Ha akymynaTopHu 6atepun

M3BaneTte akymynatopHuTe batepuu 3a 3apexiaHe ot nucan-
KaTa 3a fieneHe. Pa3BuitTe 3a Tasu Lien KanaueTo Ha OTAENeHH-
€T0 3a aKymynatopHa barepus (7).

MocTaBeTe akymMynatopHuTe batepuu B rHe3noTo 3a
3apexnaHe (10). Npy ToBa BHUMaBaiTe 3a NpaBUNHaTa UM
NONAPHOCT, M306pa3eHa oT BbTpellHaTa CTPaHa Ha rHe3I0To
3a 3apexaaHe.
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EHeprosaxpaHBaHeTO Ha rHe3f0To 3a 3apeXx[iaHe CTaBa npe3
nopxoasLlo USB cBbp3aBaHe.

CabpxkeTe USB bykcara Ha rHe3[1oTo 3a 3apexnaaHe (10) npes
USB kabena 3a 3apexnaate (12) ¢ USB nopta Ha KoMmioTbp,
nanton unu PowerBank.

Mo Bpeme Ha 3apexpaaHeTo Mura ceeToanopa (11). Ako npo-
Lienypara no 3apexaate e npekpareta, LED (11) ceeTv noc-
TOAHHO. PaskaueTe rHe340TO 32 3apeXxiaHe 0T eNeKTPUUECKUA
KOHTAKT 1 U3BafieTe OT Hero akymMynaTtopHute batepuu.
MpoueTeTe 1 CNa3BaiTe MHCTPYKLMATA 3 eKCnnoaTauua Ha
USB W3TOUHMKa Ha eNeKTPUUECTBO NO OTHOLLEHKE Ha Napa-
MeTPHTE Ha FHe3[0To 3a 3apeXxaHe, 3a ia h3berHete nospe-
[V N0 MU3TOUHMKA HA eNeKTPUUECTBO. AKO HaCTbNAT HePeHOC-
T N0 ypepa C U3TOYHKK Ha eNeKTPUUECTBO, paskaueTe rHes-
[0T0 32 3apexpaaHe 0T U3TOUHKMKA.

WU3non3BeaHe Ha akymynaTtopHu batepuu

3a paboTa ¢ n1cankara 3a neneHe ce Npenopbysa U3non3Ba-

HeTo Ha NiMH akymynatopHu batepuu.

» He usnon3gaiite nUTHEBO-HOHHU aKyMynaTopHH bate-
pHu. CblecTBYBa OMACHOCT OT EKCMNO3KA.

Pa3BuitTe kanaueTo Ha oTaeneH1eTo 3a barepuu (7) v nocra-

BeTe aKymynatopHuTe batepuu. Mpy1 ToBa BHMMaBaWTe 3a npa-

BWHaTa UM NONAPHOCT, M306paseHa OT BbTPeLLHaTa CTpaHa

Ha OTAEeNneHKeTo 3a batepuu.

Axo cBeTewuAT npbeteH (6) mMura 6bpao, akymynatopHuTe ba-

TEpPWM ca U3TOLLEHU. 3apeeTe akyMynaTopHuTe batepuu.

BuHaru 3ameHAiTe BCHUKK akyMynaTopHK batepuu eHOBpe-

MEHHO. M3non3BaiTte camo aKyMynaTopHu batepuu oT eiH 1

CblLL NPOM3BOAMTEN U C EAHAKBB KanawuTer.

» Korato HAMa fia u3non3Bare nucankara 3a neneHe npo-
AbMKMTENHO BpeMe, U3BaXAaNTe aKkyMynaTopHuTe 6a-
Tepuu. AKyMynaTopH1Te HaTepun Morat aa Kopoaupar npu
No-AbAro CbXpaHeHWe B U3MEPBATENHHUA YPeN.

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

BkniouBaHe W U3KNIOUBaHe

HatucHeTe 3a BKNIoUBaHe Ha n1carnkara 3a niereHe bytoHa 3a

BKN/W3Kkn (8), noKaTo cBETELMAT NpbeTeH (6) He 3anouHe Aa

MHra.

Mo Bpeme Ha 3arpABaHETO CBETELUAT NpbeTeH (6) Mura bas-

HO. AKO TOW CBETH NOCTOSAIHHO, MUCarKaTa 3a ieneHe e rotosa

3a pabora.

HaTucHeTe 3a M3KNIOUBaHe Ha Nucankarta 3a nenexe byToHa

32 BKN/W3Kn (8), AOKATO CBETEWMAT NPLCTEH HE yracHe.

YkasaHue: 3a 1a NeCTv eHepPrusa, CNef HAKONKO MUHYTH Nu-

Ccankara 3a ieneHe ce U3KMIoUBa aBTOMATUYHO.

» Cnep non3BaHe o0CTaBANTE U3KNIOUEHHUTE NUCANKaA 3a
neneHe Ha besonacHo MACTO U Npeay Aa A npubepere,
M3uaKaiTe fja H3CTUHE HaMbAHO. [opelLaTa [1l03a MoXe
112 PUUNHY LIETH.

Yka3aHusn 3a paborta

» [a3eTe xopa 1 XXMBOTHM OT ropeLLOTO NENUNO U BbpXa
Ha Ao3ara. [lenunoTo 1 Bbpxa Ha [1l03aTa Ce HaropeLaBar
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1o 150 °C, cblyecTByBa ONACHOCT OT U3rapaHUsA. AKo rope-
L0 Nlenuno nonagHe BbpXy Koxara, HeaabaBHo oxnaaete
MACTOTO C 0bWNHa CTPyA CTyfleHa BoAa. He ce onuTeaiite aa
npeMaxHeTe ropeLLoTo Nenuno OT Koxara.
M3non3BaiiTe camo nenuna, KOMTo Ce NPenopbUBAT OT NPOU3-
BOAMTENS HA N1Ca/KaTa 3a NieneHe.
M3non3BaiTe camo HUCKOTEMMEpaTypHa CTUKa C Nenuno
(110-150°C Temneparypa Ha ToneHe). He uanonasaire cTu-
KOBE C NenKno, KOMTO Ca NOAXO0AALLM 3a NO-BUCOKM TemMnepa-
Typu Ha nenexe (170-200°C).
3aneneHuTe AeTainy Morar fia ce OTAENAT NoA eNCTBME Ha
BMara.

MoproroBka 3a neneHe

3anenBaHuTe MOBbPXHOCTH TPAbBa a Ca UMCTH, CyXH U 0bes-
MacneHu.

Ako MaTepuaTbT € UyBCTBUTENEH KbM BUCOKW TEMMEPATYPH,
NpeABapUTENHO ro U3npobBaiTe upes 3anenBaHe Ha NPobeH
obpaseu.

TecTBaiTe UyBCTBUTENHUTE KbM TOMMIMHA MaTepUany npeaBa-
pUTENHO Mo NpobeH fieTain 3a NPUroaHoCT.

OKonHara Temneparypa 1 3anenBaHuTe AeTanny He TpabBa fia
ca no-ctyaenu ot +5 °C u no-tonau ot +50 °C.

Matepuani, KouTo OTHEMAT TOMMHATa Ha NIenunoTo 6bp3o,
TpAbBa npeBapuTenHo fa bbaar noArpaBaxM, Hanp. ¢ NUCTo-
NET 3a ropeLl Bb3ayx.

Nenene (BX. dour. A)

3a 0TBapsAHe Ha OTAENEHUETO 3a CTUKOBE C NIENMNO HaTUCHETE

u3byTeaua (5) B nocoka @. MocTaBeTe nacBallya Ha MaTepua-

na cTvK ¢ nenuno (3) B oTaeNeHKeTo 3a CTUKOBE C nenuno (4)

a.

BknioueTe nucankara 3a ieneHe M s 0CTaBeTe fia Ce 3arpee.

CaetewuaT npbeteH (6) mura 6asHo.

Korato cBeTewuaT npbeTeH (6) cBeTHE NOCTOAHHO, NUcankata

3a/1eneHe e rotoBa 3a pabora.

MpemecteTe U3byTBaua (5) c yMmepeH HaTUCK B Nocoka ©, 3a

[a u3kapare nenuno. Ako u3byTBaubT ce yaapH B NpeaHus

Kpa, 3Haun CTUKLT ¢ nenuno (3) e uapaaxogpaH. Moctasete

HOB CTHK C NIENKNO.

HaHacs#te egHocTpaHHo nenunoTo (BX. ,,CbBETH 3a ynoTpe-

6a“, Ctpanuua 163).

BenHara cnepn HaHacAHe Ha NenunoTo NPUTHCHETE 3anenBaHu-

Te MaTepuanu et kbM apyr 3a npubn. 10 go 30 cek. B To3u

MOMEHT BCE OlL{e € Bb3MOXXHO KOpHUTUpaHe Ha crnobkara.

Cnef npubn. 2 MUHYTH OXNaXaaHe CbeiMHEHUETO OCTHrA On-

TMManHaTa Cv 3paBuHa.

» BHuMaBa¥iTe HHKOTa fja He BNU3aTe B KOHTAKT C ropeLwo-
TO nenuno. 3a npUTMCcKaHe Ha NPONyCKNWUBK MaTepuani
13Mon3BaiTe CUIMKOHOBA NOANOXKA.

CbBeTH 3a ynotpeba

Marepuan/peraiin MNpenopbka

[bATY AeTalu C ronAMa no-  HaHeceTe Nenuno Ha TOUKM
BbPXHOCT

rbBKaBM MaTepuanu (Hanp.  HaHeceTe NEn1noTo Mo IMHKA
TeKCTUN)
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Yka3anue: Ako ce N0CTaBA HOB CTUK C NeNnNo, TOW MbpBO U3~
CTUCKBa OCTaTbKa OT NPEAULLHUA CTUK, NPEAU ia U3NE3E HO-
BUA LBAT, pecn. HoBWA MaTepuan. pu cMAHa Ha LBeTa, pecn.
Ha MaTepuana Ha CTUKa C nenuno 06pbu4a17|Te BHMMaHHWe Ha TO-
Ba.

» He usnonsgaiite necHosananumu pa3TBOPUTENH 3a no-

yKCTBaHe Ha 3anenBaH1Te NOBbPXHOCTH. Bcneactane
[onupa Ao HaropeweHoTo nenuno ocTatbLM OT Pa3TBOPHK-
TenuTe morat fia ce Bb3Mn/1aMeHAT UNKU fia NPEAN3BUKaT OT-

AENAHETO Ha BPEAHWU Napu.

MonenHano no fpexu Nenuno He MoXe Aa Obie NpeMaxHaro.
MSCTOTO Ha CbeIMHEHHETO MOXe Aa bbaie boaaucBaHo.

I'pewku - MpUunHK 3a Bb3HUKBaHE U HAUMHHU 33

OTCTpPaHsABaHe

Mpobnem MpuunHa

lMucankarta He M3non3BaHu ca LnHK-
(hYHKUMOHMpA.  BbIMEepofHH batepuu

(R6).

Momonwy
Mocrasete NiMH
aKyMynaTopHu ba-
Tepuu (HR6).

KpaTKko BpemeT-  M3non3sauu ca an-
PaeHe Ha pa60Ta KanHO-MaHraHoBu ba-

Mocrasete NiMH
aKyMynaTopHu ba-

Ha nucankara Tepuu (LR6). Tepuu (HR6).
M3byteaHeTo Ha  CTUKbT cnenuno He e OcTaBeTe [o3ata
CTMKA CNENUno e HarpsaT AoKpan. 3260 cekjace
TpyAHo. TBbpAe 6bp30 U3byr- Harpee.

BaHe Hanpes

AkymynatopHuTe ba-  3apenete akymyna-

TEPWUK Ca U3TOLLEHU

TOPHH baTepuu

Temneparyparta Ha To-
neHe Ha Non3BaHus
CTUK C NIeNno e TBbp-
[ie BUCOKa

M3non3Baite npe-
nopbyBaHUTE OpU-
TMHA/THW CTUKOBE C
nenuno.

Nenunotonaga  [laMeTbpbT HA CTHUKA
Haflony B CTUKA C C NIENUNO e TBbPAE
nenuno. MarbK.

M3non3gaiite npe-
NopbyBaH1Te OpU-
TMHaNHKU CTUKOBE C
Nenuno.

lMpu noeouraHe  [pu npekpatABaHe
Hanucankatasa HaHaHacAHeTo Hane-
NEnuno B Kpas Ha MU0 BCE OLLE e Ha-
HaHACAHWA CNOM  TUCHAT 10CTa 3a NoAa-
nenuno ce obpa- BaHe.

Manko npeau otae-
NAHE Ha NUcankara
3aNieneHe oTnyc-
HeTe N1ocTa 3a no-
[aBaHe.

3yBaT ToHKM HUW- Nenynorto ot groata

B Kkpas Ha HaHacA-

Kn. He e 0bpaHo. HEeTO Ha Nenwno 13-
Bbpiete Alo3ara B
fetanna.

MopabpKaHe U cepBu3

MopabpxKaHe U NOUKCTBaHE

» BHumanue! U3kniouBaiite nucankara 3a nenexe npeau
AEeHHOCTH NO NOAAPLKKA U NOUUCTBAHE.

» 3apapaborute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbPXKaii-
Te NUCankKara 3a neneHe Yucra.

Cnep kaTo NenunoTo ce BTBbPAM, MOXETE Aia ro OTCTPaHUTe C

Tbn NpeaMeT. He u3nonseaiTe pa3tBoputeny. NMpu Heobxoau-
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MOCT CbeIMHEHUETO MOXe Aa Objie pa3rnobeHo OTHOBO upe3
HarpsBaHe.

OcobeHo BHMMaBalTe 3a TOBa, M30yTBaULT (5) U HErOBMAT BO-
[1au ia ce noaabpxar uncTu. OTCTpaHABanTe ocTaTblM OT Ne-
NWUNOTO CNef U3CTUBAHE C Tb NPeaMET.

He oTcTpaHsBaiiTe U3non3saHna cTUK ¢ nenuno (3) Hasag ot
nucankara.

Otaen 3a 06cnyXBaHe Ha KTMEHTH U KOHCYNTaLuu
3aynotpeba

O1aenbT 3a 06CNYXBaHe Ha KNUEHTU OTroBapsA Ha BaluuTe Bbn-
pOCH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPbKKATA Ha Baluusa ypeq, KakTo
1 OTHOCHO PE3EPBHH UacTh. UepTexu Ha uacTuTe B pasrnobex
BW[ M MH(hOPMALMA OTHOCHO PE3EPBHM UaCTH Lie HaMepuTe
cbluo Tyk: www.bosch-pt.com

EKMMbT 32 KOHCyNTaLMK 3a ynoTpeba Ha Bosch Liie Bu nomorxe
C YAOBO/CTBHE, aKO MMaTe BbNPOCH OTHOCHO HALLKTE YPeau 1
TEXHWTE NPUHAANEXHOCTH.

Mpy BCAKAKBM YTOUHWTENHM BbNIPOCK W NOPBUKM HA PE3ePBHU
yacTu, MonA, MoCouBakTe HenpemeHHo 10-uudpeHus mate-
puaneH Homep, NocoueH Ha hpMeHara Tabenka Ha ypesa.

Bounrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[onbNHNTENHKU aapecy Ha CePBH3H Le HAMepHTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BbpakyBaHe

;:'074‘ C ornepq onassaHe Ha OKOMHaTa Cpefia CTUKOBETE C fe-
22X nno, rHespara 3a 3apexpaanxe, akymynatopHure bare-
PWH, HOMBHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHNSA, ONAKOBKUTE
W OCTaTbLMTE OT NIenuno TpAbBa Aa ce npefasar 3a ONon30TBo-
pABaHe Ha ChbPXallKTe CE B TAX CYPOBUHM.
He 13xBbpnsiTe NUCaNKM 3a Nernexe, rHe3a0To 3a 3a-
pexaaHe M akyMynatopH1 unu 06MKHOBEHH batepuu
npy brToBMTE OTNAABLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

HerognuTe 3a ynotpeba enektpoypeau v ieheKTHUTE Unu U3-
pa3xoABaHH aKyMynaTopH1/obMKHOBEHH batepuu TpsbBea fa
Ce U3XBbPNAT pPasfenHo. M3nonasaiite npeaBuaeHUTE CUCTe-
MM 3a CbbupaHe.

Mpu HeNPaBMMHO U3XBbPNAHE U3NE3NK OT ynoTpeba enexkTpu-
UECKM W eNEKTPOHHW YPeau Morart fia UMaT BPefiHW eekTH
BbPXY OKOMHaTa CPefia ¥ YOBELLKOTO 3/ipaBe Nopajy eBeHTY-
Q/HO HaNMuMe Ha ONacHM BELLECTBa.
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be3beaHocHH HanoMeHH

Mpouutajte ru cute 6e36egHOCHU HanoMeHH

II M ynarcrBa. [ pelLK1Te HacTaHaTh Kako
pe3ynTart 07 HEMPUAPXKYBakbE 10
be3beHOCHNTE HaNOMeHH 1 ynaTcTBa MOXe fia
NpeaM3BUKAAT ENEKTPUUEH YAAP, NOXap W/WNK TELKK
noBpeay.
UyBajre ru 6e3begHOCHUTE HANOMEHH M yNaTCTBa 3a
KOPHCTEHE W 33 BO MAHUHA.

» Muwronort 3a nenetwe He CMee fAa ro KOPUCTaT NHLA KOU
He ce 3an03HaeHH CO Hero UMK Kou He r1 UMaaT
NPOUNTaHO OBHE YNaTCTBa.

» OBOj NULITON 3a Nenetwe 1 0Baa
noanora 3a nonHewe He ce
npeaBHAEHH 33 KOPUCTEHbE 0,
CTpaHa Ha Aiela M NHLa co
orpaHMueHH pU3NUKH, CEH30PHH
MNH MEHTaNHU CNOCoOHOCTH UNK
HEZ0BOMHO UCKYCTBO U 3Haete.
OBoj NUIWITON 3a Nenetbe U 0Baa
nopanora 3a nonHewe MoXe Aa ru
KOPMCTaT fiela Hag, 8 roAuHHU U N1ua
€O HamaneH! (hU3UUKH, CEH3OPHH U
MEHTanH1 CnocobHOCTH UNK
Hel0BONTHO UCKYCTBO U 3Haeme,
AOKONKY ce Noj Haf30p oA nuua
OZIrOBOPHH 32 HUBHaTa be3bepHoCT
MNH Ce NogyueHH 3a besbegHo
paKyBatbe CO NULLTONOT 3a Nenetbe
M NONMHAYOT U ru pa3bupaar
OMacHOCTHTE KOM MOXe Aa
npou3nesar oA Toa. MiHaky noctou
OMACHOCT O} NOrpeLLHa ynotpeba u
noBpeau.

» He ru ocTaBajte geuara 6e3
Hag3op. Taka ke ce ocurypare eka
[ieLiata Hema ja Cv Urpaat co
NMULITONOT UNW NOA/IoraTa 3a
NONHEHE.
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» He ru ocTaBajte geuara 6e3 Hagsop
3a BpeMe Ha UUCTEHETO UMK
OAPXKYBalbeTO Ha MULLTONOT UNH
nopnorara 3a nonHemwe.

» lpep cekoe KopHcTeH€, NPOBEPETE ro NUILTONOT 33
nenetbe, NOANOraTa 3a nonHemwe, kabenor u
NpUKNYyYoKoT. He r1 KOpUcTeTe NULITONOT U NoAnoraTa
3a nonHete, AOKONKY 3abenexute owretyBama. He ru
OTBOpajTe CaMM NULUTONOT UMK NOANOraTa 3a NoNHewe U
ocTaBeTe I Ha NonpaeKa Kaj KBanu(uKyBaH CTpyueH
nepcoHan Koj ke KOPUCTH CaMo OPHUTMHANHU Ppe3epBHU
nenoBu. OLUTETEHUTE NMULLTONM 33 NIENetbe, NOLION 33
nonHetbe, kaben u Np1KyyoK ro 3ronemMyBaar pU3nKoT 3a
eneKTpHUUeH yaap.

» He ro octaBajTe BKIyueHHOT NULITON 3a Nenete 6e3
Hapgsop.

» He ru gonupajte xelwkara MnasH1LA U CHTMKOHCKOTO
Kkanaue. [10CTOW 0NacHOCT O} U3rOPEHNLM.

» MuwTonot 3a nenewe 1 NoAnorara 3a nonHewe cMmear
[ia ce MonpaBaar camo of} CTPaHa Ha KBanu(uKyBaH
CTPYU€eH NepcoHan co OPUrHHaNHKU pe3epBHU JEeNOBH.
CaMo Ha TOj HauMH ke bugeTe cUrypHu Bo be3begHocTa Ha
NpOKU3BOAOT.

» o ynotpebara, ognoxere ro MCKNyueHUOT NULLTON 33
nenetbe U OCTaBeTe ro fia ce ONajay LenocHo, Npea aa ro
cknagupare. Xelukara MnasHuLa MOXe Jja Ipefu3BuKa
LITETH.

» Bupete curypHH ieka naTpoHuTe 3a nenete ce
nopaneky o fo¢haToT Ha ieLia KOU ce Ha BO3pacT Nog,
8 roavHu. Npy NporonTyBatbe Ha NAaTPOHUTE 3a Nenete
MOCTOM ONACHOCT Of 3a[yLLYBatbe.

» [lo6po npoBeTtperte ro Bawero pabotHo MecTo. Macosute
1 napeara KOMLUTO HAacTaHyBaaT NpK paboTerbeTo uecTo
naTii Ce OnacHu no 3apas.jeTo.

» lpu pabotereTo Hap rnaBa, HoceTe 3aLUTUTHH OUMNa.

» He ru hpnajte natpoHuTe 3a nenete BO OraH.

» bartepuckuTe KOHTaKTH He cMeart Aa bupaar co kpaTok
cnoj.

bBe3benHOCHH HaNOMEHH 3a NONHAYH

» [pxeTe ro NoNHauoT NoAaneKy oA A0X/A UNH Bnara.
HaBnerysarbeTo Ha BOAa BO €N1EKTPUUHUOT Ypes ro
3ronemMyBa pU3MKOT Of] ENEKTPUUEH Yaap.

» Monnete camo NiMH-6atepuu. HanoHot Ha batepujata
MOpa A2 0AroBapa Ha HaNoHOT 3a NoMHetbe Ha
6aTepujaTa Ha NoNHauoT. IHaKy NOCTOM OMACHOCT 0
noxap ¥ ekcnnosuja.

» OppXyBajTe ja uMcTOTaTa Ha NONHAYOT. [JOKO/KY Cce
13Banka, NOCTOM OMACHOCT Of} eNEKTPHUUEH yaap.

» He ro kopucreTe NONHAuOT Ha NeCHO 3anan1Ba nognora
(Ha np. xapTHja, TEKCTUN UTH.) OAH. BO 3ananuBa
oKkonuHa. MoCTou ONacHOCT Of NoXap 3apaau
3aTOMNNYBaETO Ha yPELOT LITO NPOM3Nerysa npu
NOMHEHETO.
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» He nonxete xewku 6a'repuu.

Onuc Ha Npou3BOAOT U
nepcdopmancurte

YHorpeGa CO0 COOABE€THA HAM€eHa

MWWTONOT 3a Nenetbe € HaMeHeT 3a nenetse be3
pacTBopyBauu Ha xapTuja, KapToH, NNyTa, iPBO, KOXa,
TEKCTUN, NeHeCTH MaTepujanu, nnactuka (ocsex PE, PP, PTFE,
Styropor® u mek PVC), kepamuka, NopLienaH, CTakno U KameH.

Toj e HameHeT 3a nenetbe, NONPaBKa, AeKOpPUparbe 1
MOZIeNnuparbe.

MWIWTONOT 3a Nenetbe He € HaMeHET 3a 3anenyBatbe Ha
NpeaMETH, KO MoXaT Aa bKAaT U3NOXKEHH Ha TeMMepaTypy o
50 °C 1 noBeke.

WUnyctpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTto Ha CIMKKUTE CO KOMMOHEHTHU Ce OAHeCYBa Ha
NPUKA30T Ha NULLUTONOT 3a Nlenetbe Ha rpa(bquaTa CTpaHuua.

(1) Mnasnuua

(2) CunukoHcKo Kanaue

(3) Cranue 3a nenuno”

(4) Nperpapa 3a NaTpoH 3a nenetbe

(5) NMuarau 3a naTpoH 3a nenetbe

(6) Csetneuxu npcreH

(7) Kanaue 3a nperpapnata 3a barepujata

(8) Konue 3a BKnyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

(9) Barepum (NIMH)?
(10) Nopnora 3a nonHetbe Ha batepujata
(11) LED-npuka3 Ha noanorara 3a nonHere
(12) USB-kaben 3a nonxetbe

a) OnuwaHata onpema NpMKaxaHa Ha CUKKUTE He e fen of
cTaHpappHuoT 0bem Ha cnopaka.

TeXHHUKHM noaaTouu

BaTepucku nuIITON 3a nenetbe Gluey

Bpoj Ha aen 3603BA21..
Bpeme 3a 3arpeBarbe oKony S 60
Temneparypa 3a nenete C 150
oKony

[njameTap Ha cTanueTo 3a mm 7
nenuno

[lomku1Ha Ha cTanueTo 3a mm 20
nen1no

Makc. Temneparypa 3a © 25
CKNaauparbe Ha NaTpoHoT 3a

nenere

batepuu (NiMH) 2x1,2VHR6 (AA)
Bpeme Ha pabota no 60 natpoHu 3a
nonHetbe Ha barepujata nenete
(2100 mAh) no

TexuHa” kg 0,12
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barepucku n1wITON 32 Nenete Gluey

Bartepuja (NiMH)

HoMuHaneH HanoH no kenuja V 1,2
Kanauutet mAh 2100
bpoj Ha batepucku Kenuu 2

A) B0 3aBHCHOCT 0 ynoTpebata
B) TexuHa be3 batepun

Moanora 3a nonHemwe Bosch USB Charger

Bpoj Ha aen 1600A015M4
BneseH HanoH V= 5
HanoH 3a nonHere Ha V= 2,8
bartepujata

C1pyja 3a nonHere mA 280
[103BONEHM rPaHULIM Ha C +5...+40
Temneparypa 3a nofHere

Bpeme Ha nonHetbe (npw h 8
KanauuTteT Ha batepujata

2100 mAh) okony

TexuHa” kg 0,04

A) TexwHa 6es kaben 3a nonHetve
JaunHara Ha nogyiorara 3a nofHetbe 3aBUCH Of} KAPAKTEPUCTUKHUTE Ha
13BOPOT Ha CTpYja.

MoHTaxa

MonHemwe Ha batepun

3a nonHetbe, U3BafeTe ja batepujata of NULITONOT 3a Nenetbe.
OpnBprTeTe ro kKanaueTo Ha Nperpazara Ha barepujata (7).
BmeTHeTe ja batepujata Bo nofnorarta 3a nonHete (10).
MpuToa BHMMABajTe Ha NONOBMTE BO COTMACHOCT CO MPUKa30T
Ha BHaTpeLUHaTa CTpaHa of, NOANorara 3a nonHerse.
CHabayBatbeTo CO eHepruja Ha nonorara 3a nonHerbe ce
13BpLUyBa npeky coopseteH USB-npuknyuok.

Mop3eTte ro USB-npuknyuoKoT Ha noanorara 3a

nonHetbe (10) co USB-kaben 3a nonHetse (12) Ha USB-
npuknyyok 3a PC, 3a nanton unu PowerBank.

3a Bpeme Ha NPoLIecoT Ha nonHeke Tpenka LED-ot (11). Ako
TPOLIECOT Ha MofHetbe e 3aBplueH, LED-oT (11) HenpekuHato
CBeTW. Vi3BapeTe ja nognorara 3a nonHerwe o U3BOPOT HA
CTpyja v u3BageTe ja batepujata of nognorata.

MpounTajTe ro M NOUKUTYBajTe ro YNaTCTBOTO 38 KOPUCTEHE Ha
USB-13Bop Ha CTpyja BO OAHOC Ha KapaKTepPUCTUKUTE Ha
noanorara 3a nonHetbe, 3a ia ce U3berHar WTeTH Ha U3BOpOT
Ha cTpyja. [JokonKy ce nojaBat HeMpPaBMAHOCTH Ha YPeaoT Co
M3BOPOT Ha CTPYja, Torall UCKNyuYeTe ja nognorara 3a
NOMHetbE Of U3BOP Ha CTpyja.

BmetHyBatbe Ha baTepuu

3a pabota co NULITONOT 3a NOMHEtbE Ce Npenopauysa

ynotpeba Ha NiMH-barepuu.

» He kopucTeTe nuTHYM-joHCKH BaTepuu. 1Haky, nocTon
0MaCcHOCT 0 eKCNNo3uja.

OpnBpTeTe ro KanaueTo Ha nperpazara Ha batepujata (7) u

BMeTHeTe ja. [puToa BHMMaBajTe Ha NONOBMUTE BO COMMACHOCT
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CO NPHMKA30T Ha BHaTPeLLIHaTa CTpaHa of] nperpajara aa

barepuu.

Ako cBetneukuor npcreH (6) Tpenka 6p3o, Toraw batepuure

ce cnabu. Hanonwete rv batepuute.

CeKorall 3aMeHyBajTe 1 CuTe BaTepnuk UCTOBPEMEHO.

KopucTeTe camo batepuu ofi efieH NPOU3BOANTEN U CO UCT

Kanawuurer.

» [10KONKY He ro KOPUCTHUTE NUILTONOT 3a Nenetwe
nogonro Bpeme, u3Bagere ru barepuute og Hero. [py
MOMONTO CKNafupatbe, batepuute BO MUILTONOT 3a NENetbe
MOXe fla KOpoaMpaar.

Ynorpeba

Crasame B0 ynotpeba

BknyuyBate/HcKknyuyBate

3a BKnyuyBatbe Ha NULUTONOT 3a NIeNeHbe APKeTE ro

NPUTUCHATO KOMUETO 3a BKIyuyBatbe-MCKnyuyBatse (8),

[07eKa CBETNIEUKMOT NPCTEH He 3anouHe Aa Tpenka (6).

3a BpeMe Ha 3arpeBarbeTo CBETNEUKUOT NpcTeH (6) Tpenka

6aBHO. AKO MOCTOjaHO CBETH, TOTaLLl MULLTOMNOT 3 Nienetbe e

NofroTBeH 3a pabora.

3a McKnyuyBame Ha NULLTONOT 3a NENetbe ApXKeTe ro

NPUTUCHATO KOMUETO 3a BK/yUyBatbe-UCKNyuyBatbe (8)

[0[€Ka CBETNIEUKMOT NPCTEH He Ce U3racu.

HanomeHa: M1LWTONOT 3a Nenetbe aBTOMATCKK Ce UCKNyuyBa

10 HEKOMNKY MUHYTH, 3a Jia 3alUTeau eHepruja.

» Mo ynotpebara, ognoxere ro MCKNy4eHHOT NHLLTON 33
nenetbe U 0CTaBeTe ro Aa ce onafu LenocHo, npea Aa ro
cknagupare. elukara MnasHuLa MOXe [ Ipeu3BHKa
LTEeTH.

CoBseTtH npu paboremeTo

» 3awrTuTeTe rM NMLATa U XKUBOTHUTE O Bpenara cMeca 3a
nenete U BPBOT Ha MNa3HuuaTta. CMecara 3a Ienetbe 1
BPBOT Ha MN1a3HMLaTa CTaHyBaar xelwku fo 150 °C, nocton
0MacHOCT of] M3ropeHuLK. [IoKONKy co Bpenarta cMeca 3a
nenetbe ja AonpeTe Koxara, ApXKeTe ro A0NPeHOTo MecTo
HEKONKY MUHYTH Nofi NafeH Mnas sofa. He ce obuaysajte
712 ja OTCTPAHUTE XelUKaTa CMeca 3a Nienetbe of Koxara.

KopwucTeTe camo cmMeca 3a nenetbe LTo € NpenopayaHa of

NPOW3BOAMTENOT HA NMULLTONOT 3a NleNnetbe.

KopwucTeTe camo naTpoHH 3a Nenetbe Co HUCKa Temnepatypa

(110-150°C temneparypa Ha Tonetbe). He KopucTete

NaTPOHM 3a Nenetbe, KoM Ce HaMEHEeTH 3a NOBMCOKM

Temneparypy Ha nenete (170-200 °C).

ennuBKMOT CMOj MOXXE [1a Ce Pa3noXu Nof BMjaHWe Ha Brara.

MoaroroBka 3a nenewe

Mectara Ha nenetbe Mopa fia byupat uucTu, cysu 1 bes
MaCHOTHM.

MarepujanuTe WTO Ce nenart Kako 1 Noanorata Ha koja ce
pabotu, He cmeart aa bupar necHo 3ananuem.

lpoBepeTe ja NPeTX04HO OTNOPHOCTA HA TOMAWHA HA
maTepujanuTe, Ha eaHo napue 3a npoba.
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OKonHarta TeMneparypa 1 IeN0BHTE LUTO Ce NenaT He CMeat ja
6upat co Temneparypa noHucka o +5 °C M NoBMCOKa off
+50°C.

Marepujanute kou 6p30 ja naaat cmecara 3a nenetbe Tpeba
NPETXOAHO Al CE 3arpear Co NULLTON Ha TOMON BO3[YX.

Nenewe (Buau cnuka A)

3a oTBOparbe Ha Nperpajara 3a NaTpoHK 3a nenetbe

npUTUCHETe ro nuarauot (5) Bo npasel @. BmeTHeTe ro

NaTpOHOT 3a nenetbe (3) Koj e cooaBETEH 3a MaTePHjanoT Bo

nperpajiara 3a naTpoHv 3a nenetse (4) @.

Bknyuete ro mMLITONOT 3a Nenetbe 1 0CTaBeTe ro fja ce 3arpee.

CaeTneukunot npcTeH (6) Tpenka basHo.

Ako cBeTneukMoT npcTeH (6) nocTojaHo CBETH, Toralll

NULLTONOT 3a Nenetbe e NoAroTBeH 3a pabora.

[iBuxeTe ro nuarauor (5) co yMepeH NpuTMCOK BO npaseL ©,

33 /a ce MCTUCHYBa CMeca 3a enetrbe. AKO NM3rayoT yaupa Ha

Kpaj, Toraw naTpoHoT 3a nenetbe (3) e notpolueH. BmetHete

HOB NMaTPOH.

HaHeceTe ja cmecara 3a nenetbe Ha efjHata cTpaHa (Buau

,CoBetn 3a npumera“, CtpaHuua 171).

MpuTHCHeTe ru MaTepujanuTe WTo Tpeba aa ce 3anenar

Be/iHaLLl N0 HAHECYBaHETO Ha CMecaTa 3a nenete 3a okony 10

10 30s. Cé ywwiTe € MOXHa KOpeKLMja Ha MECTOTO Ha Nenetbe.

Mo okony 2 MKUH. BpEMe Ha Najiet-e MeCTOTO Ha Nenetbe ce

CTBPAHYBa.

» BHumaBajte Ha T0a ia He ce A0jAe BO KOHTAKT CO
cmecara 3a nenemwe. 3a 3anenyBarbe Ha NponycTIMBK
Marepujanu KopucTeTe CUNMKOHCKA NOANOra.

CoBetH 3a NPpUMeHa

Marepujan/gen wro ce MNpenopaka

T ETOE

[onru nenosy 3a obpabotka  HaHecyBatbe Ha cMecaTa 3a
€O rofiema noBpLIMHa nenetbe Bo BUA Ha TOUKK
hnekcubunHu Matepujanu  HaHecyBatbe Ha cMecara 3a
(Ha np. TekcTn) nenetve Bo hopMa Ha MHKja

HanomeHa: Ako ce BMETHYBa HOB NATPOH 3a Nenetbe, T0j
NPBO o UCTUCHYBA OCTATOKOT Of} NPETXOAHUOT NaTPOH, Npes
[Aa u3nese Hoearta boja ofiH. HOBKOT MaTepujas. Mpu NpomeHa
Ha 60jaTa ofiH. MaTepHjanoT Ha NaTPOHOT 3a NEMNEtbEe
BHWMaBajTe Ha 0Ba.

» He KopucTeTe 3ananuB1 pacTBOpPYBauM 3a YUUCTEHE HA
MecTata Ha nenetbe. OCTaToLKTe 0 PACTBOPYBAUM MOXe
[ia ce 3ananar nopaau BpenuoT nenak unu ia cosnaze
LITETHa Napea.

OcratouuTe off CMeca 3a nenetbe Ha obnekara He Moxe Jja ce

OTCTpaHar.

Mectara Ha nenetbe MOXe fia Ce nakupaar.

Dedekr - MpuunHu 1 nomoLu

Mpobnem MpHunka Momow
Muwronot 3a Ce KopucTaT UuHK-  BmetHete NiMH-
nenetbe He KapboHcku batepun  batepuu (HR6).

dyHKuMoHnpa.  (R6).
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Mpobnem Mpuunxa

KpaTko Bpeme Ha Ce KOpHCTaT ankanHo

Momow
BmetHete NiMH-

paboTete Ha MaHraHcku batepun  batepuu (HR6).
MULLITONOT 38 (LR6).
nenete
[BuxetrbeToHa  [uwTonoT 3a nenete OcTaBeTe ja
NaTpoHOT 3a He e [0BONHO MnasHu1LaTa aa ce
nenetbe € TEWKO. 3arpea. 3arpee3a60s.
npebp3o ABMKEHE
batepuute ce cnabu  MonHete Ha
barepuu
TemneparypataHa  Kopucrete
TONEtbEe Ha NATPOHOT  NpenopayaHi
3anenewe e OPUTMHANHK
npeB1CcoKa NaTpoOHH 3a
nenere.
Cmecara 3a [unjametapot Ha Kopucrete
nenetbe Ce Bpaka NaTpoHOT 3a Nenetbe  NpenopayaHi
Hasap BO e npeman. OPUTMHANHK
MULITONOT 33 NaTpoOHH 3a
nenemwe. nenemwe.
OTKaKo Ke ro Mpu KpajoT Ha [1BWXerbeTo
HaHeceTe HaHeCcyBareTo Ha 3anperte ro KpaTko
NenunoTo, NPU  NENaKoT [IBUXKEHETO  NPeA KPajoT Ha
noaurarbe Ha eceywre HaHeCyBareTo Ha
MULITONOT 33 AKTUBUPAHO. nenakor.
nenetbe of MnasHuuara 3a Ha kpajoT Ha
MeCToTO 33 HaHecyBatbe He e HaHeCyBatbeTo
nenetbe ce n3bpHLIana. usbpuiete ja
cospasaar MnasHuuara Ha
LKOHLK®.

[enoT Wro ce
obpaboryBa.

OppxyBatbe U cepBuC

OppKyBatbe U uMcTebe

» Buumanue! lpea oap)KyBawbeTo U UUCTEHETO HA

NULITONOT 3a nenete UcKnyuete ro.

> OAp)KyBajre 0 YKCT NULUTONOT 3a nenete, 3a fia MOXKe

nobpo u 6e3benHo aa paborure.

OTKaKo Ke ce 3aLiBPCTW cMecaTa 3a f1enetbe, MoXe fa ja
OTCTpaHwTe CO Tan npeamer. He KopucTeTe pacTBop npw
umncTereTo. MecTara Ha nernerbe MoXe NOBTOPHO fa ce

Oopnenar Co 3arpesarbe.

OcobeHo BHMMaBajTe Ha T0a, Nu3rauoT (5) v HerosaTta
BOAMNKa Aa braat unctu. OTKako Ke ce onaau, OTCTPaHeTe ro
BULLOKOT Of] CMEcaTa 3a /Ienetbe €O Tan Npeamer.

BmeTHaTHOT naTpoH 3a nenetbe (3) He ro BafeTe HaHasap, o

MULITONOT 3a Neneme.

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NpH KopUcTetbe

CepsycHara cnyxba ke ofroBopu Ha Bawwurte npatatba B0
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 OAPXKYBatbeTo Ha BalmoT npouseog
KaKo W pe3epBHHTE AeNoBu. EKCNNOANPAHU LipTEXH 1
MHAOPMALIMK 32 PE3EPBHH [IENOBU MOXE fla Ce HajfiaT 1 Ha:

www.bosch-pt.com
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TUMOT 3a COBETYBatb€ NPK KOPUCTEHE Ha Bosch ke Bu
NOMOTHe AOKONKY MMaTe npaLlarba 3a HaluTe NPOU3BOAK 1
onpema.

3a cuTe npallarba M Hapauku1 Ha pesepBHU ienosw, Be
Monume HaeepaeTe ro 10-uudpennot bpoj ox
cneyndmKaLmoHaTa nnoyka Ha npoU3BoaOT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBckw 66; T.LL ABTokoMaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[ononuuTenHn agpecy 3a cepBUCH MOXKE [a Ce HajaaT Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

MuwTonuTe 3a nenetbe, NOANOTUTE 3a NONHEbE,
bé:g barepuute, onpemara, ambanaxmre 1 0CTaToLMTE Of]
nenak Tpeba eKonoLLKM fja Ce peLuKn1paar.
He rv hpnajte NUIITONOT 3a Nenetbe, NOANorMTe 3a
E NofHetbe W baTepuuTe BO loMaLLHATA KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnexTpuuHKTE ypeau WTo Beke He ce ynotpebnuem v ce
HEMCNPaBHU UMK KOPUCTEHW aKyMyNaTopcku batepuu/
barepun Mopa aa ce dpnaar nocebHo. Kopuctete ru
NpeaBUaEHUTE CUCTEMM 3a COBUpatbe.

[loKonKy ce dpnu HenpaBHIHO, OTNagHaTa eNekTPUUHA U
€/1eKTPOHCKa Onpema MOXe f1a UMa LLITETHU edheKTH BP3
XMBOTHATA CPEIMHA W 3/1paBjeTO Ha NIyeTo Nopaan MOXHOTO
MPUCYCTBO Ha OMacH| MaTepHy.

Srpski

Bezbhednosne napomene
Procitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
II u postovanju napomena za sigurnost i uputstava
mogu da prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili
teske povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

» Ne dozvoljavajte osobama da koriste olovku za
lepljenje, ako nisu procitale uputstva.

» Ova olovka za lepljenje i ovaj punjac
nisu predvideni za to da ih koriste

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)
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decailica sa ograni¢enim
psihickim, senzornim ili dusevnim
sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja. Ova olovka za
lepljenje i punja¢ mogu da koriste
decaod 8 godinailicasa
ogranic¢enim psihickim, senzornim
ili dusevnim sposobnostimaiili lica
sa nedostatkom iskustva i znanja,
samo ukoliko ih nadzire lice koje je
odgovorno za njihovu sigurnost ili
ako ih ono uputi u siguranrad sa
olovkom za lepljenje i punjacemii
ukoliko je upoznato sarizicima i
opasnostima rukovanja.

U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i povreda.

» Nadzirite decu. Time se spreCava da
se deca ne igraju olovkom za lepljenje
ili punjacem.

» Ci$¢enje i odrzavanje olovke za
lepljenje ili punjaca ne smeju da
vrse deca bez nadzora.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite olovku za lepljenje,
punjac, kabl i utikac. Nemojte da koristite olovku za
lepljenje i punjac, ako vidite neka ostecenja. Nemojte
samostalno da otvarate olovku za lepljenje ili punjac i
prepustite iskljucivo stru¢nom osoblju da vrsi popravke
iiskljucivo sa originalnim rezervnim delovima. Oste¢ena
olovka za lepljenje, punjaci, kablovi i utikaci povecavaju
rizik od strujnog udara.

» Ne ostavljajte Sipku za lepljenje bez nadzora.

» Ne dodirujte vrelu mlaznicu i silikonsku kapicu. Postoji
opasnost od nastanka opekotina.

» Neka Vam olovku za lepljenje i punja¢ popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Time se obezbeduije, da ostane saCuvana
sigurnost proizvoda.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozite isklju¢enu olovku za
lepljenje i ostavite da se potpuno ohladi, pre nego sto je
spakujete. Vrela mlaznica moZe naciniti ozlede.

» Uverite se da se lepak u stiku nalazi izvan domasaja
dece ispod 8 godina. Ako se proguta lepak u stiku, postoji
opasnost od gusenja.

174 | Srpski
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» Dobro provetrite svoje radno mesto. Gasovi i isparenja
koja nastaju tokom rada, ¢esto su Stetni po zdravlje.

» Priradu nosite zastitne naocari na glavi.

» Lepak u stiku nemojte bacati u vatru.

» Na kontaktima baterije ne sme da dodje do kratkog
spoja.

Bezbednosne napomene za uredaje

Za punjenje

» Drzite punjac sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni uredaj povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Punite samo NiMH akumulatorske baterije. Napon
akumulatorske baterije mora da odgovara naponu
punjenja za akumulatorsku bateriju na punjacu. U
protivnom, postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Odrzavajte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr.
papiru, tekstilu itd), tj. u lako zapaljivom okruZenju.
Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od pozara.

» Nemojte puniti vruce baterije.

Opis proizvoda i rada

Upotreba prema svrsi

Olovka za punjenje je namenjena za lepljenje bez rastvarac¢a
npr. papira, kartona, plute, drveta, koze, tkanina, sunderaste
pene, plastike (osim PE, PP, PTFE, Styropor® i meki PVC),
keramike, porcelana, stakla i kamena.

Ona je pogodna za lepljenje, popravku, dekoraciju i
modeliranje.

Olovka za lepljenje nije namenjena za lepljenje predmeta, koji
su izlozeni temperaturama od 50 °C i visim.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenata sa slika odnosi se na
prikaz olovke za lepljenje na grafickoj strani.

(1) Mlaznica
(2) Silikonski poklopac
(3) Lepak u stiku?
(4) Pregrada za lepak u stiku
(5) Gurac zalepak u stiku
(6) Svetledi prsten
(7) Kapica pregrade za akumulator
(8) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(9) Akumulatori (NiMH)?

(10) Punjac za akumulatore

(11) LED prikaz punjaca

(12) USB kabl za punjenje

a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.
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Tehnicki podaci

Broj artikla 3603BA21..
Vreme zagrevanja otpr. S 60
Temperatura lepljenja otpr. 1 150
Precnik lepka u stiku mm 7
Duzina lepka u stiku mm 20
Maks. temperatura C 25
skladistenja lepka u stiku

Akumulatori (NiMH) 2 x1,2VHRG (AA)
Trajanje rada po punjenju 60 lepkova u stiku
akumulatora (2100 mAh) do”

Tezina® kg 0,12
Akumulator (NiMH)

Nominalni napon po celiji \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Broj akumulatorskih ¢elija 2

A) zavisno od upotrebe
B) Tezina bez akumulatora

Punjaé Bosch USB Charger

Broj artikla 1600 A01 5M4
Ulazni napon V= 5
Napon punjenja za V= 2,8
akumulator

Struja punjenja mA 280
Dozvoljeni opseg temperature C +5...+40
tokom punjenja

Vreme punjenja (kod h 8
kapaciteta akumulatora od

2100 mAh) pribl.

TeZina" kg 0,04

A) Tezina bez kabl za punjenje
Snaga punjaca zavisi od karakteristika strujnog izvora.

Montaza

Punjenje akumulatorskih baterija

lzvadite akumulatorsku bateriju iz olovke za lepljenje da biste
je napunili. Odvrnite kapicu pregrade za akumulatorsku
bateriju (7).

Stavite akumulatorske baterije u punjac¢ (10). Pri tome pazite
nato da polovi budu u skladu sa prikazom na unutrasnjoj
strani punjaca.

Snabdevanje energijom punjaca se vrsi preko odgovarajuceg
USB prikljucka.

Povezite USB priklju¢ak punjaca (10) pomocu USB kabla za
punjenje (12) sa USB prikljuckom racunara, mobilnog
racunara ili PC PowerBank-a.

Tokom punjenja treperi LED sijalica (11). Ako je punjenje
zavr$eno, LED sijalica (11) svetli konstantno. Odvojite punjac
od izvora struje i izvadite akumulatorske baterije iz punjaca.
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Procitajte i pridrZavajte se uputstva za rukovanje USB izvorom
struje vezano specifikacije punjaca, kako biste izbegli
oStecenja na strujnom izvoru. Ako se pojave nepravilnosti na
uredaju sa izvorom struje, odvojite punjac od strujnog izvora.

Stavljanje akumulatorskih baterija

Zarad olovke za lepljenje se preporucuju NiMH akumulatorske

baterije.

» Nemojte koristiti litijum-jonske akumulatorske baterije
ili baterije. Inace postoji opasnost od eksplozije.

Odvrnite kapicu pregrade za akumulatorske baterije (7), i

stavite akumulatorske baterije. Pri tome pazite na to da polovi

budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani pregrade

akumulatorske baterije.

Ako svetlosni krug (6) brzo treperi, akumulatorske baterije su

prazne. Napunite akumulatorske baterije.

Sve akumulatorske baterije uvek zamenite istovremeno.

Upotrebljavajte samo akumulatorske baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» lzvadite akumulatore iz lepilice, ako je ne koristite duze
vreme. U slucaju duZeg skladistenja, akumulatori bi mogli
da korodiraju.

Rad

Pustanje urad

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za Ukljucivanje olovke za lepljenje pritiskajte taster za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (8), sve dok svetlosni krug (6) ne

pocne da treperi.

Tokom zagrevanja, svetlosni krug (6) treperi lagano. Ako on

svetli konstantno, olovka za lepljenje je spremna za rad.

Za Iskljucivanje olovke za lepljenje pritiskajte taster za

ukljucivanje/iskljucivanje (8) sve dok se svetlosni krug ne

iskljuci.

Napomena: Olovka za lepljenje se nakon par minuta

automatski iskljucuje, kako bi Stedela energiju.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozZite iskljuc¢enu olovku za
lepljenje i ostavite da se potpuno ohladi, pre nego sto je
spakujete. Vrela mlaznica moZze naciniti ozlede.

Uputstva zarad

» Zastitite osobe i Zivotinje od vruce olovke za lepljenje i
vrha mlaznice. Lepak i vrhovi mlaznice imaju 150 °C,
postoji opasnost od opekotina. Ako vru¢ lepak dode u
kontakt sa kozom, to mesto odmah drZite par minuta pod
hladnim mlazom vode. Nemojte da pokusavate da skinete
vreo lepak sa koze.

Koristite samo lepak koji preporucuje proizvodac olovke za

lepljenje.

Koristite samo nisku temperaturu lepka u stiku (110-150°C

temperatura topljenja). Nemojte koristiti lepkove u stiku koji

su namenjeni za vise temperature lepljenja (170-200 °C).

Slepljena mesta se mogu odvojiti pod uticajem vlage.

Priprema lepljenja
Mesta za lepljenje moraju biti Cista, suva i bez masti.
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Materijali koje se lepe, kao i podloga na kojoj se radi, ne smeju
biti lako zapaljivi.

Testirajte materijale koji su osetljivi na toplotu prvo na nekom
probnom radnom komadu da li su sigurni.

Okolna temperatura i komadi koji se lepe ne smeju da budu
hladniji od +5 °C niti topliji od +50 °C.

Materijali, koji brzo hlade lepak treba da se zagreju pomocéu
pistolja za vreo vazduh.

Lepljenje (pogledajte sliku A)

Za otvaranje pregrade lepka u stiku, pritisnite gurac¢ (5) u

pravcu @. Stavite odgovarajuci lepak u stiku (3) za meterijal u

pregradu lepka u stiku (4) @.

Ukljucite olovku za lepljenje i zagrejte je. Svetlosni krug (6)

treperi polako.

Cim svetlosni krug (6) pocne da svetli konstantno, olovka za

lepljenje je spremna za rad.

Pomerajte gurac (5) sa umerenim pritiskom u pravcu @, kako

biste istisnuli lepak. Kada gura¢ dode do prednjeg kraja, lepak

u stiku (3) je potrosen. Stavite novi lepak u stiku.

Nanesite lepak jednostrano (videti ,Saveti za primenu*,

Strana 178).

Materijale koji treba da se zalepe, odmah nakon nano$enja

lepka spojite i stiskajte otprilike 10 do 30 sekundi. Korekcija

mesta lepljenja je jo$ moguca.

Posle otprilike. 2 min vremena hladenja mesto lepljenja se

moZe opteretiti.

» Vodite racuna o tome da ne dodete u kontakt sa vrelim
lepkom. Za sastavljanje propustljivih materijala, koristite
silikonski podmetac.

Saveti za primenu

Materijal/radni komad Preporuka

Dugi radni komadi velike Naneti lepak u vidu tacaka
povrsine

Fleksibilni materijali (npr. Naneti lepak u vidu linije
tkanine)

Napomena: Ako je ubacen novi lepak u stiku, prvo istisnite
ostatak prethodnog lepka u stiku, pre nego pocne da istice
nova boja tj. novi materijal. Vodite racuna o tome prilikom
menjanja boje odn. materijala lepka u stiku.

» Nemojte koristiti zapaljive rastvarace za ciS¢enje mesta
za lepljenje. Ostaci rastvara¢a mogu da se zapale vrelim
lepkom ili da po¢nu da ispustaju Stetna isparenja.

Ostaci lepka na odelu ne mogu se ponovo ukloniti.

Slepljena mesta se mogu lakirati.

Greska- uzroci i pomo¢

Problem Uzrok ReSenje

Olovka za Koris¢ene sucink-  Koristite NiMH

lepljenje neradi. ugljenicne baterije  akumulatore
(R6). (HR6).

Kratko vreme Koris¢ene su alkalno-  Koristite NiMH
radaolovkeza ~ manganske baterije  akumulatore
leplienje (LR6). (HR6).
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Problem Uzrok ReSenje

Pomeranje lepka Olovka za leplienje  Mlaznicu
ustiku ide tesko. nije skroz zagrejana. zagrevajte

Prebrzo pomeranje 60 sekundi.

Akumulatori su prazni Punjenje
akumulatora

Temperatura Upotrebite
topljenja lepka u stiku preporuceni
je previsoka originalni lepak u
stiku.
Lepaksevraca  Precnik lepka u stiku Upotrebite
nazad u olovku za je premali. preporuceni
lepljenje. originalni lepak u
stiku.
Nakraju lepljenja Pomeranje napred  Pred kraj
se prilikom kod zavrsetka nano$enja lepka
podizanja olovke nanoSenjalepkanije  podesiti pomeranje
zaleplienjesa  aktivirano. napred.

mesta |?p!'le.”!f Izlazna mlaznica nije  Na kraju lepljenja
formiraju"niti".  ogjzcena, skinite mlaznicu sa
radnog komada.

Odrzavanje 1 Servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Paznja! Pre radova na odrzavanju i ¢iS¢enju, iskljucite
olovku za lepljenje.

» Odrzavaijte Sipku lepka ¢istu, da bi dobro i sigurno
radila.

Posto je lepilo ocvrslo, mozete ga ukloniti sa nekim tupim

predmetom. Ne upotrebljavajte rastvarace za ¢iséenje. Mesta

lepljenja se pri potrebi mogu zagrevanjem ponovo odvojiti.

Posebno vodite racuna o tome da gurac (5) i njegova vodica

budu cisti. Uklonite ostatke lepka posto se ohladi sa nekim

tupim predmetom.

Iskorisceni lepak u stiku (3) nemojte unazad da vadite iz

olovke za lepljenje.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Povecani
crtezi i informacije o rezervnim delovima se takode mogu naci
na: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije o primeni ¢e vam rado pomoci u vezi
sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom priboru.
Molimo da kod svih pitanja i porucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
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E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Uklanjanje dubreta

Olovke za lepljenje, punjace, akumulatore, pribor i
7ZoN| ambalazu i ostatke od lepka treba da predate na
reciklazu u skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Olovke za lepljenje, punjace i akumulatore/baterije
nemojte da bacate u ku¢no smece!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni uredaji koji se viSe ne mogu koristiti i neispravni ili
istro$eni akumulatori/baterije moraju da se odlazu u otpad
odvojeno. Koristite predvidene sisteme za sakupljanje.

Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektricna i elektronska
oprema moze imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi zbog moguceg prisustva opasnih materija.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in

II navodila. Neupostevanje varnostnih napotkov

in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

» Ne dovolite, da bi lepilno pisalo uporabljale osebe, ki z
njegovo uporabo niso seznanjene ali niso prebrale teh
navodil.

» Otroci in osebe z omejenimi
telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi oz. s pomanjkljivimi
izkusnjami in pomanjkljivim
znanjem lepilnega pisala in polnilne
postaje ne smejo uporabljati.
Lepilno pisalo in polnilno postajo
lahko otroci, stari 8 let ali vec, in
osebe z omejenimi telesnimi,
Cutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi oz. s pomanjkljivimi
izkusnjami in pomanjkljivim
znanjem uporabljajo le pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za
njihovo varnost, ali ¢e so

1609 92A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools

T



mailto:office@servis-bosch.rs
http://www.bosch-pt.rs
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Slovenscina| 181

seznanjeni s tem, kako varno
uporabljati lepilno pistolo in
polnilno postajo, ter se zavedajo s
tem povezanih nevarnosti. V
nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in
poskodb.

» Nadzirajte otroke. S tem zagotovite,
da se otroci ne igrajo z lepilnim
pisalom ali polnilno postajo.

» Otroci lepilnega pisala in polnilne
postaje ne smejo Cistiti ali

vzdrzevati brez nadzora.

» Lepilno pisalo, polnilno postajo, kabel in vti¢ pred vsako
uporabo preverite. Ce pri pregledu odkrijete poskodbe,
lepilnega pisala in polnilne postaje ne uporabljajte.
Lepilnega pisala in polnilne postaje ne odpirajte.
Popravilo dovolite le usposobljenim strokovnjakom, ki
pri svojem delu uporabljajo originalne rezervne dele.
Poskodovana lepilna pisala, polnilne postaje, kabli in vtici
povecajo tveganje elektricnega udara.

» Vklopljenega lepilnega pisala ne puscajte brez nadzora.

» Ne dotikajte se vroce Sobe in silikonskega pokrova.
Obstaja nevarnost opeklin.

» Lepilno pisalo in polnilno postajo naj popravljajo samo
usposobljeni strokovnjaki, ki pri svojem delu
uporabljajo le originalne nadomestne dele. S tem je
zagotovljena stalna varnost izdelka.

» Izklopljeno lepilno pisalo po uporabi varno odlozZite in
pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga pospravite.
Vroca Soba lahko povzroci poskodbe.

» Lepilne vlozke shranjujte izven dosega otrok, ki so
mlajsi od 8 let. Ce otroci lepilni vioZek pogoltnejo, se lahko
zadusijo.

» Dobro prezracite delovno mesto. Pliniin pare, ki
nastanejo med delom, so pogosto zdravju skodljivi.

» Pridelih nad glavo nosite zascitna ocala.

» Lepilnih vlozkov ne sezigajte.

» Med kontakti akumulatorske baterije ne sme priti do
kratkega stika.

Varnostna opozorila za polnilnike

» Polnilnik zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v
elektri¢no orodje povecuje tveganje elektri¢cnega udara.

» Polnite samo akumulatorske baterije NiMH. Napetost
akumulatorske baterije mora ustrezati polnilni
napetosti polnilnika. V nasprotnem primeru lahko pride
do pozara in eksplozije.
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» Poskrhite za Cistoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko
pride do elektricnega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi
(npr. papir, blago itd.) oz. v vnetljivem okolju. Ker se
polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost
pozara.

» Ne polnite vrocih akumulatorskih baterij.

Opis izdelka in uporaba

Namenska uporaba

Lepilno pisalo je namenjeno lepljenju brez topil, pri cemer
lahko uporabite materiale, kot so na primer papir, lepenka,
pluta, les, usnje, tekstil, penasta masa, umetna masa (razen
PE, PP, PTFE, Styropor® in mehki PVC), keramika, porcelan,
steklo in kamen.

Orodje je primerno za lepljenje, popravila, okrasevanje in
modeliranje.

Lepilno pisalo ni primerno za lepljenje predmetov, ki so lahko
izpostavljeni temperaturi 50 °C ali vec.

Komponente na sliki

Ostevilcenje prikazanih komponent se nanasa na prikaz
lepilnega pisala na strani z grafiko.

(1) Soba
(2) Silikonski pokrov
(3) Lepilni viozek®
(4) Predal za lepilni viozek
(5) Drsnik za lepilni vioZek
(6) Svetlobniobroé¢
(7) Pokrov predala za akumulatorske baterije
(8) Tipka za vklop/izklop
(9) Akumulatorske baterije (NiMH)?
(10) Postaja za polnjenje akumulatorskih baterij
(11) LED-prikaz polnilne postaje
(12) Polnilni kabel USB
a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Akumulatorsko lepilno pisalo Gluey
KataloSka Stevilka 3603BA21..
Cas ogrevanja pribl. S 60
Temperatura lepljenja pribl. © 150
Premer lepilnega vlozka mm 7
DolZina lepilnega vlozka mm 20
najvecja temperatura °C 25
shranjevanja lepilnih vlozkov

Akumulatorske baterije 2 x1,2VHR6 (AA)
(NiMH)

Cas delovanja z enim 60 lepilnih viozkov
polnjenjem akumulatorskih

baterij (2100 mAh) do”
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Akumulatorsko lepilno pisalo Gluey

Teza® kg 0,12
Akumulatorska baterija (NiMH)

Nazivna napetost na celico Vv 1,2
Kapaciteta mAh 2100
Stevilo akumulatorskih celic 2

A) Odvisno od nacina uporabe
B) TezZa brez akumulatorskih baterij
Polnilna postaja Bosch USB Charger

Kataloska Stevilka 1600A015M4
Vhodna napetost V= 5
Polnilna napetost V= 2,8
akumulatorske baterije

Polnilni tok mA 280
dovoljena temperatura med C +5...+40
polnjenjem

Cas polnjenja (pri kapaciteti h 8
akumulatorske baterije

2100 mAh) pribl.

Teza" kg 0,04

A) Teza brez polnilnega kabla
Zmogljivost polnilne postaje je odvisna od lastnosti napajalnika.

Namestitev

Polnjenje akumulatorskih baterij

Akumulatorske baterije za polnjenje odstranite iz lepilnega
pisala. V ta namen odvijte pokrov predala akumulatorske
baterije (7).

Akumulatorske baterije vstavite v polnilno postajo (10). Pri
tem upostevajte polarnost, kot je prikazano na notranji strani
polnilne postaje.

Za napajanje polnilne postaje skrbi ustrezen USB-prikljucek.
Vhod USB na polnilni postaji (10) s polnilnim USB-

kablom (12) prikljucite na prikljucek USB na osebnem ali
prenosnem racunalniku ali prenosni akumulatorski bateriji.
LED-prikaz (11) med polnjenjem utripa. Po kon¢anem
polnjenju LED-prikaz (11) neprekinjeno sveti. Prekinite
napajanje polnilne postaje in iz nje odstranite akumulatorske
baterije.

Preberite in upo$tevajte navodila za uporabo USB-
napajalnika, ki se navezujejo na lastnosti polnilne postaje, da
prepretite poskodbe napajalnika. Ce pride na napajalniku do
tezav, prekinite povezavo med njim in polnilno postajo.

Vstavljanje akumulatorskih baterij

Za napajanje lepilnega pisala priporo¢amo uporabo

akumulatorskih baterij NiMH.

» Ne uporabljajte litij-ionskih akumulatorskih baterij ali
navadnih baterij. Obstaja nevarnost eksplozije.

Odvijte pokrov predala za akumulatorske baterije (7) in

vstavite akumulatorske baterije. Pri tem pazite na pravilnost

polov, kot je prikazano na notranji strani predala za

akumulatorsko baterijo.
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Ce svetlobni obro¢ (6) hitro utripa, je nivo napolnjenosti
akumulatorskih baterij nizek. Napolnite akumulatorske
baterije.

Vse akumulatorske baterije vedno zamenjajte socasno.

Uporabljajte samo akumulatorske baterije z enako kapaciteto

enega proizvajalca.

» Ce lepilnega pisala dalj ¢asa ne boste uporabljali, iz
njega odstranite akumulatorske baterije. Ce
akumulatorske baterije dlje ¢asa pustite v lepilnem pisalu,
lahko korodirajo.

Delovanje

Uporaba

Vklop/izklop

Za vklop lepilnega pisala tipko za vklop/izklop (8) drzite,

dokler svetlobni obroc (6) ne zatne utripati.

Med ogrevanjem svetlobni obroc (6) pocasi utripa. Ko zacne

svetlobni obro¢ neprekinjeno svetiti, je lepilno pisalo

pripravljeno za uporabo.

Zaizklop lepilnega pisala tipko za vklop/izklop (8) drzite,

dokler svetlobni obro¢ ne ugasne.

Opomba: lepilno pisalo se po nekaj minutah samodejno

izklopi, da varcuje z energijo.

» Izklopljeno lepilno pisalo po uporabi varno odlozite in
pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga pospravite.
Vroca Soba lahko povzro€i poskodbe.

Navodila za delo

» Osebe in Zivali zavarujte pred vrocim lepilom in konico
Sobe. Lepilo in konica Sobe se segrejeta na 150 °C. Obstaja
nevarnost opeklin. Ce se vroce lepilo dotakne koze,
prizadeto mesto nemudoma nekaj minut spirajte pod
teko¢o mrzlo vodo. Vrocega lepila ne poskusajte odstraniti
skoze.

Uporabljajte le lepila, ki jih priporoca proizvajalec lepilnega

pisala.

Uporabljajte le lepilne viozke za nizke temperature

(temperatura talis¢a 110-150 °C). Ne uporabljajte lepilnih

(170-200°C).

Vlaga lahko razgradi zlepljene spoje.

Priprava na lepljenje

Lepilna mesta morajo biti ¢ista, suha in brez mascobe.
Materiali, ki jih Zelite lepiti, in delovna podlaga ne smejo biti
lahko vnetljivi ali gorljivi.

Pred delom z materialom, ki je ob&utljiv na toploto, na delu
materiala preverite, ali je primeren za obdelavo.
Temperatura okolice in obdelovancev ne sme biti nizja od
+5°Cinvisjaod +50°C.

Materiale, ki lepilo hitro ohladijo, je treba najprej segreti s
pistolo za vroc zrak.

Lepljenje (glejte sliko A)

Za odpiranje predala za lepilni viozek drsnik (5) premaknite v
smer @. V predal za lepilni viozek (4) vstavite lepilni

vlozek (3), primeren za dani obdelovanec @.
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Lepilno pisalo vklopite in poc¢akajte, da se segreje. Svetlobni

obro€ (6) pocasi utripa.

Ko zacne svetlobni obroc (6) neprekinjeno svetiti, je lepilno

pisalo pripravljeno za uporabo.

Drsnik (5) srednje mocno potiskajte v smer ©, da nanesete
lepilo. Ko je drsnik v skrajnem sprednjem polozaju, je lepilni
vloZek (3) prazen. Vstavite nov lepilni viozek.

Lepilo nanesite na eni strani (glejte ,Nasveti za uporabo®,

Stran 185).

Materiala, ki ju Zelite zlepiti, po nanosu lepila nemudoma
stisnite za 10-30 sekund. V tem ¢asu lahko mesto lepljenja Se

popravite.

Po pribl. 2 minutah ohlajevanja lahko zlepljeno mesto

obremenite.

» Pazite, da se ne dotaknete vrocega lepila. Za stiskanje
prepustnih materialov uporabite silikonsko podlogo.

Nasveti za uporabo

Material/obdelovanec Priporocilo

Dolgi obdelovanci z veliko
povrsino

Nanesite tocke lepila

Gibki materiali (npr. tekstil)

Nanesite ¢rto lepila

Opozorilo: ko vstavite nov lepilni vlozek, ta najprej iztisne
ostanke starega lepilnega vlozka, Sele nato izstopi nova barva
o0z. material. Pri menjavi barve ali materiala lepilnega viozka

upostevajte to dejstvo.

» ZaciScenje zlepljenih mest ne uporabljajte gorljivih
topil. Ostanki topil se lahko zaradi vrocega lepila vzgejo ali

ustvarijo Skodljive pline.

Ostankov lepila na oblacilih ni ve¢ mogoce odstraniti.

Na zlepljena mesta je mogoce nanesti lak.

Napake - vzroki in pomo¢

Tezava Vzrok Ukrepi
Lepilno pisalo ne Uporabljene so Vstavite
deluje. baterije iz cinkain akumulatorske
ogljika (R6). baterije NiMH
(HR6).
Kratek ¢as Uporabljene so Vstavite
delovanja alkalijsko-manganove akumulatorske
lepilnega pisala  baterije (LR6). baterije NiMH
(HR6).
Lepilnegaviozka Lepilno pisalo$eni  Dovolite, dase
ni mogoce dovolj segreto. Soba 60 sekund
nemoteno Prehitro potiskanje ~ S€greva.
potiskati. - - —
Nizka napolnjenost  Polnjenje

akumulatorskih
baterij

akumulatorskih
baterij

Previsoka
temperatura talisca
lepilnega vlozka

Uporabljajte
priporocene
originalne lepilne
vlozke.

Lepilo se iztekav Premajhen premer
zadnji del lepilnega vlozka.
lepilnega pisala.

Uporabljajte
priporocene
originalne lepilne
vloZke.
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Tezava Vzrok Ukrepi

Ko lepilno pisalo  Po koncanem Tik pred koncem

po koncu nanasanju lepilaje  nanasanjalepila

nanasanja lepila  pomik lepilnega sprostite pritisk na

dvignete z mesta vlozka $e vedno lepilni vlozek.

lepljenja, aktiven.

nastanejo tanke |zhodne Sobeniste  Po kondanem

Hniti” lepila. obrisali. nanosu lepila $obo
obrisite ob

obdelovanec.

Vzdrzevanije in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSc¢enje
izklopite.
» Lepilno pisalo mora biti vedno ¢isto, da tako zagotovite
dobro in varno delo.
Ko se lepilo strdi, ga lahko odstranite s topim predmetom. Za
Ciscenje ne uporabljajte topil. Zlepljena mesta lahko po
potrebi locite s segrevanjem.
Drsnik (5) in njegovo vodilo morata biti ¢ista. Po ohladitvi
ostanke lepila odstranite s topim predmetom.
Vstavljenega lepilnega vlozka (3) iz lepilnega pisala ne
odstranjujte iz prostora za vlozke.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe
razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se
nahajajo tudi na spletu pod: www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z
veseljem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega
pribora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno navedite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Drugi naslovi za servis so navedeni pod:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Poskrbite za okolju prijazno recikliranje lepilnega

ZSX] pisala, polnilne postaje, akumulatorskih baterij,
pribora, embalaznega materiala in ostankov lepila.

Lepilnega pisala, polnilne postaje in akumulatorskih
baterij/baterij ne smete odvreci med hisne odpadke!
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Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene elektri¢ne naprave in okvarjene ali odpadne
akumulatorske in navadne baterije je treba zbirati in zavreci
lo¢eno. Uporabite za to predvidene sisteme za zbiranje
odpadkov.

Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna elektricna
in elektronska oprema zaradi moZnega obstoja nevarnih snovi
Skodljiv vpliv na okolje in ¢lovesko zdravje.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Treba procitati sve sigurnosne napomene i

II upute. Propusti do kojih moZe do¢i uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducu

primjenu.

» Ne dopustite rad s piStoljem za lijepljenje osobama koje
nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.

» Ovaj pistolj za lijepljenje i punjac ne
smiju koristiti djecai osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili
nedostatnog iskustva i znanja. Ovaj
pistolj za lijepljenje i punjac smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ogranicenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaiili osobe s
nedostatnim iskustvom i znanjem
ako ih nadzire osoba odgovorna za
njihovu sigurnost i ako ih uputi u
sigurno rukovanje i opasnosti
povezane s rukovanjem pistolja za
lijepljenje i punjaca. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog
rukovanjai ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom. Na
taj nacin Cete osigurati da se djeca ne
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igraju s pistoljem za lijepljenje ili
punjacem.

» CiScenje i odrzavanje pistolja za
lijepljenje ili punjaca ne smiju vrsiti
djeca bez nadzora.

» Prije svake uporabe provjerite pistolj za lijepljenje,
punjac, kabel i utikac. Pistolj za lijepljenje i punjac ne
koristite ako ste ustanovili oStecenja. Pistolj za
lijepljenje ili punjac ne otvarajte sami i popravak
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni
pistolji za lijepljenje, punjaci, kabel i utika¢ povecavaju
opasnost od elektricnog udara.

» Ukljuceni pistolj za lijepljenje ne ostavljajte bez
nadzora.

» Ne dodirujte vrucu sapnicu i silikonsku kapicu. Postoji
opasnost od opeklina.

» Popravak pistolja za lijepljenje i punjaca prepustite
samo kvalificiranom stru¢nom osobljuisamos
originalnim rezervnim dijelovima. Time e se osigurati da
ostane zadrzana sigurnost proizvoda.

» Nakon uporabe iskljuceni pistolj za lijepljenje sigurno
odlozite i ostavite ga da se potpuno ohladi prije nego
Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzroCiti
oSteéenja.

» Provjerite da su Stapici ljepila izvan dohvata djece
mlade od 8 godina. U slucaju gutanja Stapica ljepila postoji
opasnost od gusenja.

» Dobro provjetrite radno mjesto. Plinovii pare, koji
nastaju pri radu, ¢esto su Stetni za zdravlje.

» Kod radova iznad glave nosite zastitne naocale.

» Stapice ljepila ne bacajte u vatru.

» Kontakti aku-baterije ne smiju se kratko spojiti.

Sigurnosne napomene za punjace

» Punjac drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Punite samo NiMH aku-baterije. Napon aku-baterije
mora odgovarati naponu punjaca aku-baterija. U
suprotnom postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Punjac odrzavajte ¢istim. Zbog necCistoce postoji
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne radite punjacem na lako zapaljivoj podlozi (npr.
papir, tekstil itd.) odn. u zapaljivoj okolini. Zbog
zagrijavanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od
pozara.

» Ne punite vruce aku-baterije.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Olovka za lijepljenje je namijenjena za lijepljenje bez otapala,
primjerice papira, kartona, pluta, drva, koze, tekstila,
pjenastog materijala, plastike (osim PE, PP, PTFE, stiropora® i
mekog PVC-a), keramike, porculana, stakla i kamena.
Prikladna je za lijepljenje, popravljanje, dekoriranje i
modeliranje.

Olovka za lijepljenje nije prikladna za lijepljenje predmeta koji
mogu biti izloZzeni temperaturama od 50 °C i vi§im.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz pistolja za
lijepljenje na stranici sa slikama.

(1) Sapnica
(2) Silikonska kapica
(3) Stapi¢ ljepila®
(4) Pretinac za $tapic liepila
(5) Klizac za stapic ljepila
(6) Svjetleciprsten
(7) Poklopac pretinca za aku-bateriju
(8) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(9) Aku-baterije (NiMH)

(10) Punjac aku-baterije

(11) LED indikator na punjacu

(12) USB kabel za punjenje

a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Tehnicki podaci

Katalo$ki broj 3603BA21..
Vrijeme zagrijavanja cca. S 60
Temperatura lijepljenja cca. © 150
Promijer Stapica ljepila mm 7
Duzina Stapica ljepila mm 20
Maks. temperatura C 25
skladistenja Stapica ljepila

Aku-baterije (NiMH) 2 x 1,2 VHRG (AA)
Trajanje rada po punjenju 60 Stapica ljepila
aku-baterije (2100 mAh) do”

Tezina® kg 0,12
Aku-baterija (NiMH)

Nazivni napon po Celiji \ 1,2
Kapacitet mAh 2100
Broj aku-celija 2

A) ovisno o primjeni
B) Tezina bez aku-baterija

Punjac¢ Bosch USB Charger

Katalo$ki broj 1600A015M4
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Punja¢ Bosch USB Charger

Ulazni napon V= 5
Napon punjaca aku-baterija V= 2,8
Struja punjenja mA 280
Dopusteno podrucje C +5...+40
temperature punjenja

Vrijeme punjenja (kod h 8
kapaciteta aku-baterije

2100 mAh) cca.

Tezina" kg 0,04

A) Tezina bez kabela za punjenje
Snaga punjaca ovisi o svojstvima izvora struje.

Montaza

Punjenje aku-baterija

Izvadite aku-baterije za punjenje iz pistolja za lijepljenje. U tu
svrhu odvijte poklopac pretinca za aku-bateriju (7).

Stavite aku-baterije u punja¢ (10). Pritom pazite na ispravan
pol koji je prikazan na unutarnjoj strani punjaca.

Punjac se napaja putem odgovarajuceg USB prikljucka.
Spojite USB uti¢nicu punjaca (10) putem USB kabela za
punjenje (12) s USB prikljuckom racunala, prijenosnog
racunala ili prijenosne baterije.

Tijekom procesa punjenja treperi LED indikator (11). Ako je
proces punjenja zavrsen, stalno svijetli LED indikator (11).
Odvojite punjac od izvora struje i izvadite aku-baterije iz
punjaca.

Procitajte i pridrZavajte se uputa za uporabu USB izvora struje
u pogledu karakteristi¢nih podataka punjaca kako biste
izbjegli oStecenja na izvoru struje. Ako se pojave nepravilnosti
na alatu s izvorom struje, onda odvojite punjac od izvora
struje.

Stavljanje aku-baterija

Zarad pistolja za lijepljenje preporu¢ujemo uporabu NiMH

aku-baterija.

» Ne koristite litij-ionske aku-baterije ili baterije. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

Odvijte poklopac pretinca za aku-bateriju (7) i stavite aku-

baterije. Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na

unutarnjoj strani pretinca za aku-bateriju.

Ako svjetledi prsten (6) brzo treperi, onda su aku-baterije

slabe. Napunite aku-baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve aku-baterije. Koristite samo

aku-baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» lzvadite aku-baterije iz piStolja za lijepljenje ako ga
necete koristiti dulje vrijeme. U slu¢aju duzeg
skladistenja u olovci za lijepljenje aku-baterije bi mogle
korodirati.
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Rad

Pustanje urad

Ukljucivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje pistolja za lijepljenje pritiscite tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje (8) sve dok svjetleci prsten (6) ne

pocne treperiti.

Za vrijeme zagrijavanja svjetleci prsten (6) treperi polako. Ako

stalno svijetli, pistolj za lijepljenje je spreman za rad.

Za iskljucivanje pistolja za lijepljenje pritiscite tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje (8) sve dok svjetleci prsten ne

prestane treperiti.

Napomena: Pistolj za lijepljenje isklju¢uje se nakon nekoliko

minuta radi ustede energije.

» Nakon uporabe iskljuceni pistolj za lijepljenje sigurno
odloZite i ostavite ga da se potpuno ohladi prije nego
Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzrociti
ostecenja.

Upute zarad

» Zastitite osobe i Zivotinje od vruceg ljepilai vrha
sapnice. Ljepilo i vrh sapnice zagrijavaju se na 150°Ci
stoga postoji opasnost od opeklina. Ako vruée ljepilo dode
u dodir s koZzom, pogodeno mjesto isperite pod mlazom
hladne vode nekoliko minuta. Ne pokusavajte ukloniti vruce
liepilo s koze.

Upotrebljavajte samo ljepila koja preporucuje proizvodac

olovke za lijepljenje.

Upotrebljavajte samo Stapice ljepila prikladne za niske

temperature (temperatura taljenja 110-150°C).

Upotrebljavajte male Stapice ljepila prikladne za vise

temperature lijepljenja (170-200°C).

Zalijepljeni spojevi mogu se odvojiti pod djelovanjem vlage.

Priprema za lijepljenje

Zalijepljeni spojevi moraju biti ¢isti, suhi i odmasceni.

Materijali za lijepljenje kao i podloga, na kojoj se radi, ne smiju

biti lako zapaljivi.

Prethodno na probnom izratku testirajte prikladnost

materijala osjetljivih na visoke temperature.

Temperatura okoline i temperatura izradaka za lijepljenje ne

smiju biti nize od +5 °C niti vise od +50 °C.

Materijale, koji brzo ohlade ljepilo, trebalo biti zagrijati

pistoljem za vruce lijepljenje.

Lijepljenje (vidjeti sliku A)

Za otvaranje pretinca za Stapic ljepila pritisnite kliza¢ (5) u

smjeru @. Umetnite Stapic ljepila (3) koji odgovara materijalu

u pretinac za Stapic ljepila (4) @.

Ukljucite pistolj za lijepljenje i ostavite ga da se zagrije.

Svjetleci prsten (6) treperi polako.

Kada svjetledi prsten (6) stalno svijetli, pistolj za lijepljenje je

spreman za rad.

Pomaknite kliza¢ (5) umjerenim pritiskom u smjeru @ kako bi

liepilo moglo izaci. Ako kliza¢ udari o prednji kraj, Stapi¢

liepila (3) je istrosen. Umetnite novi Stapic ljepila.

Bosch Power Tools 160992A9U4|(12.08.2024)



192 | Hrvatski

Ljepilo nanesite s jedne strane (vidi ,Savjeti za primjenu®,

Stranica 192).

Odmabh pritisnite materijale za lijepljenje nakon nano$enja

ljepila oko 10 do 30 's. Sada je jo§ moguca korekcija

zalijepljenog spoja.

Nakon cca. 2 minute vremena hladenja zalijepljeni spoj se

moZze opteretiti.

» Pazite da ne dodete u kontakt s vru¢im ljepilom. Za
pritiskanje propustljivih materijala upotrebljavajte
silikonsku podlogu.

Savjeti za primjenu

Materijal/izradak Preporuka

Dugacki izradci velike Ljepilo nanijeti to¢kasto
povrsine

Savitljivi materijali (npr. Ljepilo nanijeti linijski
tekstil)

Napomena: Ako umetnete novi Stapic ljepila, on najprije
istisne ostatak prethodnog Stapica ljepila prije nego $to pocne
izlaziti nova boja odn. novi materijal. Pri promjeni boje odn.
materijala $tapica ljepila vodite racuna o tome.

» Ne upotrebljavajte zapaljiva otapala za ¢is¢enje
zalijepljenih spojeva. Vruce ljepilo moZe zapaliti ostatke
otapala ili prouzrociti nastajanje Stetnih para.

Ostaci ljepila na odjeci ne mogu se ponovno ukloniti.

Zalijepljeni spojevi mogu se premazati lakom.

Smetnje - uzroci i pomo¢

Smetnja Uzrok Pomo¢

Olovka za Koristene su cink- Upotrebljavajte
lijepljenje ne ugljik baterije (R6).  NiMH aku-baterije
radi. (HR6).

Kratko trajanje  KoriStene su alkalno-  Upotrebljavajte
radaolovkeza ~ manganske baterije  NiMH aku-baterije

lijeplienje (LR6). (HR®).

Stapic ljepilase  Olovkazalijeplienje  Ostavite sapnicu

teSko pomice.  nije potpuno da se zagrije 60 s.
zagrijana.

Prebrzi pomak
Aku-baterije su slabe Napunite aku-

baterije
Temperatura taljenja  Upotrebljavajte
Stapica ljepila je preporucene
previsoka originalne Stapice
liepila.
Ljepilo se vracau Promjer Stapic¢a Upotrebljavajte
olovku za liepila je premali. preporucene
lijepljenje. originalne Stapice
liepila.
Na kraju nanosa Prizavrsetku Neposredno prije
liepila nastaju nanosenja ljepilajo$  zavrdetka
LJNiti® pri nije ukljucen pomak. nanosenija ljepila
podizanju olovke namjestite pomak.
zalijeplienje od  |737na sapnicanije  Na kraju nanosa
zalijeplienog obrisana. liepila obrisite
Spoja. sapnicu na izratku.
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Odrzavanje 1 servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Pozor! Prije odrzavanja i ¢iS¢enja iskljucite pistolj za
lijepljenje.

» Pistolj za lijepljenje odrzavajte cistim kako biste mogli
dobro i sigurno raditi.

Nakon $to se ljepilo stvrdne, moZete ga odstraniti tupim

predmetom. Za ¢iséenje ne koristite otapala. Zalijepljeni

spojevi se prema potrebi mogu ponovno odvojiti

zagrijavanjem.

Posebno pazite na to da kliza¢ (5) i njegovu vodilicu odrzavate

Cistim. Nakon ohladivanja ostatke lijepila odstranite tupim

predmetom.

Umetnuti Stapic ljepila (3) ne vadite prema natrag iz olovke za

lijepljenje.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Servisna sluzba odgovorit ¢e na sva vasa pitanja o

popravljanju i odrzavanju ovog proizvoda te o rezervnim

dijelovima. Povecane crteZe i informacije o rezervnim

dijelovima nadi ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Tim za savjetovanje o primjeni u tvrtki Bosch rado ¢e vam

pomoci sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom

priboru.

Za sva pitanja i narudzbe rezervnih dijelova svakako navedite
10-znamenkasti broj artikla naveden na ozna¢noj plocici.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Dodatne adrese servisa naci cete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Pistolje za lijepljenje, punjace, aku-baterije, pribor,

22X ambalazu i ostatke ljepila treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.
Pistolj za lijepljenje, punjac i aku-baterije/baterije ne
bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi elektriéni alati i neispravne ili istro$ene aku-
baterije/baterije moraju se odvojeno zbrinuti. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada.

Ako se otpadna elektricna i elektronic¢ka oprema nepropisno
zbrine, to moze imati Stetne ucinke na okolis i zdravlje ljudi
zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnduded

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.

II Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

» Arge lubage akutoitega liimipliiatsit kasutada isikutel,
kes ei ole liimipliiatsi toopohimottega kursis voi kes ei
ole labi lugenud liimipliiatsi kasutusjuhiseid.

» Liimipliiats ja laadimisseadet ei ole
ette nahtud kasutamiseks lastele ja
isikutele, kelle fiiiisilised, vaimsed
voi meelelised voimed on piiratud
voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised
ja kogemused. Ule 8 aasta vanused
lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised,
vaimsed voi meelelised voimed on
piiratud voi kellel puuduvad
seadme kasutamiseks vajalikud
teadmised ja kogemused, tohivad
liimipliiatsit ja laadimisseadet
kasutada vaid siis, kui nende iile
teostatakse jarelevalvet voi kui
neile on antud tipsed juhised
liimipliiatsi ja laadimisseadme
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad
moistavad seadmetega kaasnevaid
ohte. Vastasel korral tekib valest
kasitsemisest pohjustatud
kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi jirelevalveta.
Sellega tagate, et lapsed ei hakka
liimipliiatsiga voi laadimisseadmega
mangima.

» Lapsed tohivad liimipliiatsit ja
laadimisseadet puhastada ja
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hooldada vaid taiskasvanute

jarelevalve all.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige liimipliiats,
laadimisseade, vorgujuhe ja pistik iile. Kahjustuste
tuvastamise korral arge rakendage liimipliiatsit ja
laadimisseadet toole. Arge avage liimipliiatsit voi
laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult
asjaomasega kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Kahjustada saanud
liimipliiatsid, laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Sisseliilitatud liimipliiatsit drge jatke jarelevalveta.

» Arge puudutage kuuma otsakut. Esineb poletuse oht.

» Laske liimipliiatsit ja laadimisseadet parandada ainult
asjaomasega kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate toote pikaajalise
ohutu kasutamise.

» Parast kasutamist asetage viljaliilitatud liimipliiats
stabiilsele alusele ja laske sellel enne kokkupakkimist
taielikult jahtuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

» Veenduge, et liimipliiatsid ei satu alla 8 aastaste laste
kétte. Liimipulga allaneelamisel esineb ldmbumise oht.

» Ventileerige tookohta korralikult. Té6tamisel tekkivad
gaasid ja aurud on tihti terviseohtlikud.

» Pea kohal tehtavate toode korral kandke kaitseprille.

» Arge visake liimipliiatseid tulle.

» Aku kontaktide vahele ei tohi tekkida liihist.

Ohutusnouded laadimisseadmete
kasutamisel

» Kaitske laadimisseadet vihma ja niiskuse eest. Kui
elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektrilddgi oht
suurem.

» Laadige iiksnes NiMH-akusid. Aku pinge peab vastama
laadimisseadme laadimispingele. Vastasel juhul tekib
tulekahju ja plahvatuse oht.

» Hoidke laadimisseade puhas. Madrdumine suurendab
elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival
aluspinnal (nt paber, kangas) ega tuleohtlikus
keskkonnas. Laadimisseade laheb kasutamisel kuumaks,
tekitades pdlengu ohu.

» Arge laadige kuume akusid.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Liimipliiats on ette nahtud paberi, papi, korgi, puidu, naha,
tekstiili, vahtplasti, plasti (vélja arvatud PE, PP, PTFE,
Styropor® ja pehme PVC), keraamika, portselani, metalli,
klaasi ja kivi lahustivabaks liimimiseks.

See sobib liimimiseks, parandamiseks, dekoreerimiseks ja
modelleerimiseks.
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Liimipliiats ei sobi selliste esemete liimimiseks, mida
kasutatakse keskkonnas, mille temperatuur on kérgem kui
50°C.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Diiiis
(2) Silikoonkiibar
(3) Liimipulk?
(4) Liimipulga pesa
(5) Liimipulga likkur
(6) Valgusrdngas
(7) Akupesa kate
(8) Toitenupp
(9) Akud (NiMH)?
(10) Akulaadimiskarp
(11) Laadimiskarbi LED-naidik
(12) USB-laadimiskaabel
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603BA21..
Kuumenemisaeg u S 60
Liimimistemperatuur u © 150
Liimipulga Iabimdot mm 7
Liimipulga pikkus mm 20
Liimipulga max 1 25
hoiutemperatuur

Akud (NiMH) 2 x1,2VHRG (AA)
Tookestus aku laadimise 60 liimipulka
kohta (2100 mAh) kuni”

Kaal® kg 0,12
Aku (NiMH)

Nimipinge iihe elemendi \% 1,2
kohta

Mahutavus mAh 2100
Akuelementide arv 2

A) olenevalt rakendusest
B) Massilmaakudeta

Laadimiskarp Bosch USB Charger

Tootenumber 1600A01 5M4
Sisendpinge V= 5
Aku laadimispinge V= 2,8
Laadimisvool mA 280
Lubatud © +5...+40
laadimistemperatuuri

vahemik
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Laadimiskarp Bosch USB Charger

Laadimisaeg (aku mahtuvuse h 8
2100 mAh korral) u
Kaal" kg 0,04

A) Mass ilma laadimisjuhtmeta
Laadimisaluse véimsus séltub vooluallika omadustest.

Paigaldus

Akude laadimine

Laadimiseks votke akud liimipliiatsist valja. Selleks keerake
maha akukorpuse kate (7).

Pange akud laadimisalusesse (10). Seejuures veenduge, et
polaarsus vastab akukorpuse sisekiiljel olevale joonisele.
Laadimisalust varustatakse energiaga sobiva USB-liitmiku
kaudu.

Uhendage laadimiskarbi (10) USB-pesa USB-
laadimisjuhtme (12) abil arvuti, kaasaskantava arvuti voi
akupanga USB-pesaga.

Laadimise ajal LED-tuli (11) vilgub. Kui laadimine on
|6ppenud, hakkab LED-tuli (11) polema pideva tulega.
Lahutage laadimisalus vooluallikast ja votke akud
laadimisalusest valja.

Lugege ldbi USB-vooluallika kasutusjuhend ja jargige seda,
poorates eelkdige tahelepanu laadimisaluse tehnilistele
andmetele, et véltida vooluallikal kahjustuste teket. Torgete
tekkimise korral (ihendage laadimisalus vooluallikast lahti.

Akude paigaldamine

Liimipliiatsis on soovitav kasutada NiMH-akusid.

» Arge kasutage liitiumioonakusid ega -patareisid. Esineb
plahvatusoht.

Eemaldage akukorpuse kate (7) ja pange akud sisse.

Seejuures veenduge, et akude polaarsus vastab akukorpuse

sisekiiljel olevale joonisele.

Kui valgusrongas (6) vilgub kiiresti, siis on akud tiihjenemas.

Laadige akud tais.

Vahetage alati valja koik akud (ihekorraga. Kasutage ainult iihe

tootja ihesuguse mahtuvusega akusid.

» Votke akud liimipiistolist vilja, kui te seda pikemat
aega ei kasuta. Akud véivad pikema hoiustamisaja jooksul
liimipiistolis korrodeeruda.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Sisse-/viljaliilitamine

Liimipliiatsi sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/vilja)
(8) seni, kuni valgusréngas (6) hakkab vilkuma.
Kuumenemise ajal vilgub valgusrongas (6) aeglaselt. Kui see
siittib pideva tulega, siis on liimipliiats toévalmis.

Liimipliiatsi valjaliilitamiseks vajutage liilitile (sisse/vdlja) (8)
seni, kuni valgusréngas kustub.

Markus: liimipliiats |ilitub energia sadstmiseks mone minuti
parast automaatselt valja.
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» Parast kasutamist asetage viljaliilitatud liimipliiats
stabiilsele alusele ja laske sellel enne kokkupakkimist
taielikult jahtuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

Toojuhised

» Kaitske inimesi ja loomi kuuma liimi ja otsaku eest. Liim
ja otsak kuumenevad temperatuurile 150 °C, tekib
poletuse oht. Kui kuum liim satub nahale, hoidke asjaomast
kohta mdne minuti véltel kiilma voolava vee all. Arge
piitidke kuuma liimi nahalt eemaldada.

Kasutage iiksnes liimipliiatsi tootja poolt heakskiidetud liimi.

Kasutage iiksnes madalatemperatuurilisi liimipulki

(sulamistemperatuuriga 110-150°C). Arge kasutage

liimipulki, mis sobivad kasutamiseks kdrgemal

liimimistemperatuuril (170-200°C).

Liimiihendused véivad niiskuse méjul lahti tulla.

Liimimise ettevalmistamine

Liimitavad kohad peavad olema puhtad, kuivad ja rasvavabad.

Liimitavad materjalid ja t6opind ei tohi olla siittimis- ega

tuleohtlik.

Kuumuse suhtes tundlike materjalide puhul testige kdigepealt

nende sobivust limimiseks.

Umbritseva keskkonna ja liimitavate detailide temperatuur ei

tohi olla madalam kui +5 °C ja kdrgem kui +50 °C.

Materjale, mis liimi kiiresti jahutavad, tuleks eelnevalt

kuumaodhupuhuriga kuumutada.

Liimimine (vt joonis A)

Liimipulga pesa avamiseks vajutage liikkurit (5) suunas @.

Asetage materjaliga sobiv liimipulk (3) liimipulga pessa (4) @.

Liilitage liimipliiats sisse ja laske kuumeneda. Valgusrongas

(6) vilgub aeglaselt.

Niipea kui valgusrongas (6) péleb pideva tulega, on limipliiats

toovalmis.

Viige likkur (5) modduka survega suunas @, et liimi ette anda.

Kui liikkuri eesmine ots pérkab vastu pinda, on liimpulk (3) ara

kasutatud. Paigaldage uus liimipulk.

Kandke liim ihepoolselt peale (vaadake , T6ojuhised”,

Lehekiilg 198).

Suruge liimitavaid materjale parast liimi pealekandmist kohe

ca 10 kuni 30 sekundi valtel kokku. Niiiid saab liimitavat kohta

veel korrigeerida.

Parast ca 2-minutilist jahtumisaega talub liimitud koht

koormust.

» Viltige kokkupuudet kuuma liimiga. Labipaistvate
materjalide kokkuliimimiseks kasutage silikoonalust.

Todjuhised

Materjal/detail Soovitus

suurepinnalised pikad detailid Kandke liim peale punktidena

painduvad materjalid (nt Kandke liim peale triipudena
tekstiilid)

Markus: uus liimipulk surub esmalt valja eelmise liimipulga
jaagid, alles siis hakkab eralduma uut liimi. Pidage seda
meeles, kui votate kasutusele teist varvi voi teist sorti
liimipulga.

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools



Eesti| 199

» Liimitavate kohtade puhastamiseks drge kasutage
tuleohtlikke lahusteid. Kuuma liimi tottu voivad lahusti
jadgid sittida, samuti voib eralduda kahjulikku auru.

Riietele sattunud liimijadke ei ole véimalik eemaldada.

Liimitud kohad on ilevarvitavad.

Vead - pohjused ja kdrvaldamine

Probleem Pohjus Kérvaldamine
Liimipliiats ei Kasutati tsink-siisinik- Pange sisse NiMH-
toota. patareisid (R6). akud (HR6).
Liimipulga liihike Kasutati leelis- Pange sisse NiMH-
tooaeg mangaanpatareisid  akud (HR6).
(LR6).
Liimipulga Liimipulk ei ole I6puni Laske diiiisil 60 s
ettenihe on kuumenenud. kestel labi
raskendatud. liiga kiire ettenihe kuumeneda.
Akud on norgad Laadige akusid
Liimipulga Kasutage
sulamistemperatuur  soovitatud
on liiga korge originaalliimipulkas
id.
Liim voolab Liimipulga labimddt ~ Kasutage
liimipliiatsis on liiga vaike. soovitatud
tahapoole. originaalliimipulkas
id.
Liimi Liimi pealekandmise ~ Seadke veidi enne
pealekandmise  lopetamisel toimub  liimi
16pus tekivad veel ettenihe. pealekandmise
liimipliiatsi |6petamist
eemaldamisel ettenihet.
liimitavast kohast vajjymisdiiiis eiole  Liimi
«niidid». liimist puhtaks pealekandmise
piihitud. |6petamisel
piihkige diilis
toodeldaval

materjalil puhtaks.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Tahelepanu! Enne hooldus- ja korrashoiutoid liilitage
liimipliiats vilja.

» Tohusa ja ohutu t66 tagamiseks hoidke liimipliiats
puhas.

Parast liimi tahkumist saab selle niiri esemega eemaldada.

Arge kasutage puhastamiseks lahusteid. Kokkuliimitud

materjale saab vajaduse korral kuumutamise teel uuesti lahti

sulatada.

Jalgige eriti liikkuri (5) ja selle juhiku puhtust. Parast

tahkumist eemaldage liimijaagid terava esemega.

Sissepandud liimipulga (3) eemaldamiseks érge likake seda

liimipliiatsis tahapoole.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Miitigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Teavet
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detailjooniste ja varuosade kohta leiate: www.bosch-pt.com
Vastuse tooteid ja tarvikuid puudutavatele kiisimustele saate
Boschi rakendusndustajatelt.

Palume paringutele ja varuosatellimustele markida tingimata
10-kohaline tootekood, mille leiate toote tiilbisildilt.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com
Muud teenindusaadressid leiate:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kaitlus

?74 Liimipliiatsid, laadimiskarbid, akud, lisavarustus,
ZSX] pakendid ja liimijaagid tuleb keskkonnasaastlikult
ringlusse votta.

Arge visake liimipliiatsit, laadimiskarpi ja akusid/
patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud elektriseadmed ja defektsed voi
kasutatud akud/patareid tuleb eraldi jaatmekaitlusse suunata.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme.
Mittesihiparasel kdrvaldamisel voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed vdimalike ohtlike ainete sisalduse tottu
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi
Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus

II lietosanai. Drosibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

» Nelaujiet lietot limzimuli personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav izlasijusas Sos noradijumus.

» Sis limzimulis un $i uzlades aptvere
nav paredzeéta, lai to lietotu bérni
un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, ka ari personas
ar nepietiekosu pieredzi un
zinasanam. So limzimuli un $o
uzlades aptveri var lietot bérni no
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8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam,
ka ari personas ar nepietiekoSu
pieredzi un zinasanam pie
nosacijuma, ka darbs notiek par
vinu drosibu athildigas personas
uzraudziba vai ari Si persona sniedz
noradijumus par droSu apieSanos ar
limzimuli un uzlades aptveri un
informé par briesmam, kas saistitas
ar to lietosanu. Preteja gadijuma
pastav savainoSanas briesmas minéto
ieriCu nepareizas lietosanas dél.

» Uzraugiet bérnus. Tas |aus
nodroSinat, lai berni nerotalatos ar
[imzimuli un ar uzlades aptveri.

» Bérni nedrikst veikt limzimula un

) 4

uzlades aptveres tiriSanu un
apkalposanu bez pieauguso
uzraudzibas.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet limzimuli, uzlades
aptveri, kabeli un kontaktspraudni. Nelietojiet
limzimuli un uzlades aptveri, ja tiek atklati bojajumi.
Neatveriet limzimuli un uzlades aptveri saviem spékiem
un nodrosiniet, lai nepiecieSsamo remontu veiktu
kvalificéts remontu personals, izmantojot vienigi
originalas rezerves dalas. Ja limzimulis, uzlades aptvere,
kabelis un kontaktspraudnis ir bojati, pieaug elektriska
trieciena sanemsanas risks.

» Neatstajiet ieslégtu limzimuli bez uzraudzibas.

» Nepieskarieties karstajai sprauslai un silikona
parsegam. Tas var radit apdegumus.

» Nodrosiniet, lai Jiusu limzimuli un uzlades aptveri
remontétu tikai kvalificéti specialisti, nomainai
izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Tas |aus
saglabat lietoSanas drosibas limeni Jusu izstradajumiem.

» Péc lietosanas novietojiet limzimuli drosa vieta un
pirms iesainosanas laujiet tam pilniba atdzist.
Instrumenta karsta sprausla var nodarit bojajumus.

» Nodrosiniet, lai limzimulis atrastos vieta, kur tam nevar
pieklut bérni, kas jaunaki par 8 gadiem. Norijot [imzimuli,
rodas noslapsanas briesmas.

» Labi védiniet savu darba vietu. Darba laika nereti
veidojas gazes un tveiki, kas bieZi vien ir kaitigi veselibai.

» Stradajot virs galvas, nésajiet aizsarbrilles.

Latviesu|201
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» Nemetiet limzimuli uguni.

» Starp akumulatora kontaktiem nedrikst radit
isslégumu.

Drosibas noteikumi uzlades iericem

» Neturiet uzlades ierici lietii vai mitruma. Ja uzlades
ierice iek|Ust Gdens, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

» Uzladéjiet vienigi nikela-metalhidrida (NiMH)
akumulatorus. Akumulatora spriegumam jaatbilst
uzlades ierices nodrosinatajam akumulatora uzlades
spriegumam. Pretéja gadijuma var notikt aizdeg$anas vai
spradziens.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska
trieciena sanemsanas briesmas.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa
materiala (pieméram, uz papira, auduma u.c.) vai
ugunsnedroSos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdegSanas briesmas.

» Neuzladéjiet karstus akumulatorus.

Izstradajuma un ta lietoSanas
apraksts

Pielietojums

Limzimulis ir paredzéts dazadu materialu, pieméram, papira,
kartona, korka, koka, adas, tekstilmaterialu, poraino
materialu, plastmasas (iznemot PE, PP, PTFE, Styropor® un
miksto PVC), keramikas, porcelana, stikla un akmens

Tas ir piemeérots limésanai, remontésanai, dekoréSanai un
modelésanai.

Limzimulis nav piemérots tadu priekSmetu [imésanai, kurus
var sabojat temperattra 50 °C vai augstaka.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem limzimula
attela, kas sniegts grafikas lappusé.

(1) Sprausla
(2) Silikona parsegs
(3) Limvielas stienis®
(4) Limvielas stiena nodalijums
(5) Bidnis limvielas stiena parvieto$anai
(6) Gaismas gredzens
(7) Akumulatoru nodalijuma vacin$
(8) leslégsanas/izslégsanas taustins
(9) Akumulatori (NiMH)?
(10) Akumulatoru uzlades aptvere
(11) Uzlades aptveres LED indikators
(12) USB uzlades kabelis
a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
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Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603BA21..
Aptuvenais uzsilSanas laiks s 60
Aptuvena limvielas < 150
temperatira

Limvielas stiena diametrs mm 7
Limvielas stiena garums mm 20
Maks. limvielas stiena 1 25
uzglabasanas temperatira

Akumulatori (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Darbibas ilgums ar vienu 60 limvielas stieni

akumulatora uzlades ciklu
(2100 mAh) lidz pat”

Svars® kg 0,12
Akumulatori (NiMH)

Nominalais spriegums vienam v 1,2
elementam

letilpiba mAh 2100
Akumulatora elementu skaits 2

A) atkariba no pielietojuma
B) Svars bez akumulatoriem
Uzlades aptvere Bosch USB Charger

Izstradajuma numurs 1600A015M4
leejas spriegums V= 5
Akumulatoru uzlades V= 2,8
spriegums

Uzlades strava mA 280
Pielaujamais uzlades C +5...+40
temperatiras diapazons

Uzlades laiks (pie h 8

akumulatoru ietilpibas
2100 mAh), apt.
Svars” kg 0,04

A) Svars bez uzlades kabela
Uzlades aptveres jauda ir atkariga no stravas avota ipasibam.

Montaza

Akumulatora uzlade

Lai uzladétu akumulatorus, iznemiet tos no limzimula. Sim
nolikam noskraveéjiet akumulatoru nodalijuma vacinu (7).
levietojiet akumulatorus uzlades aptveré (10). Pie tam
sekojiet, lai tiktu ievérota pareiza akumulatoru pievienosanas
polaritate, kas paradita uzlades aptveres iekSpusé.

Uzlades aptveres elektrobaro$ana notiek no piemérota USB
savienotaja.

Savienojiet uzlades aptveres USB ligzdu (10), izmantojot USB
uzlades kabeli(12), ar datora, parnésajama datora vai
ladétajakumulatora USB pieslégvietu.

Uzlades laika mirgo LED indikators (11). Péc uzlades beigam
LED indikators (11) iedegas pastavigi. Atvienojiet uzlades
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aptveri no stravas avota un iznemiet akumulatorus no uzlades
aptveres.

Lai izvairitos no stravas avota sabojasanas, izlasiet un
jevérojiet USB stravas avota lietoSanas pamacibu attieciba uz
uzlades aptveres tehniskajiem datiem. Ja iericé, kas realize
stravas avotu, ir novérojami darbibas traucéjumi, atvienojiet
uzlades aptveri no stravas avota.

Akumulatoru ievietosana

Limzimula darbinasanai ieteicams lietot litija-metalhidrida

(NiMH) akumulatorus.

» Nelietojiet litija-jonu akumulatorus vai baterijas. Tas var
izraisit spradzienu.

Noskrivéjiet akumulatoru nodalijuma vacinu (7) un ievietojiet

akumulatorus. Pie tam sekojiet, lai tiktu ievérota pareiza

akumulatoru pievieno$anas polaritate, kas paradita uzlades

nodalijuma iek$puse.

Ja atri mirgo gaismas gredzens (6), akumulatori ir

izladéjusies. Uzladgjiet akumulatorus.

Vienmer vienlaicigi nomainiet visus akumulatorus. Izmantojiet

viena razotaja razotos akumulatorus ar vienadu ietilpibu.

» Ja limzimulis ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta
akumulatorus. ligstosa akumulatoru uzglabasana limzimuli
var novest pie to riisésanas.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu limzimuli, nospiediet ta ieslédzéja taustinu (8) un

turiet to nospiestu, lidz sak mirgot gaismas gredzens (6).

Limzimula uzsilSanas laika éni mirgo ta gaismas gredzens (6).

Kad gaismas gredzens iedegas pastavigi, limzimulis ir gatavs

lieto3anai.

Lai izslégtu limzimuli, nospiediet ta ieslédzeja taustinu (8) un

turiet to nospiestu, lidz gaismas gredzens izdziest.

Piezime. Limzimulis pec dazam minatém automatiski

izslédzas, lai taupitu energiju.

» Péc lietosanas novietojiet limzimuli drosa vieta un
pirms iesainosanas laujiet tam pilniba atdzist.
Instrumenta karsta sprausla var nodarit bojajumus.

Noradijumi darbam

» Sargajiet cilvékus un majdzivniekus no saskarsanas ar
karsto limvielu un sprauslas galu. Limvielas un sprauslas
gala temperatdrair 150 °C un var radit apdegumus. Ja
karsta limviela saskaras ar adu, nekaveéjoties dazas minites
turiet cietuso vietu zem auksta Gdens striiklas. Neméginiet
karsto limvielu atraut no adas.

Lietojiet vienigi limzimula razotaja ieteikto limvielu.

Izmantojiet zemas temperatras limvielas stienus (ar kusanas

temperatiru 110-150°C). Limzimulis nav piemérots

limvielas stienu izmanto3anai ar augstu kusanas temperattru

(170-200°C).

Limétie savienojumi var atliméties, ja uz tiem iedarbojas

mitrums.
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Saliméjamo virsmu sagatavosana

Saliméjamajam virsmam jabut tiram, sausam un brivam no
taukiem un smeérvielam.

Saliméjamie materiali, ka ari pamats, uz kura tiek veikts darbs,
nedrikst bt viegli uzliesmojosi vai viegli degosi.

Ja jasalimé pret karstumu neizturigi materiali, pirms [imé$anas
parbaudiet, vai tie ir derigi Sadai apstradei, veicot limésanas
méginajumu.

Apkartéjas vides un saliméjamo priekSmetu temperatira
nedrikst bit zemaka par +5 °C un augstaka par +50 °C.
Materiali, kas veicina limvielas atru atdzisanu, pirms limésanas
jauzsilda ar karsta gaisa generatoru.

Limésana (attéls A)

Lai atvertu limvielas stiena nodalijumu, paspiediet bidni (5)

virziena @. levietojiet saliméjamajam materialam piemérotas

[imvielas stieni (3) limvielas stiena nodalijuma (4) @.

leslédziet limzimuli un laujiet tam uzsilt. Saj laika gaismas

gredzens (6) leni mirgo.

Kad gaismas gredzens (6) iedegas pastavigi, limzimulis ir

gatavs lietosanai.

Lai nodrosinatu limvielas padevi, parvietojiet bidni (5)

virziena @, ieturot mérenu spiedienu. Ja bidnis atduras pret

nodalijuma priek$éjo galu, limvielas stienis (3) ir izlietots.

levietojiet limzimuli jaunu limvielas stieni.

Uznesiet limvielu viena pusé, ka noradits sadala (skatit

LJleteikumi lietosanai“, Lappuse 205).

Péc limvielas uzne$anas nekaveéjoties saspiediet kopa

saliméjamos materialus un turiet tos saspiestus aptuveni 10

lidz 30 sekundes. Vél kadu bridi ir iespéjama saliméjamo

materialu savstarpéja novietojuma korigésana.

Péc aptuveni 2 minasu ilgas atdzisanas liméjumu drikst

paklaut slodzei.

» lzvairieties no saskarsanas ar karsto limvielu. SaspieZot
kopa caurlaidigus saliméjamos materialus, novietojiet tos
uz silikona paliktna.

leteikumi lietosanai

Materials/Priek$mets leteikums

Gari priek$meti ar lielu virsmu Uznesiet limvielu punktu
veida

Lokani materiali (pieméram,  Uznesiet limvielu liniju veida
audumi)

Piezime. ja limzimuli ir ievietots jauns limvielas stienis,

un tikai pec tam no sprauslas saks izplist jauna limvielas
stiena materials jauna krasa. Mainot limvielas krasu vai
materialu, nemiet véra sekojo$o.

» Nelietojiet saliméjamo virsmu tiriSanai degosus

[imvielu, tas var aizdegties vai izdalit veselibai kaitigus
tvaikus.
Uz auduma nonaku$o limvielu nav iespéjams nonemt.
Sacietéjuso limvielu drikst krasot un lakot.
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Kliimes - céloni un novérsana

Klime Célonis Novérsana
Limzimulis Tiek lietotas cinka-  levietojiet NiMH
nefunkcioné. ogles baterijas (R6). akumulatorus
(HR6).
Neliels limvielas  Tiek lietotas sarma-  levietojiet NiMH
stiena mangana baterijas  akumulatorus
izlietosanas laiks  (LR6). (HR®6).
Limvielas stienis  Limzimulis nav Nogaidiet
parvietojas ar pietiekosi uzsilis. 60 sekundes, lidz
gratibam. Limvielas stiena sprauslair uzsilusi.
parbide ir parak atra
Irizladéjusies Uzladgjiet
akumulatori akumulatorus
Limvielas stiena Lietojiet
kusanas temperatlra razotajfirmas
ir parak augsta ieteiktos originalos
limvielas stienus.
Limviela aizplast Limvielas stiena Lietojiet
uz [imzimula diametrs ir parak razotajfirmas
aizmuguri. mazs. ieteiktos originalos
limvielas stienus.
Limvielas Limvielas uzneanas Isi pirms limvielas
uznes$anas beigas joprojam ir uznesanas beigam
beigas, pacelot  bijis nospiests atlaidiet padeves
[imzimuli no padeves taustins. taustinu.
saliméjamas | imyielasizplides  Limvielas
virsmas, veidojas gpraysianavtikusi  uzklaganas beigis
limvielas apslaucita. sprausla atstaj
pavedieni”. Svitru uz
saliméjama
priek$meta
virsmas.
Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Uzmanibu! Veicot apkalposanu un tiri$anu, izslédziet
limzimuli.

» Lai varétu drosi un efektivi stradat ar limzimuli, uzturiet
to tiru.

Jalimviela ir stipri pielipusi, to var atdalit ar neasu priek$metu.

Nelietojiet tiriSanai $kidinatajus. Salimétos priekSmetus

vajadzibas gadijuma var atlimét, tos sakarséjot.

Pie tam ipasi sekojiet, lai bidnis (5) un ta vadotne batu tira.

Péc liméjuma atdzisanas nonemiet limvielas paliekas ar neasu

priekSmetu.

Neméginiet iznemt ievietoto limvielas stieni (3) caur limzimula

aizmuguri.

Klientu apkalpoSanas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietosanu

Klientu apkalpos$anas centra darbinieki atbildés uz jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkopi, ka ari par to
rezerves dalam. Klaidskata raséjumi un informacija par
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rezerves dalam ir atrodama Seit: www.bosch-pt.com
Bosch konsultaciju dienesta darbinieki ar prieku sniegs
atbildes uz jasu jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Lidzot konsultaciju un pasutot rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma tehnisko datu plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu servisa adreses ir noraditas Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie limzimuli, akumulatori, piederumi,

72X iesainojuma materiali un limvielas atlikumi japak|auj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet limzimuli, uzlades aptveri un akumulatorus

E vai baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietoti elektroinstrumenti un bojati vai izlietoti akumulatori/
baterijas ir jautilizé atseviski. lzmantojiet paredzétas
savaksanas sistémas.

Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericém, tajos esoSu iespéjamu, bistamu vielu
dé| Sis ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilvéku
veselibai.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

II|I reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti

kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

» Neleiskite su klijy piestuku dirbti asmenims, nesusipa-
Zinusiems, kaip ji naudoti, arba neperskaiciusiems Siy
nuoroduy.

» Sis klijy piestukas ir kroviklio
stovelis néra skirti, kad juos naudo-
ty vaikai ir asmenys su fizinémis,
jutiminémis ir dvasinémis negalio-
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mis arba asmenys, kuriems truksta
patirties arba Ziniu. Sj klijy piestu-
ka ir kroviklio stovelj gali naudoti 8
mety ir vyresni vaikai bei asmenys
su fizinémis, jutiminémis ir dvasi-
némis negaliomis arba asmenys,
kuriems triiksta patirties ar Ziniu,
jei juos priziuri ir uz jy sauguma at-
sako atsakingas asmuo arba jie bu-
vo instruktuoti, kaip saugiai naudo-
ti klijy piestuka ir kroviklio stovelj
ir zino apie gresiancCius pavojus.
PrieSingu atveju prietaisas gali buti
valdomas netinkamai ir kyla suzeidi-
my pavojus.

» Priziurekite vaikus. Taip bus uztikri-
nama, kad vaikai su klijy piestuku ir
kroviklio stoveliu nezaisty.

» Nepriziurint kitam asmeniui, vai-
kams klijy piestuka ir kroviklio
stovelj valyti ir atlikti jy prieziuros
darbus draudziama.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite klijy pies-
tuka, kroviklio stovelj, laida ir kistuka. Pastebéje pazei-
dimu, klijy piestuko ir kroviklio stovelio nenaudokite.
Patys neatidarykite klijy piestuko ir kroviklio stovelio,
juos remontuoti leidZiama tik kvalifikuotiems speciali-
stams, o remontuojant turi biti naudojamos tik origina-
lios atsarginés dalys. Pazeisti klijy pieStukai, kroviklio
stoveliai, laidai ir kiStukai kelia elektros smigio pavojy.

» Nepalikite jjungto klijy pieStuko be prieZiiiros.

» Nelieskite karsto antgalio ir silikoninio gaubtelio. ISkyla
nudegimo pavojus.

» Klijy piestuka ir kroviklio stovelj remontuoti leidZziama
tik kvalifikuotiems specialistams, o remontuojant turi
biti naudojamos tik originalios atsarginés dalys. Taip
bus uztikrintas gaminio saugumas.

» Po naudojimo iSjungta klijuy pieStuka saugiai pastatykite
ir prie$ padédami j sandéliavimo vieta, palaukite, kol jis
visiSkai atvés. Karstas antgalis gali padaryti materialinés
Zalos.

» |sitikinkite, kad klijy lazdelés yra jaunesniems kaip
8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nurijus klijy laz-
dele iSkyla uzdusimo pavojus.

» Gerai védinkite savo darbo vieta. Darbo metu susidaran-
¢ios dujos ir garai daznai yra kenksmingi sveikatai.

208 | Lietuviy k.
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» Atlikdami darbus virs galvos déveékite apsauginius aki-
nius.

» Nemeskite klijy lazdeliy j ugnj.

» Akumuliatoriaus kontaktus trumpai sujungti draudzia-
ma.

Saugos nuorodos dirbantiems su

krovikliais

» Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmeés. | elektrinj prie-
taisa patekes vanduo padidina elektros smigio rizika.

» |kraukite tik NiMH akumuliatorius. Akumuliatoriaus
jtampa turi sutapti su kroviklio tiekiama akumuliato-
riaus jkrovimo jtampa. PrieSingu atveju iskyla gaisro ir
SProgimo pavojus.

» Priziarékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. NeSva-
rumai kelia elektros smugio pavojy.

» Nenaudokite kroviklio padéje ji ant lengvai uzsidegan-
Cio pagrindo (pvz., popieriaus, tekstilinés dangos ir
pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkraunant
akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavo-
jus.

» Nekraukite karsty akumuliatoriy.

Gaminio ir savybiy aprasas

Elektrinio jrankio paskirtis

Klijy piestukas yra skirtas, pvz., popieriui, kartonui, kams¢iui,
medienai, odai, tekstilei, putplasciui, plastikui (iSskyrus PE,
PP, PTFE, ,Styropor®”ir minkstajj PVC), keramikai, porce-
lianui, stiklui ir akmeniui klijuoti, nenaudojant tirpikliy.

Jis yra skirtas klijuoti, remontuoti, dekoruoti ir modeliuoti.

Klijy piestukas néra skirtas daiktams, kurie gali biti veikiami
50 °C ir aukStesnés temperattros, klijuoti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus klijy pieStuko elementus rasite Sios inst-
rukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Antgalis
(2) Silikoninis gaubtelis
(3) Klijy lazdelg?
(4) Klijy lazdelés détuve
(5) Klijy lazdelés stimiklis
(6) Svietiantis Ziedas
(7) Akumuliatoriy skyriaus dangtelis
(8) Jjungimo-isjungimo mygtukas
(9) Akumuliatoriai (NiMH)?
(10) Akumuliatoriaus kroviklio stovelis
(11) Kroviklio stovelio $viesadiodis indikatorius
(12) USB jkrovimo kabelis
a) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinis klijy piestukas Gluey

Gaminio numeris 3603BA21..
Jkaitimo laikas apie s 60
Klijavimo temperatira apie C 150
Klijy lazdelés skersmuo mm 7
Klijy lazdelés ilgis mm 20
Maks. klijy lazdelés laikymo C 25
temperatura

Akumuliatoriai (NiMH) 2 x1,2VHRG (AA)
Naudojimo trukmé viena karta 60 klijy lazdeliy

ikrovus akumuliatoriy
(2100 mAh) iki "

Svoris® kg 0,12
Akumuliatorius (NiMH)

Kiekvienos celés vardiné Vv 1,2
jtampa

Talpa mAh 2100
Akumuliatoriaus celiy skai¢ius 2

A) Priklausomai nuo atliekamo darbo
B) Svoris be akumuliatoriaus

Kroviklio stovelis Bosch USB Charger

Gaminio numeris 1600A015M4
Jeinamoji jtampa V= 5
Akumuliatoriaus jkrovimo V= 2,8
jtampa

Jkrovimo srové mA 280
LeidZiamosios jkrovimo tem- © +5...+40
peratiros intervalas

|krovimo laikas (kai akumulia- h 8
toriaus talpa 2100 mAh) apie

Svoris" kg 0,04

A) Svoris be jkrovimo kabelio
Kroviklio stovelio galia priklauso nuo elektros $altinio savybiy.

Montavimas

Akumuliatoriy jkrovimas

Norédami jkrauti akumuliatorius, iSimkite juos i$ klijy piestu-
ko. Tuo tikslu nuimkite akumuliatoriy skyriaus dangtelj (7).
|dékite akumuliatorius j kroviklio stovelj (10). Jdédami atkreip-
kite démes;j j kroviklio stovelio viduje nurodytus polius.
Elektros energija j kroviklio stovelj tiekiama per specialig USB
jungtj.

Kroviklio stovelio (10) USB jvore USB jkrovimo kabeliu (12)
sujunkite su asmeninio kompiuterio, mobiliojo kompiuterio ar
,PowerBank® USB jungtimi.

Jkrovimo proceso metu $viesos diodas (11) mirksi. Kai jkrovi-
mo procesas baigiamas, Sviesos diodas (11) Sviecia nuolat.
Kroviklio stovelj atjunkite nuo elektros Saltinio ir i$ krovimo
stovelio iSimkite akumuliatorius.

160992A9U4|(12.08.2024) Bosch Power Tools



Lietuviy k. [211

Kad iSvengtuméte maitinimo $altinio pazeidimy, perskaitykite
USB maitinimo Saltinio eksploatavimo instrukcijg ir laikykités
joje nurodyty kroviklio stovelio parametry. Jei prietaisas su
maitinimo Saltiniu pradeda nejprastai veikti, atjunkite krovimo
stovelj nuo maitinimo $altinio.

Akumuliatoriy jdéjimas

Su klijy piestuku rekomenduojama naudoti NiMH akumuliato-

rius.

» Nenaudokite li¢io jony akumuliatoriy ar bateriju. I3kyla
Sprogimo pavojus.

Nusukite akumuliatoriy skyriaus dangtelj (7) ir jdékite akumu-

liatorius. Jdédami atkreipkite démesj j akumuliatoriy skyriaus

viduje nurodytus polius.

Jei Svieciantis Ziedas (6) mirksi greitai, vadinasi akumuliato-

riai yra iSsieikvoje. Akumuliatorius jkraukite.

Visada kartu pakeiskite visus akumuliatorius. Naudokite tik

vieno gamintojo ir vienodos talpos akumuliatorius.

» Jei klijy piestuko ilgesnij laika nenaudosite, iSimkite i$
jo akumuliatorius. Klijy piestuke ilgiau laikomi akumuliato-
riai dél korozijos gali pradéti irti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

ljungimas ir iSjungimas

Norédami klijy pieStuka jjungti, spauskite jjungimo-iSjungimo

mygtuka (8) tol, kol pradés mirkséti Svieciantis ziedas (6).

JSilimo fazés metu Svieciantis ziedas (6) létai mirksi. Jei jis

Sviecia nuolat, klijy piestukas yra paruo$tas naudoti.

Norédami klijy piestuka iSjungti, spauskite jjungimo-i§jungi-

mo mygtuka (8) tol, kol uzges Svieciantis ziedas.

Nuoroda: Kad biity taupoma energija, klijy piestukas po keliy

minuciy automatiskai iSsijungia.

» Po naudojimo iSjungta klijy piestuka saugiai pastatykite
ir pries padédami j sandéliavimo vieta, palaukite, kol jis
visiSkai atveés. Karstas antgalis gali padaryti materialinés
Zalos.

Darbo patarimai

» Saugokite Zmones ir gyviinus nuo karsty klijy ir antga-
lio. Klijai ir antgalio smaigalys jkaista iki 150 °C, todél iskyla
nudegimo pavojus. Jei karsty klijy patenka ant odos, tg vie-
ta iSkart pakiskite po $alto vandens srove ir palaikykite ke-
lias minutes. Nebandykite pasalinti klijy nuo odos.

Naudokite tik klijy pieStuko gamintojo rekomenduojamus kli-

jus.

Naudokite tik zemos temperatiros klijy lazdeles (110-150°C

lydymosi temperatiira). Nenaudokite klijy lazdeliy, kurios yra

skirtos aukstesnei klijavimo temperattrai (170-200 °C).

Nuo drégmés poveikio suklijuotos vietos gali atsiklijuoti.

Paruosimas klijavimui

Klijuojamas pavirSius turi buti Svarus, sausas ir neriebaluotas.
Pasirdpinkite, kad klijuojamos medziagos ir pagrindas, ant ku-
rio dirbsite, nebuty lengvai uzsidegantys ar degus.
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Kars¢iui jautriy medziagy tinkamuma prie$ tai patikrinkite

suklijave bandomajj ruosin;.

Aplinkos temperattra ir klijuojami ruoSiniai turi buti ne Zemes-

nés kaip +5 °C ir ne aukstesnés kaip +50 °C temperattros.

Medziagas, kurios klijus greitai atvésina, pvz., metalus, reikia

pasildyti orapute.

Klijavimas (Zr. A pav.)

Norédami atidaryti klijy lazdelés détuve, stumkite stamiklj (5)

kryptimi @. Medziagai tinkama klijy lazdele (3) jdékite j klijy

lazdelés détuve (4) @.

Jjunkite klijy pieStuka ir palaukite, kol jis jkais. Svietiantis

Ziedas (6) létai mirksi.

Kai SvieCiantis Ziedas (6) pradeda $viesti nuolat, klijy piestu-

kas yra paruostas naudoti.

Norédami isspausti klijy, stdmiklj (5) stipriau spausdami

stumkite kryptimi @. Jei stimiklis atsiremia priekiniame gale,

vadinasi klijy lazdelé (3) yra sunaudota. Jdékite nauja klijy laz-

dele.

Klijy tepkite tik ant vienos dalies (zr. ,Naudojimo patarimai®,

Puslapis 212).

Uztepe klijy, klijuojamas medZiagas nedelsdami suspauskite ir

apie 10-30 s palaikykite suspaude. Klijuojama vieta dar gali-

ma koreguoti.

MaZzdaug po 2 min. atvésimo laiko suklijuota vieta galima veikti

apkrova.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie karsty kliju.
PralaidZioms medZiagoms suspausti naudokite silikoninj
pagrinda.

Naudojimo patarimai

Dideli, ilgi ruoiniai Klijus tepkite taskeliais
Lankscios medziagos (pvz.,  Klijus tepkite vingiuota linija
tekstilé)

Nuoroda: kai jdedama nauja klijy lazdelé, ji pirmiausia i$stu-

mia ankstesnés klijy lazdelés likutj, o tik tada iSeina naujos

spalvos ar atitinkamai naujos medziagos klijai. Prasome at-
kreipkite déemesj j tai, kai keiciate kitos spalvos ar kitos me-
dZiagos lazdele.

» Nenaudokite degiy tirpikliy klijuojamiems pavirsiams
valyti. Tirpikliy likuciai nuo karsty klijy gali uZsidegti arba
gali susidaryti kenksmingy gary.

Klijy liku¢iy nuo drabuziy pasalinti nebegalima.

Suklijuotas vietas galima lakuoti.

Gedimas - PrieZastis ir pasalinimas

Gedimas Priezastis Salinimas

Klijy pieStukas ~ Naudokite cinko ir an- Jstatykite NiMH

neveikia. glies baterijas (R6).  akumuliatorius
(HR6).

Trumpa klijy Sarminés mangano Istatykite NiMH

piestuko eksploa- baterijos (LR6). akumuliatorius

tavimo trukmé (HR6).

Sunku stumti kli- Klijy pieStukas dar ne- Palaukite 60 s, kol

jy lazdele. visiSkai jkaito. ikais.

Per greitai stumiama
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I8sieikvoje akumulia-

toriai

Lietuviy k.[213

Salinimas
Jkraukite akumulia-
torius

Per auksta klijy lazde-
|és lydymosi tempera-

tara

Naudokite reko-
menduojamas ori-
ginalias klijy lazde-
les.

Klijai teka atgal
klijy piestuka.

Per mazas klijy lazde-
lés skersmuo.

Naudokite reko-
menduojamas ori-
ginalias klijy lazde-
les.

Baigus tepti kli-  Baigiant tepti klijus
jus, nuo klijuoja-  vis dar yra spaudzia-
mos vietos pake- ma pastima.

Pastiima isjunkite
Siek tiek pries baig-
dami tepti klijus.

liant klijy piestu-
ka susidaro sit-

t éjimo antgalis.
lai.

Nenubrauktas klijy i$-

Baige tepti klijus,
antgalj nubraukite j
ruosinj.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Démesio! Pries pradédami techninés prieziiiros ir re-
monto darbus, klijy pieStuka iSjunkite.

» Kad dirbtuméte gerai ir saugiai, klijy piestuka visada
laikykite Svary.

Sukietéjusius klijus galite pasalinti buku daiktu. Jrankiui valyti

nenaudokite tirpikliy. Suklijuotas vietas, jei reikia, pakaitinus

galima vél atskirti.

Ypac atkreipkite démesj j tai, kad stimiklis (5) ir jo kreipiamoji

bty $vards. Klijams atvésus buku daiktu pasalinkite klijy liku-

Cius.

Jdétos klijy lazdelés (3) neisimkite i$ klijy piestuko traukdami

ja atgal.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia: www.bosch-pt.com

I$kilus klausimams apie misy gaminius ir papildoma jranga,
jums mielai patars Bosch konsultavimo skyriaus specialistai.
leSkodami informacijos ir uzsakydami atsargines dalis batinai
nurodykite 10-Zenklj gaminio numerj, esant; firminéje lentelé-
je.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus servisy adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Salinimas
?74 Klijy piestukai, kroviklio stoveliai, akumuliatoriai, pa-
ZoN) pildoma jranga, pakuoteés ir klijy likuciai turi buti eko-
logiskai utilizuojami.
Klijy piestuko, kroviklio stovelio ir akumuliatoriy bei
baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Nebetinkamus naudoti elektrinius jrankius ir pazeistus ar susi-
dévéjusius akumuliatorius/baterijas batina $alinti atskirai.
Naudokités numatytomis surinkimo sistemomis.

Netinkamai $alinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas
dél galimai jose esanciy pavojingy medziagy galimas kenks-
mingas poveikis aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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HRE L4
MR RSRFNSVA B S5 E LR — 3.
(1) '&58
(2) WBE
(3) BERBIRY
(4) BB EKME
(5) iR R
(6) IR
(7) BES
(8) BARAIREE
(9) TEEH (=) ?
(10) ZEEMAIFTELE
(11) TEEE LED ERIE
(12) USB Z&E4R
a) FiRZER4BFESERFNHEEES,

BT8R

EE iR 3603BA21..
INEREFRAZIRE(E s 60
MERELRE °C 150
HIBBIRAEK mm 7
HEBERE mm 20
HIBBERSWHRE °C 25
TEE (88F) 2 x 1.2 VHR6 (AA)
REEMTRITEENR 60 REIER
RALEE TSR

(2100 mAh B) »
B5E° kg 0.12
EEt (RE)

BEAEMAEEE TR v 1.2
BE mAh 2100
REEHHE 2

A) BREBERARANE
B) ERTFAXEML

B Bosch USB Charger

E SR 1600 A015M4
ENEE V= 5
TEEMNTEEE V= 2.8
TEEM mA 280
BHEFNTEREHE °C +5 ... +40
TEREBOE (REE h 8
RS 2100 mAh)

58" kg 0.04

A) EETERER
REENDERHENEFRREME,
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R

ARETHETRE

EERE, FHNEREFNRETHEL, WREF
FHEREMRE (7) LAUR.

R BEMBMANTEBEE (10) N, KKFTIEES
BIREFTEENA EHEBIERIERBA.
FEEEEB—EEMAN USB EEIERHMHE,
f£R USB B4 (12) #FEEEA USB f&+L (10)
E?ﬁ:‘t%ﬂ%ﬁ\ TEEF LRI TENEIRAY USB &%
LED & (11) 8N FEBHARIHEPT . TR ER,
LED & (11) SR FE=E, AHRTEEEHE
R, REBREEEMHFTEE LR,
FAICEFRRIEIR USB EIRIR(ERAE PN EE
FHBENNE, UeHERBEMIMER, 2H
BERNEELEEEARE, HHTEEEHRER.

REFBE

EREARSENREEBE.

> EERERTFREENERTFMENTH. 5
BRIFERR.

IRFIEMEE (7) LRRMG, RREAFTEE, I

FRAIEETERERTEEHIMENR LHERD

R IERERIN

i (6) HIREPIE, RTABBMENTE. FH

REEMETRE.

BMEEE MR, EEHERER. AERNEEE

A ERE —MiE AR 2 thEEE.

> REFETERR, A EENTETHN
ﬁHjEO FREEM A REA R E RN IR B EME

BRIE

BRIEWRER

R / BFAER

HBEREBABRE, FiREMMRE (8) T, HE
FE (6) FABILE,

EITINERS, St (6) EISEPIME. FERESRE
B, RTAEBECSEMERE.

EZMMAMBRBE, BRRERMRE (8) T, &
E e ENER.

E?TT: HIBREEERNEREEK, UHEE

> MBBEFMAERER, AN CREAMKREE—S,
e alrElE. BBROMRERS, FEEE
BIm%E.

EREREIR

> R RAEREE, BIILR RIS R MR O Rk
EREMASREMZE. BEMERIHBOXE
RURESIE 150 °C, /LR E, SRBBMEE
MRS, GRS BN AR RS, 1]
PDERBESBIBBEMEIRIBERE.

ERERABBERETHEBINERBMEL.
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ErFERRREABRBG (BEEE 110-
150 °C) ., VI7EASRMEE (170-200 °C) #
IBRBE.
BEfHERZIERFERITRERR.
MIERIEEETE
NEBEMENERF. AR,
FEER LM B R E TRFBE T AHRE, THER
AR RIEENME,
EreAMeRNME, FEA—EIEEETR
#, UEZRREEA,
BRIBREMUEEFER LN ITHNBENR +5°C E
+50 °C Z [,
EREIERBBMRIERLANNIME, BIfEZTA
BIETER,
& (F2%E A)
EVITHMBBIEKME, BFigEEiRd (5) £ o
FaEE, A5 IRbE RSB (3) BMAREE
1RIEANE (4) @,
E&%W@HE%, ETETME. KB (6) LEFFIEE
INFEN
XA (6) HE=EHR, RTINEBECEEME,
REIEEENNE, SEBRE (5) A4 o i,
WLENFIE H R B MR, BiEBIRH RS R AT,
RTHERBE (3) EAR. AEENRNEERE G,
REEZEIBRBME(2R MEARIL , B 231),
RIFIARBMENE, FBZEMRIF LMEE 10 E 30
MWAEA. I, MEMIEERFEME.
¥ 2 MEEARRAIRERE, MEMBEFEEHE.
> AR VSIS REEME. BEEHFZE
RIS, BERBR,

ERETS

e/ IH (]

KEBRHOREIH BB AN Z LEBME

SEMEMRL (FlanTmR) BUEBMRIERI T TNE LR
Bitet

RR: MNFREERBIRER, B8R ZAReRI

BRBGEDL, SEARARR, TEHREME (G

') . BRMRRIREREIMER, FLEEER.

> FEAERATRBEEERRAE. SENHMEET
RSB AR EEEUNEETER.

R BERY LRB B RHEAE IR,

MECETB LR,

i - REMSERTE

k] RE fafEE
MRBEREE CREANEHR FNARETE
EIE. it (R6) . Bt (HR6) .
MIRBEER CRERANERE FXARERE
HELE, Bith (LR6) . Bith (HR6) .
ARBIREN AMEBPERATHR MU OEED
. MEER, 3 60 b,

B R E B
BBEMBNT B BRLET
2 %%
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ME FE WA
BABHRAE BEAEBNR
REMHNEE RGBRECE REAEBIOR
EEMERE )\, BRI,
2.
WEMEHRSE MERZKERN BORRIRE
R, SMEE LB, RATHBET
WERIELE .
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5 Lig B O
&%,
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ATRRER: BBRE (5) RESEERIER.
RBNEBMESER R B AR,
ERNWRERBF (3) MEUERABLAEER
=,

BEREENBESHRL

AN FEEREREEREEMALNEEREE.
HEFNERSHNRE, UTHREDEHBEME
FAZHHEEER: www.bosch-pt.com
MBEHANEEREEREFETMER, HHERE
HNEREE BRI,
BEEERANTRERASHR, BFRORERER
RUBESERE 10 (IBNAVE MILSR.

AEEORN
BERAREHROERAE
EEIEER—ER90 576 18

&d1tm 10491

E|aE: (02) 7734 2588

f8H: (02) 2516 1176
www.bosch-pt.com.tw
HlEmHbht:

Robert Bosch Power Tools GmbH
B BHEEHTERRAS
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HRENNTS/ EE

UTEZERIRE
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BERYRE

/| HMEBE, REE, REEM, KAREIMN
LA FAERRREMERETERDUL,
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> 2R AES B S0l 2xl OHIAIL.

> tHE{2| T3 Al Chato| LANSHS oF Eluich

ET7| obd 43

» SH7|7t vlofl RX| Al 11 &71 UE Roll T
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(4) 2% 25 Ao~
(5) 2% 28 s2old
CEEE
VEEEETEST
(8) B HE
(9) HHE 2] (NiMH)?
(10) HHE{2) SH Y
(11) ST LED BAl7|
(12) USB 5% 70|
A £ kel 712 B3 Atefol Tesiof 9ixl weu]

HME AP

™ ZEH Gluey
HEHE 3603BA21..
o g Az, ok s 60
Yy ee, o °C 150
27 28 53 mm 7
=5 A8 20| mm 20
25 A F 2 2T °C 25
HY B4 2] (NiMH) 2 x 1.2 VHR6 (AA)
HiE{2| 13 ™ 60 7 25 AE!
(2,100 mAh) & #|cf &

S Azt

s8Y ke 0.12
HYE{ 2] (NiMH)

A A MY vV 1.2
8 mAh 2,100
HiE{2| & 7§ 2

A) Zol met o
B) T (HE 2| O] Z8t)

=M Bosch USB Charger

HNEHs 1600 A015M4
A Mt V= 5
HiE{2] 3™ et V= 2.8
EX MR mA 280
58 5™ =2 He °C +5 ... +40

z | 8% h 8

EEl kg 0.04

= ?s 2F HOM HEHEE 2EISHYA 2. 0
{of HiE{2] A OlA 2 (7) & FHA2.

2[E XM (10) of =24 A =2. ol SHY
of BAIE M9 Yol 7oA.

ro L i of#

o
O]
Tl

H

=

=
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Me 2% 28(5= 25 110 - 150 °C) Bk AFE 5t
N2, 12 HE 2=(170 - 200 °C)ol X Eet 2
2 AE2 AZER DA 2

HA HER0 420l ASHY 02 05 BY 45
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Legal Information and Licenses

STMICROELECTRONICS

END USER LICENSE AGREEMENT

This agreement applies to the STMicroelectronics tools included in the
ST7 Software Package except the tools listed in the file "GPL-
components.txt" on the installation CD. It does not apply to the GNU

ST7 Debugger and to the Cygwin Tools, which are provided with the
software package.

The terms of the "GNU General Public License", also provided on CD in
the file "Gnu_Gpl.pdf", govern the use by licensee of the GNU binaries
provided in the software package.

STMicroelectronics grants to licensee the right to use a personal, non-
transferable and non-exclusive license for its own internal use on a single
central processing unit. Software may not be copied except as necessary
for software usage or archival purposes. Product manuals or written
materials accompanying the software may not be copied.

Licensee agrees not to disclose, transfer, provide or make available in any
form, software or any portion of it to any person other than employees of
licensee. Licensee agrees not to rent or lease software; but licensee may
transfer his rights under the STMicroelectronics License Agreement on a
permanent basis provided he transfers all copies of the software and all
written materials, and the recipient agrees to the term of this Agreement.
Licensee agrees not to reverse engineer, decompile or disassemble
software. The licensee has a royalty-free right to reproduce and distribute
executable files created using the software, including the run-time
modules or binary modules created from the sources provided with the
software, only in conjunction with and as part of his own software
product. Modules are limited to runtime files, excluding source files.

The software is owned by STMicroelectronics and is protected by
European copyright laws, international treaty provisions, and all other
applicable national laws.

Software is provided without warranty. In no event, shall
STMicroelectronics be liable for incidental or consequential damages
arising from use of software. This disclaimer of warranty extends to
licensee, to licensee's transferees and to licensee's customers or users of
products; it includes without limitations damages for loss of business
profits, business interruption, loss of business information, or other
pecuniary loss. In any case, STMicroelectronics' entire liability under any
provision of this agreement is limited to the amount actually paid by the
licensee for the software.
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